





OBSAH

Content

1. MINISTERSTVO
DOPRAVY, VYSTAVBY
A REGIONALNEHO
ROZVOJA SR

MINISTRY OF TRANSPORT, CONSTRUCTION
AND REGIONAL DEVELOPMENT OF SLOVAK REPUBLIC

2. DOPRAVNA
INFRASTRUKTURA

TRANSPORT INFRASTRUCTURE

3. POSTY
A TELEKOMUNIKACIE

POSTS AND TELECOMMUNICATIONS

4. VYSTAVBA,
REGIONALNY ROZVOJ
A CESTOVNY RUCH

CONSTRUCTION, REGIONAL
DEVELOPMENT AND TOURISM

5. EUROFONDY

EU FUNDING

6. PRILOHA

ANNEX

06

16

34

40

50
bb



PRIHOVOR MINISTRA

Vazené damy, vazeni pani,

vyro¢na sprava Ministerstva dopravy, vystavby

a regionalneho rozvoja SR za rok 2010, ktoru prave otvéarate,
je spravou zmien a délezitych rozhodnuti. Hodnotime v

nej obdobie, na ktoré sme sc¢asti nemali dosah - v polovici
roka sa zmenila vlada a s nou aj vedenie a smerovanie
ministerstva. Nemenej podstatnym faktom je, Ze v Case
bilancovania je rezort dopravy vyrazne odliSny od toho, ktory
tu fungoval vlani - rozsirené kompetencie zmenili jeho obsah
a tvar.

Kompetencéné zmeny platia od novembra 2010, resp. od
januara 2011. Verim, Ze rozsireny rezort bude naplno vyuZzivat
potencial synergie vystavby cestnej infraStruktiry a novych
nosnych oblasti, ktoré presli do jeho pésobnosti, teda
cestovného ruchu, vystavby a regionalneho rozvoja.

RozSirenie nebolo jedinou vyznamnou zmenou v rezorte.
Rezort dopravy, ktory bol najvaésim uz pred rozsirenim,

a priamo ¢i nepriamo ovplyvnuje tvorbu zhruba na 15 % HDP,
bez potrebnych zmien - reforiem, ktoré roky meskali, by bol
pre Slovensko skor pritaZzou ako prinosom.

Uz vlani, hned' po zostaveni novej vlady, sme preto s velkym
dbérazom zacali napiﬁat’ zakladné priority Programového
vyhlasenia vlady SR. Z nich vyplyva najma to, Ze budeme
pokracdovat vo vystavbe dialnic a rychlostnych ciest s cielom
zabezpedit do roku 2014 nadStandardné spojenie Bratislavy
s KoSicami. Av3ak s tym, Ze budeme zodpovedne zvazovat
finanénu unosnost vel'kych dopravnych projektov, aby sme
nasim detom nepoloZili na plecia spolu s novymi cestami

aj neunosne velké finanéné bremeno. Aj preto som sa

po dlhej Gvahe v druhej polovici roka rozhodol nepokracovat
v dvoch projektoch verejno-sikromného partnerstva (PPP),
ktorymi sa mali stavat dialniéné Gseky medzi Zilinou

a PreSovom. Ak by sa totiz zrealizovali vSetky tri planované
baliky PPP, v nasledujucich rokoch by islo zo §tatneho
rozpoctu po dobu 30 rokov len na splatky tychto projektov
od 600 do 700 mil. eur ro¢ne. To je suma, ktora vyrazne
prevySuje priemer celkovych vydavkov §tatneho rozpoctu

na dial'nice a rychlostné cesty v uplynulych desiatich
rokoch. Po vybudovani tychto 100 km Gsekov cez PPP by sa
na Slovensku vystavba dial'nic a rychlostnych ciest zastavila.
Spominané Useky sme sa rozhodli financovat z eurofondov
a Statneho rozpoctu. Aj takto chceme zabezpedit vyssie
Cerpanie eurdpskych penazi, ktoré doteraz stagnovalo.

Vlani sa dokondili viaceré Useky dial'nic a rychlostnych

ciest v okoli PovazZskej Bystrice, PreSova ¢i na Orave prave
vdaka eurépskym peniazom. Zacali sa stavat nové, najma
na vychode Slovenska.

Rok délezitych rozhodnuti neobisiel ani Zeleznice. Odstartovali
sme ozdravenie zelezni¢nych spolo¢nosti s cielom zastavit

ich obrovské zadlZzovanie. Napriek Setreniu pribudli naSim
Zelezniciam nové vlakové supravy financované z eurofondov.

V plane je liberalizacia osobnej dopravy, v roku 2012 pribudne
novy sikromny prepravca, ¢im sa zvysi konkurencia, ale aj
komfort pre cestujucich. Zodpovedne pripravujeme nakladného
prepravcu na vstup strategického partnera, podobne ako

v pripade bratislavského letiska.

Minuly rok bol na Slovensku zavedeny elektronicky vyber myta
pre vozidla nad 3,5t. Spoplatnenych bolo takmer dvetisic
kilometrov dial'nic, rychlostnych ciest a ciest prvej triedy.
Vyber prevadzkovatela ako aj zavedenie systému vSak bolo
sprevadzané viacerymi Skandalmi vo verejnom obstaravani.

Aj preto musime vyber prevadzkovatela dodnes vysvetlovat
zastupcom Eurdpskej komisie v konaniach vedenych voci
Slovenskej republike. Paralelne sa vldda snazi napravat
deformacie, ktoré vznikli tym, Ze podmienky na zavedenie myta
neboli dostatocne pripravené.

V oblasti televizneho vysielania ministerstvo uskutocrnovalo
vSetky potrebné kroky k prechodu z analégového na digitélne
pozemské televizne vysielanie.

Zanik ministerstva vystavby neznamenal odklon Statu

od podpory byvania. Ministerstvo dopravy plynule pokracovalo
v poskytovani zvyhodnenych Uverov cez ététny fond rozvoja
byvania, v poskytovani §tatneho prispevku k hypotverom

a Statnej prémie na stavebné sporenie. Ministerstvo takisto
pokracovalo v metodickom riadeni a kontrole ¢innosti krajskych
stavebnych uUradov a stavebnych tradov obci. Prioritnou
Ulohou rezortu po ziskani novych kompetencii bola aj novela
zakona o cestovnom ruchu s cielom zvysit jeho konkurencnu
schopnost v medzinarodnom meradle.

Tieto a dalSie uzito¢né informacie st obsahom vyroc¢nej spravy.
Verim, Ze v nej najdete zaujimavé a uzito¢né Citanie.



STATEMENT BY MINISTER

Dear ladies and gentlemen,

The 2010 annual report of the Ministry of Transport,
Construction and Regional Development of the Slovak
Republic, which you have just opened, is about changes and
important decisions. It evaluates a period which was partly
beyond our reach - there was a change of government half
way through the year and with it, the Ministry’s leadership and
direction. No less important was the fact that at the point of
evaluation the Ministry of Transport is significantly different to
the one that operated last year - new competencies changed
its content and appearance.

Changes to the Ministry’s competencies have been in

place since November 2010, or January 2011, respectively.
| believe that the enlarged Ministry will fully utilise the
potential presented by the synergy of the construction of
transport infrastructure and key new areas transferred over
to the Ministry, including tourism, construction and regional
development.

The extension of competencies wasn’t the only important
change for the Ministry. Transport was already the largest
state sector before its enlargement, and whether directly

or indirectly, it affects the creation of roughly 15% of GDP.
Without the necessary changes or reforms, which have been
years in the waiting, it would have been more a burden than a
benefit for Slovakia.

Last year, following the formation of the new government,
we placed great emphasis on immediately implementing the
Government manifesto’s basic priorities. They focus mainly on
the continued construction of motorways and expressways
with the aim of ensuring an above-standard connection
between Bratislava and KoSice, while responsibly evaluating
the financial sustainability of large transport projects, to
make sure we do not burden our children with unsustainable
financial commitments. That is also why following long
deliberations, | decided during the second half of the year
not to continue with two public-private partnership (PPP)
projects, which were to complete motorway sections between
Zilina and Pre3ov. Had all three planned PPP packages been
implemented, the state budget would have been saddled
with repayments worth EUR 600 to 700 million per year
over the next 30 years. This is an amount that substantially
exceeds average state budget expenditures on motorways
and expressways over the past ten years. Following the
completion of the 100km of sections through PPP projects,
the construction of motorways and expressways in Slovakia
would have ceased. We have decided to finance the sections
in question through EU funding and from the state budget.

This is one way we want to ensure a better drawing of EU funds,
which has stagnated until now.

Last year, several motorway and expressway sections were
completed near Povazské Bystrica, PreSov an Orava thanks

to EU funding. The construction of new sections was started,
especially in Eastern Slovakia.

The year of important decisions also included the railways. We
launched the process of improving the health of rail companies
with the aim of stopping them from falling further into already
enormous debt. Despite cuts, our railways have received

new trains and carriages thanks to EU funding. We also plan

to liberalise public rail transportation, with a new private rail
operator in 2012, which will increase competition as well as
passenger comfort. We are responsibly preparing the cargo rail
operator for the involvement of a strategic partner, as is the case
with Bratislava airport.

Last year a new electronic toll collection system for vehicles
exceeding 3.5t was introduced in Slovakia. This made almost
two thousand kilometres of motorways, expressways and

1st class roads subject to toll collection. The selection of the
operator as well as the implementation of the toll system were
accompanied by several public procurement scandals. This is
why to this day we have to continue explaining the choice of the
operator to European Commission representatives involved in
proceedings against the Slovak Republic. At the same time the
government is trying to correct deformations, which appeared
after the conditions for the introduction of the toll system were
not sufficiently prepared.

In the area of TV broadcasting, the Ministry carried out all
necessary steps for the changeover from analogue to digital
terrestrial TV broadcasting.

The end of the Ministry of Construction did not signal a move
by the state away from support for housing. The Ministry of
Transport seamlessly continues to provide improved loans
from the State Fund for the Development of Housing, the

state contribution to mortgages and the state housing savings
bonus. The Ministry also continued to manage and oversee the
activities of regional and municipal planning offices. Another of
the Ministry’s priorities following its new competencies was an
amendment to the law on tourism with the aim of improving its
competitiveness on an international scale.

This and other useful information make up the annual report.

| believe you will find it interesting and useful reading.
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1.1. VEDENIE MINISTERSTVA

JAN FIGEL (1960)

prvy podpredseda viady a minister
dopravy, vystavby a regionalneho
rozvoja

Vysokoskolské vzdelanie ziskal

na Technickej univerzite v KoSiciach,
absolvoval univerzitné semestralne
programy na Georgetown University
v USA a na univerzite UFSIA

v belgickych Antverpach.

Po ukonceni studia pracoval
v Zavodoch priemyselnej automatizacie v Presove.
V roku 1992 bol zvoleny za poslanca Narodnej rady SR
a v rokoch 1993 - 1998 zastupoval NR SR v Parlamentnom
zhromazdeni Rady Eurépy. V rokoch 1998 - 2002 bol
Statnym tajomnikom Ministerstva zahrani¢nych veci SR
a hlavnym vyjednavagom pre rokovania o vstupe SR do EU.
V maji 2004 sa stal ¢lenom Eurépskej komisie v oblasti
podnikania a informacnej spolo¢nosti. Od novembra
2004 do septembra 2009 bol ¢lenom Eurépskej
komisie zodpovednym za vzdelavanie, odbornu pripravu,
kultdru a viacjazy¢énost (od 1. januara 2007 zodpovedny
za vzdelavanie, odbornu pripravu, kultiru a mladez).
Ziskal titul Doctor honoris causa na Technickej univerzite
v Kosiciach, Trnavskej univerzite a Univerzite v Bukuresti.
V roku 1990 spoluzakladal Krestanskodemokratické hnutie
(KDH), od roku 2009 je jeho predsedom.

JAN HUDACKY (1959)

Statny tajomnik

Vystudoval Elektrotechnicku fakultu
Technickej univerzity v KoSiciach.
Kvalifikaciu si doplnil dal§im
vzdelavanim na zahrani¢nych
univerzitdch v oblasti manazmentu
a marketingu. Pracoval ako hlavny
energetik v JRD Sol, neskor v ZPA
Presov. V rokoch 1992 - 2004

bol riaditelom Regionalneho
podnikatelského informacného centra. Poc¢as rokov

2004 -2009 bol poslancom Eurépskeho parlamentu, v roku
2010 bol zvoleny za poslanca NR SR.

Je ¢lenom KDH.
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1.1. MINISTRY MANAGEMENT BOARD

JAN FIGEL (1960)

First Deputy Prime Minister and Minister of Transport,
Construction and Regional Development

He graduated from the University of Technology in KoSice,

he completed University Term Programmes at Georgetown
University in the USA and at the UFSIA University in Antverpen,
Belgium.

After completion of his studies, he worked at the Industrial
Automation Company in PreSov. In 1992 he was elected

a Member of the Slovak Parliament, and in 1993 -1998

he represented the Slovak Parliament in the Parliamentary
Assembly of the Council of Europe. In 1998 - 2002 he was
State Secretary of the Ministry of Foreign Affairs of the Slovak
Republic and the main negotiator for Slovakia “s EU accession
negotiations. In May 2004 he became a member of the
European Commission for business and information society.
From November 2004 to September 2009 he was a member of
the European Commission responsible for education, vocational
training, culture and multilingualism (from 1 January 2007
responsible for education, vocational training, culture and youth).
He was awarded the title of Doctor honoris causa at the
University of Technology in KoSice, at the Trnava University and
at the University in Bucharest.

In 1990 he co-founded the Christian Democratic Movement
(KDH) political party, chairing it since 2009.

JAN HUDACKY (1959)

State Secretary

He graduated from the Faculty of Electrical Engineering of

the University of Technology in KoSice. He enhanced his
qualification by further studies at foreign universities in the fields
of management and marketing. He worked as the chief power
engineer at the agricultural cooperative JRD Sol, later at ZPA
PreSov. In 1992 - 2004 he was the manager of the Regional
Business Information Centre. During 2004 - 2009 he was

a Member of the European Parliament, in 2010 he was elected
a Member of the Slovak Parliament.

He is a member of KDH.



ARPAD ERSEK (1958)

Statny tajomnik

Vystudoval Fakultu telesnej vychovy
a Sportu na Univerzite Komenského
v Bratislave, kde v roku 1984 ziskal
aj titul doktor pedagogiky. Pred
vstupom do politiky pdsobil v oblasti
biznisu a ako tréner v Narodnom
$portovom centre v Bratislave. Bol

reprezentacnym trénerom slovenskej
Sermiarskej reprezentacie.
Je ¢lenom strany Most - Hid.

PETER MACH (1951)

veduci sluzobného uradu

Na Prirodovedeckej faktulte Univerzity
Komenského v Bratislave sa
$pecializoval v odbore matematicka
Statistika, v ktorom absolvoval aj
$tatnu rigoréznu skusku (RNDr.).
Studoval v Medzinarodnom
matematickom centre vo VarSave

a na Matematicko - fyzikalnej fakulte
UK. Po skonceni Studia posobil ako
aspirant na Prirodovedeckej fakulte UK, neskor na roznych
poziciach v oblasti informatiky a politiky kvality. V rokoch
1999 - 2007 bol predsedom Statistického tradu SR.

V rokoch 1999 - 2006 bol podpredsedom Rady vlady

SR pre informatizéaciu. V stcasnosti je clenom Spravnej
rady Ekonomickej univerzity v Bratislave a poslancom
Bratislavského samospravneho kraja. Od roku 1999

je predsedom Slovenskej Statistickej a demografickej
spoloc¢nosti.

Je ¢lenom KDH.

Profil ministerstva

Ministerstvo dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja SR je

Ustrednym organom S$tatnej spravy pre

a) drahy a dopravu na drahach,

b) cestnu dopravu,

c) kombinovanu dopravu,

d) pozemné komunikacie,

e) vnutrozemsku plavbu a pristavy, namorna plavbu,

f) civilné letectvo,

g) posty,

h) telekomunikacie,

i) verejné prace,

j) stavebny poriadok a tzemné planovanie okrem
ekologickych aspektov,

ARPAD ERSEK (1958)

State Secretary

He graduated from the Faculty of Physical Education and Sports
of the Comenius University in Bratislava, where he also obtained
the Doctor of Paedagogy degree in 1984. Before entering politics,
he engaged in business and as a trainer at the National Sports
Centre in Bratislava. He was a representation trainer of the Slovak
Fencing Representation.

He is a member of Most-Hid political party.

PETER MACH (1951)

Head of Ministerial Office

At the Faculty of Natural Sciences of the Comenius University in
Bratislava he specialised in the field of mathematical statistics,
in which he also passed his post-graduate examination (RNDr.).
He studied at the International Mathematical Centre in Warsaw
and at the Faculty of Mathematics and Physics of the Comenius
University. After graduation he worked as a postgraduate at

the Faculty of Natural Sciences of the Comenius University,
later at various positions in the areas of IT and quality policy. In
1999 - 2007 he was the head of the Statistical Office of the
Slovak Republic. In 1999 -2006 he was the vice-chairman of
the Slovak Government Committee for Information Society. At
present he is a Management Board member of the University of
Economics in Bratislava and a Regional Council member of the
Bratislava Self-Governing Region. He has been the chairman of
the Slovak Statistical and Demographic Society since 1999.

He is a member of KDH.

Ministry Profile

The Ministry of Transport, Construction and Regional
Development of the Slovak Republic is a central government
authority in charge of the following areas:

a) Railways and railway transport;

b) Road transport;

)

c) Combined transport;

d) Roads;

e) Inland navigation and ports, maritime navigation;

f) Civil aviation;

g) Post;

h) Telecommunications;

i) Public works;

j) Building Code and territorial planning, except for environmental
aspects;

k) Construction output and construction products;

I) Creation and implementation of housing policy;

m) Provision of the state bonus on savings for housing purposes

and of the state contribution to mortgage loans;
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k) stavebnu vyrobu a stavebné vyrobky,

1) tvorbu a uskutoc¢novanie bytovej politiky,

m) poskytovanie Statnej prémie k stavebnému sporeniu
a Statneho prispevku k hypotekarnym Gverom,

n) cestovny ruch,

o) energetickd hospodarnost budov,

p) tvorbu a uskutoc¢novanie politiky mestského rozvoja.

Ministerstvo plni funkciu §tatneho dopravného Uradu

a ndmorného uradu, koordinuje vyuzivanie financ¢nych
prostriedkov z fondov EU, koordinuje pripravu politik
regionalneho rozvoja, vykonava v rozsahu svojej p6sobnosti
Statnu spravu a Statne zalezitosti, podiela sa na tvorbe
jednotnej statnej politiky v jednotlivych oblastiach

a uskutocnuje tato politiku.

Ministerstvo dopravy, pdst a telekomunikacii SR bolo
zriadené ako Ministerstvo dopravy a spojov SR s Uc¢innostou
od 1. augusta 1991 zdkonom ¢. 298/1991 Zb., ktorym sa
meni a dopifia zakon Slovenskej narodnej rady &. 347/1990
Zb. o organizéacii ministerstiev a ostatnych Ustrednych
organov $tatnej spravy Slovenskej republiky, v zneni zdkona
Slovenskej narodnej rady ¢. 197/1991 Zb. Na zaklade zédkona
¢.403/2010 Z.z., ktorym sa meni zakon ¢. 575/2010 Z.z,,

o organizacii ¢innosti vlady a organizacii Statnej spravy

v zneni neskorsich predpisov sa od 1. novembra 2010 nazov
Ministerstva dopravy, p6st a telekomunikacii SR zmenil

na Ministerstvo dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja SR.

1.2. ORGANIZACNA STRUKTURA

0Od novembra 2010 do organiza¢nej Struktary ministerstva
pribudli nové Gtvary cestovného ruchu, vystavby

a regionalneho rozvoja. V januéri 2011 sa rozSirovanie
rezortu dopravy zavisilo prechodom koordinacie vyuzivania
finan&nych prostriedkov z fondov EU z Uradu vlady SR.

1.2.1. Organizacie pod MDVRR SR
Rozpoctové organizacie ministerstva:
Agentura rozvoja vodnej dopravy

Letecky urad SR

Slovenska sprava ciest

Slovenska stavebna inspekcia

Statna plavebna sprava

Statny fond rozvoja byvania

Urad verejného zdravotnictva MDPT SR

Regulaéné urady:

Postovy regulac¢ny urad
Telekomunikac¢ny urad SR

Urad pre regulaciu zelezniénej dopravy

n) Tourism;
o) Energy performance of buildings;
p) Creation and implementation of the urban development policy.

The Ministry fulfils the function of the state transport authority

and maritime authority, it coordinates the use of European Union
funds, it coordinates the drafting of regional development policies,
it executes state administration and state matters within the extent
of its powers, it participates in the preparation of a unified state
policy in individual areas and implements this policy.

The Ministry of Transport, Posts and Telecommunications of the
Slovak Republic was established as the Ministry of Transport

and Communication of the Slovak Republic with legal effect
since 1 August 1991 by Act no. 298/1991 Coll. amending

and supplementing the Slovak Parliament Act no. 347/1990
Coll. on the Organisation of Ministries and Other Central
Government Authorities of the Slovak Republic, as amended

by the Slovak Parliament Act no. 197/1991 Coll. On the basis

of Act no. 403/2010 Coll. amending Act no. 575/2010 Coll.

on the Organisation of Operation of the Government and of
Government Authorities as amended, the name of the Ministry of
Transport, Posts and Telecommunications of the Slovak Republic
changed to the Ministry of Transport, Construction and Regional
Development of the Slovak Republic since 1 November 2010.

1.2. ORGANISATIONAL STRUCTURE

New departments for tourism, construction and regional
development were added to the organisational structure of

the Ministry since November 2010. In January 2011, the
expansion of the Transport Ministry was concluded by moving of
coordination of European Union funds use from the Government
Office of the Slovak Repubilic.

1.2.1. Organisations reporting to the MDVRR SR
Budgetary organisations of the Ministry

Navigation Development Agency

Aviation Authority of the Slovak Republic

Slovak Road Authority

Slovak Construction Inspectorate

State Navigation Authority

State Housing Development Fund

Public Health Care Authority of the MDPT SR

Regulatory authorities:

Postal Regulatory Authority

Telecommunication Authority of the Slovak Republic
Rail Transport Regulatory Authority

Regional Road Transport Authorities
Regional Construction Authorities

MINISTRY OF TRANSPORT, CONSTRUCTION AND REGIONAL DEVELOPMENT OF SLOVAK REPUBLIC 9
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Krajské Urady pre cestnu dopravu a pozemné komunikéacie
Krajské stavebné urady

Statne podnikatelské organizacie
Letové prevadzkové sluzby Slovenskej republiky, Statny podnik
Zeleznice Slovenskej republiky, Bratislava

Prispevkové organizacie
URBION - Institut urbanizmu a tzemného planovania
Slovenska agentura pre cestovny ruch (SACR)

Neziskové organizacie
Vyskumny Ustav spojov

Obchodné spolo¢nosti s majetkovou tGcastou Statu
(k 31. decembra 2010)

- Narodna dial'ni¢néa spoloc¢nost, a.s. - 100%-nym
akcionarom je SR, zastupend MDVRR SR.

- Slovenska posta, a.s. - 100%-nym akcionarom je SR,
zastupena MDVRR SR.

- Letisko M.R.Stefanika - Airport Bratislava, a.s. (BTS) - SR
v zastupeni MDVRR SR je akcionarom spoloc¢nosti so
49,70% majetkovou ucastou.

- Letisko Kosice - Airport KoSice, a.s. - SR v zastupeni
MDVRR SR je akcionarom spoloc¢nosti s 34% majetkovou
Ucastou.

- Letisko Piestany, a.s. - SR v zastupeni MDVRR SR je
akcionarom spoloc¢nosti s 22,14 % majetkovou ucastou.

- Letisko Poprad - Tatry, a.s. - v zastipeni MDVRR SR je
akcionarom spoloc¢nosti s 97,61% majetkovou ucastou.

- Letiskova spoloénost Zilina, a.s. - SR v zastipeni MDVRR
SR je akcionarom spoloc¢nosti s 99,53% majetkovou
ucastou.

- Letisko Slia¢, a.s. - SR v zastupeni MDVRR SR je 100%-
nym akcionarom spoloc¢nosti.

- Zelezniéna spoloénost Slovensko, a.s. - SR v zastdpeni
MDVRR SR je 100% akcionarom spolocnosti.

- Zelezniéna spolo&nost Cargo Slovakia, a.s. - SR
v zastupeni MDVRR SR je jedinym akcionarom tejto
spolo¢nosti.

- Slovenské aerolinie, akciovéa spolo¢nost v konkurze - SR
v zastupeni MDVRR SR je akcionarom spolo¢nosti s 34 %
majetkovou Gcastou.

- Postovéa banka, a.s. - SR v zastupeni MDVRR SR je
akcionarom spoloc¢nosti s 0,10 % majetkovou ucastou.

- METRO Bratislava, a.s. - SR v zasttipeni MDVRR SR je
akcionarom spolocnosti s 34% majetkovou ucastou.

- Technicka obnova a ochrana zeleznic, a.s. (TOOZ) - SR
v zastipeni MDVRR SR je jedinym akcionarom tejto
spolo¢nosti.

- Verejné pristavy, a.s. - SR v zastipeni MDVRR SR je
jedinym akcionarom tejto spolo¢nosti.

State-owned enterprises
Aviation Services of the Slovak Republic, state—owned enterprise
Railways of the Slovak Republic (ZSR), Bratislava

Semi-budgetary organisations
URBION - Institute of Urban and Regional Planing
Slovak Tourism Agency (SACR)

Non-profit organisations
Telecommunications Research Institute

Commercial companies with state ownership interest
(as of 31 December 2010)

- Narodna dial'ni¢na spoloc¢nost, a.s. (National Motorway
Company) - the Slovak Republic (SR), represented by the
MDVRR SR, is a 100% shareholder.

- Slovenska posta, a.s. (Slovak Post) - the Slovak Republic (SR),
represented by the MDVRR SR, is a 100% shareholder.

- Letisko M.R.Stefanika — Airport Bratislava, a.s. (BTS) - SR,
represented by the MDVRR SR, is a shareholder of the
company with 49.70% ownership interest.

- Letisko Kosice - Airport KoSice, a.s. - SR, represented by the
MDVRR SR, is a shareholder of the company with 34% ownership
interest.

- Letisko Piestany, a.s. (airport) — SR, represented by the MDVRR
SR, is a shareholder of the company with 22.14% ownership
interest.

- Letisko Poprad - Tatry, a.s. (airport) — SR, represented by the
MDVRR SR, is a shareholder of the company with 97.61%
ownership interest.

- Letiskova spolo&nost Zilina, a.s. (Zilina Airport Company) -
SR, represented by the MDVRR SR, is a shareholder of the
company with 99.53% ownership interest.

- Letisko Slia¢, a.s. (airport) - SR, represented by the MDVRR SR,
is a 100% shareholder of the company.

- Zelezniéna spolo&nost Slovensko, a.s. (Railway Company
Slovakia) - SR, represented by the MDVRR SR, is a 100%
shareholder of the company.

- Zelezniéna spolocnost Cargo Slovakia, a.s. (freight railway
company) - SR, represented by the MDVRR SR, is the sole
shareholder of the company.

- Slovenské aerolinie, akciova spoloc¢nost v konkurze (Slovak
Airlines, joint-stock company in bankruptcy) - SR, represented
by the MDVRR SR, is a shareholder of the company with 34%
ownership interest.

- Postova banka, a.s. (Postal Bank) - SR, represented by the
MDVRR SR, is a shareholder of the company with 0.10%
ownership interest.

- METRO Bratislava, a.s. - SR, represented by the MDVRR SR, is
a shareholder of the company with 343% ownership interest.

- Technicka obnova a ochrana zZeleznic, a.s. (Technical Restoration
and Protection of Railways) (TOOZ) - SR, represented by the
MDVRR SR, is the sole shareholder of the company.
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1.3. PERSONALNE OTAZKY / HUMAN RESOURCES

Pocet
zamestnancov
/ Number of
employees
Celkovy pocet zamestnancov k 31.12.2009 / Total number of employees as of 31 December 2009 365
z toho zamestnanci pri vykone prace vo.verejnom zdujme 53
| number of employees carrying out public interest duties
nastupilo / hired 189
z toho / of which
— delimitéciou z MV SR, MH SR a MK SR/ transfer from the Ministry of Interior (MV SR), 119
Ministry of Economy (MH SR) and Ministry of Culture (MK SR) of the Slovak Republic

- stéla $tdtna sluzba - na zédklade vyberu alebo vyberového konania 10
| permanent civil service — based on selection or selection process
— docasna $tatna sluzba / temporary civil service 39
— trvalé prelozenie / permanent transfer 7
- vykon préce vo verejnom zaujme / public interest duties 3
- $tatni zamestnanci vo verejnej funkcii / state employees in public office 4
- ustavny ¢initel / state representative 1
- po MD, resp. RD / following maternity or parental leave 6
vystupilo / left 62
z toho / of which
- odvolanie $tatnych zamestnancov vo verejnej funkcii / recall civil servants from public office 4
— ustavny Cinitel / state representative 1
— trvalé prelozenie / permanent transfer 4
- zastupovanie $tatneho zamestnanca / temporary replacement of civil servants 8
- v skudobnej dobe / trial period 5
- dohodou / mutual agreement 16
- vypovedou / resignation 17
- néstup na MD, resp. RD / maternity or parental leave 7
Priemerny pocet zamestnancov v roku 2010 / Average number of employees in 2010 386
Stav zamestnancov k 31.12.2010 / Number of employees on 31/12/2010 492
-z toho zamestnancov Ministerstva dopravy, post a telekomunikacii SR 373
| number of employees with the Ministry of Transport, Post and Telecommunications of the Slovak Republic
- z toho zamestnancov delimitovanych z / employees transferred from

MV SR MH SR MK SR 119

42 57 20

Kvalifika¢na $truktira zamestnancov / Qualification structure
— vysokoskolské vzdelanie / University degree 419
- tplne stredoskolské vzdelanie / secondary education with matura 62
- stredoskolské vzdelanie / secondary education 8
- zékladné vzdelanie / elementary education 3
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V roku 2010 sa osobny urad MDVRR zameral predovsetkym
na zabezpecenie prechodu (delimitaciu) zamestnancov

z Ministerstva hospodarstva SR, Ministerstva vnutra SR

a Ministerstva kultiry SR z dévodu rozsirenia kompetencii
MDVRR zdkonom ¢. 403/2010 Z. z. Osobny arad uskutocnil
11 zmien organizaénej Struktiry a organiza¢ného poriadku
na zaklade rozhodnuti ministra. Zrealizoval vybery

na Stdtnozamestnanecké miesta, pozicie veducich §tatnych
zamestnancov a na miesta v organizaciach v zriadovatelskej
posobnosti MDVRR.

Zakonom ¢. 497/2009 Z. z. o Statnom rozpocte na rok 2010
a uznesenim vlady SR ¢. 692/2009 bol stanoveny na rok
2010 limit poctu zamestnancov na 1 597 za kapitolu. Z toho
za Urad ministerstva 400 zamestnancov. Vydavky na mzdy
boli stanovené vo vyske 17 893 581 eur za kapitolu, z toho
za Urad ministerstva 4 663 846 eur. V priebehu roka 2010
bol rozpoctovymi opatreniami MF SR a MDVRR SR zmeneny
limit po¢tu zamestnancov a vydavkov na mzdy v kapitole
ministerstva. NajvyznamnejSou zmenou limitu bola Uprava
na zaklade zakona &. 403/2010 Z. z.

- Verejné pristavy, a.s. (Public Ports) - SR, represented by the
MDVRR SR, is the sole shareholder of the company.

In 2010, the Ministry of Transport, Construction and Regional
Development (MDVRR SR) human resources department
focused its activities on the transfer of employees from the
Ministry of Economy of the Slovak Republic, The Ministry of
Interior of the Slovak Republic and the Ministry of Culture of
the Slovak Republic due to the transfer of competencies to
the MDVRR SR on the basis of Act no. 403/2010 Coll. The
human resources department implemented 11 organisational
structure and organisational rules changes based on the
Minister’'s decisions. It organised selection processes for civil
service positions, senior civil service positions and positions in
organisations founded by MDVRR.

Act no. 497/2009 Coll. on the 2010 state budget and
Government resolution no. 692/2009 set the limit on Ministry
employees for 2010 to 1,597, with 400 employees at the
Ministry office. Salary expenditures were set at EUR 17,893,581

Pocty zamestnancov za kapitolu MDVRR SR - 2010 / mzdy (v eur)
Numbers of employees for chapter of MDVRR SR - 2010 / wages (in EUR)

Ukazovatel / Indicator ?ZZ‘;?ZZ;;;HH ¢ Xc%rz?:t?;;zlrlnrzlt ! Skutocnost / Actual
Pocty zamest. / Number of employees 1597 1671* 1618
z toho trad ministerstva / in it the Office of the Ministry 400 432* 386
z toho prispevkové organizdcie / in subsidized organizations - - 16
Mzdy, platy a OOV / Wages, salaries and emol. 17 893 581 20285 935 21153 997
z toho trad ministerstva / in it the Office of the Ministry 4663 846 6417 639 6395210
z toho prispevkové organizacie / in subsidized organizations - - 314911
z toho mimorozpoctové zdroje / extra-budgetary resources - - 578 336

ISJI:;EOZIons;/tf}ctuul skutoc¢nost /Actual

Ukazovatel / Indicator U - mzdy, platy a OOV / Wages, salaries and emol.
Number of employees rok / Year 2010
rok / Year 2010

Stav za kapitolu / for Chapter 1618 21153997

z toho préce vo verejnom zaujme / works in the public interest 546 5965 948

Stav za tirad ministerstva / for Office of the Ministry 386 6395210

z toho préce vo verejnom zaujme / works in the public interest 56 580 704

* priemerny prepocitany stav zamestnancov za rok 2010 / * average number of employees 2010
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V sulade s tymto zakonom presli s Gc¢innostou od 1.novembra
2010 z MH SR, MV SR a MK SR na MDVRR SR kompetencie
v oblasti vystavby, bytovej politiky a cestovného ruchu.

Na zaklade ro¢ného prepoctu limit po¢tu zamestnancov
kapitoly bol zvySeny o 65 zamestnancov, z toho v Urade
ministerstva o 28 zamestnancov. Spolu so zamestnancami
bol delimitovany rozpocet vydavkov na mzdy a platy

v sume 754 682,08 eur, z toho pre Urad ministerstva

373 458,60eur.

1.3.1. Vzdelavanie zamestnancov

Vzdelavacie aktivity pre zamestnancov MDVRR sa

realizovali v stilade so schvalenym Planom vzdelavania
zamestnancov ministerstva na rok 2010. Zaroven boli
flexibilne prispdsobené vzdelavacim potrebam zamestnancov
ministerstva podla priorit, cielov, programov ako aj cielovych
skupin. Z planovaného objemu finanénych prostriedkov

na vzdelavanie zamestnancov bolo vy¢erpanych 58 236 eur,
¢o predstavuje 1 460 osobodni vzdelavania.

Ministerstvo v spolupraci so vzdelavacimi institiciami
organizovalo pre zamestnancov vzdelavacie podujatia
réznymi formami: Skoleniami, kurzami, workshopmi,
seminarmi, konferenciami a vzdelavacimi tréningami.
Vzdelavacie aktivity boli zamerané na problematiku
klasifikacie, inventarizacie a manipulacie s informaciami

v suvislosti so zavedenim systému riadenia informacnej
bezpecénosti, spravneho konania, verejného obstaravania,
Statnej sluzby a finan¢nej kontroly. Ale aj na oblasti
vnutorného auditu, legislativnych dokumentov a informacii
0 EU, technoldgii a sluzieb v oblasti elektronickych
komunikacii, slobodného pristupu k informaciam,
bezpecnosti a systému riadenia bezpecnosti podla
poziadaviek ICAQ, statneho protokolu a biznis protokolu,
bezpecnosti cestnej premavky, autorského, technického

a stavebného dozoru, personalistiky, digitalnej gramotnosti,
jazykového vzdelavania atd.

1.4. REZORTNE OCENENIA

V priebehu roka 2010 sa uskutoc¢nili dve podujatia
odovzdavania rezortnych oceneni pod zastitou .
podpredsedu vlady a ministra dopravy, vystavby

a regionalneho rozvoja SR: 17. septembra 2010 na Den
Zelezniciarov a 25. oktébra 2010 v hoteli Tatra Bratislava,
kde bolo odovzdanych celkom 77 rezortnych oceneni.
Vybrani zamestnanci rezortu ziskali: Pocty ministra dopravy,
p6st a telekomunikacii (31), Titul ministra dopravy, post

a telekomunikacii (45) a Uznanie ministra dopravy, p6st

a telekomunikacii za zasluzny ¢in (1) in memoriam.

for the Ministry, with EUR 4,663,846 for the Ministry office.
During 2010, budget measures by the MF SR and the MDVRR
SR changed the limits on employees and salary expenditures

at the Ministry. The most important change to limits was act

no. 403/2010 Coll. In line with this legislation, as of the 1st of
November 2010, competencies relating to construction, housing
policy and tourism were transferred from the MH SR, the MV SR
and the MK SR to the MDVRR SR. Based on annual calculation,
the limit on the number of Ministry employees was increased

by 65 employees, with 28 employees at the Ministry office.
Apart from employees, the transfer of competencies between
ministries included the budget for salary expenditures worth
EUR 754,682.08, with EUR 373,458.60 for the Ministry office.

1.3.1. Educational activities

Educational activities for MDVRR employees were implemented
in line with the approved 2010 Plan for Ministry employee
activities. Activities were flexibly adapted to the educational
needs of Ministry employees according to priorities, targets,
programmes as well as target groups. EUR 58,236 was used
from the planned volume of financial resources for educational
activities, which represents 1,460 person - days of educational
activities.

The Ministry organised various educational events for employees
in cooperation with educational institutions: courses, workshops,
seminars, conferences and training sessions.

Educational activities were aimed at the classification, inventory
and manipulation of information related to the introduction

of information security management system, administrative
procedure, public procurement, civil service and financial
oversight. Also internal auditing, EU legal documents and
information, electronic communication technologies and
services, freedom of information, safety and ICAO safety
management system, state and business protocol, traffic safety,
author supervision, technical oversight and supervision of
construction works, human resources, digital literacy, language
education, etc.

1.4. MINISTRY AWARDS

During 2010, two events under the patronage of the Deputy
Prime Minister and Minister of Transport, Construction and
Regional Development of the Slovak Republic were organised

to present Ministry awards: on the 17th of September 2010 on
Railway Worker Day and the 25th of October 2010 in Tatra Hotel
in Bratislava, with a total of 77 Ministry awards presented. The
77 awards for chosen employees included: Distinction of the
Minister of Transport, Post and Telecommunications (31),Award
of the Minister of Transport, Post and Telecommunications (45)
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1.5. KOMUNIKACIA S VEREJNOSTOU

MDVRR SR kladie medzi svoje priority aj systematicku, rychlu
a otvorenu komunikéciu, a to tak vo vztahu k externému aj
internému prostrediu, t.j. zamestnancom.

Sucastou komunikéacie s verejnostou je prinaSanie tém,
proaktivny pristup k zodpovedaniu novinarskych otdzok

a budovanie vztahov s novinarmi. V roku 2010 bola
komunikacia MDVRR SR zamerana na podporu prioritnych
cielov ministerstva vyplyvajucich z programového
vyhlasenia vlady. Medzi najcastejSie komunikované témy
patrila vystavba dial'nic a rychlostnych ciest, elektronické
obstaravanie, zrusenie dvoch balikov PPP projektov

a odstartovanie procesu digitalizacie. Odbor pre vztahy

s verejnostou ministerstva ich médiam a Sirokej verejnosti
predstavil prostrednictvom desiatok tlacovych konferencii
za UcCasti ministra, $tatnych tajomnikov a dalSich klti¢ovych
predstavitelov. TlaGovym agentiram a spravodajskym
timom sa témy komunikovali aj prostrednictvom takmer 70
tlaGovych sprav.

Od jesene 2010 rozsirilo MDVRR SR svoje komunikacéné
aktivity aj o sociadlne média, na ktorych moézu stovky ich
uzivatelov ziskat okamzite informacie z diania na ministerstve
a v podriadenych organizaciach. Stale popularnejsia forma
komunikacie s verejnostou umoznuje ministerstvu ziskat

v redlnom case rychlu spatnu vazbu na svoje aktivity, zdielat
fotografie, videa ¢i prezentacie.

MDVRR SR zaroven ako povinna osoba v sullade so
zédkonom ¢. 211/2000 Z.z. o slobode informacii odpovedalo
na stovky Ziadosti. Okrem informacii poskytovanych podla
informac¢ného zakona pracovnici MDVRR SR odpovedali aj
na ostatné otazky, Ziadosti, resp. pripomienky od obc¢anov.
Medzi najcastejSie patrili otazky tykajice sa technickych
predpisov na prevadzku vozidiel, prispevky na set - top -
boxy, dialni¢né znamky pre zdravotne tazko pstihnutych
obcanov. Odpovede na najfrekventovanejsie otazky su
zverejnené aj na internetovejj stranke ministerstva (www.
mindop.sk) v sekcii Informécie pre obcanov, kde je tiez
zverejneny postup pri podani Ziadosti o informaciu podla
infozakona.

Internd komunikacia MDVRR SR je zabezpecovana
predovSetkym cez intranetovy portal ministerstva.
Zamestnanci v nom najdu mnozstvo dolezitych informécii

a dokumentov z oblasti pésobenia ministerstva, jeho
odbornych a prierezovych Utvarov ako aj vSeobecne uzZitocné
informacie ¢i uz z prostredia ministerstva, ale aj z inych
oblasti.

and Recognition award of the Minister of Transport, Post and
Telecommunications for honorary deeds (1) in memoriam.

1.5. COMMUNICATION WITH THE PUBLIC

MDVRR SR sees as one of its priorities the ensuring of
systematic, timely and open communication in relation to both
the external and internal environment, i.e. employees.

Communication with the public involves bringing themes,

a proactive approach to answering questions from journalists
and building relations with journalists. In 2010, MDVRR SR
activities were aimed at supporting the Ministry’s priority
targets in line with the Government Manifesto. The most
frequent themes included the construction of motorways and
expressways, electronic public procurement, the cancellation of
two PPP project packages and the launch of the digitalisation
process. The Ministry’s public relations department presented
these themes to the media and the wider public through tens
of press conferences with the participation of the Minister, the
State Secretaries and other key representatives. The Ministry
issued almost 70 press releases to communicate these themes
to press agencies and reporting teams.

Since autumn 2010, the MDVRR SR has expanded its
communication activities to include social media, which enable
hundreds of users to obtain up-to-date information on activities
at the Ministry as well as subordinate organisations. This ever
more popular means of communication with the public ensures
that the Ministry obtains timely real-time feedback regarding its
activities, as well as enabling the Ministry to share photographs,
videos and presentations.

MDVRR SR responded to hundreds of requests in line with
Freedom of Information Act no. 211/2000 Coll. Apart from
information provided in line with the Freedom of Information
Act, the MDVRR SR also responded to other questions,
requests or comments from citizens. Some of the most frequent
questions concerned rules on the technical aspects of operating
vehicles, contributions for set-top boxes, vignettes for citizens
with a severe disability. Answers to the most frequently asked
questions are published on the Ministry’s website (www.mindop.
sk) in the Information for Citizens sections, which also contains
the procedure for submitting an information request in line with
the Freedom of Information Act.

MDVRR SR ensures its internal communication mainly through
the Ministry’s intranet. Employees can use the intranet to obtain
important information and documents related to the activities
of the Ministry and its expert and supporting units, as well as
generally useful information, relating to the Ministry as well as
other areas.
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2. DOPRAVNA
INFRASTRUKTURA

TRANSPORT INFRASTRUCTURE
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2.1. CESTNA DOPRAVA

2.1.1. Plany vystavby dial'nic

Vystavba nadradenej cestnej infrastruktiry sa v roku 2010
opierala o Program vystavby dial'nic a rychlostnych ciest
na roky 2007 - 2010, ktory schvdlila vldda uznesenim

€. 1084/2007. V zavere roka predlozilo MDVRR

na rokovanie vlady SR spravu o jeho plneni.

Program predpokladal, ze do roku 2010 bude odovzdanych
250,9 km dial'nic a rychlostnych ciest. Z toho malo byt
165,2 km dial'nic a 85,7 km rychlostnych ciest. Plan vSak
vyraznym spdsobom zaostal za skuto¢nostou. V rokoch
2007 - 2010 bolo odovzdanych do prevadzky len 122,8
dial'nic a rychlostnych ciest. Z toho bolo 87,6 km novych
dial'nic (15,6 km v poloviénom profile) a 35,2 km novych
rychlostnych ciest (16,9 km v polovicnom profile). Mozno
tak konstatovat, Ze plan vystavby nadradenej cestnej

infrastruktary na roky 2007 az 2010 sa naplnil len na 48,9 %.

Nepodarilo sa naplnit ani ciele v oblasti otvarania novych
stavieb. Plan zacatia vystavby dial'nic a rychlostnych

ciest v roku 2007 - 2013 sa totiz naplnil len na 32,6 %.
Program vystavby dial'nic a rychlostnych ciest predpokladal,
ze do roku 2010 bude zacatych az 361,5 km dial'nic

a rychlostnych ciest. Z toho malo byt zacatych 186,4 km
dial'nic a 175,1 km rychlostnych ciest. V skuto¢nosti bolo

v rokoch 2007 - 2010 zacatych len 118,1 km dial'nic

a rychlostnych ciest (z toho 21,5 km dial'nic a 96,6 km
rychlostnych ciest), vid’ priloha str. 55.

Naplnenie ¢asového harmonogramu programu pripravy

a vystavby dialnic a rychlostnych ciest na roky 2007 az
2010 bolo zavislé aj od Uspesnosti realizacie Projektov
verejno-sukromného partnerstva (PPP). Rozhodnutie
realizovat cca 150 km najdélezitejSich chybajucich tisekov
D1 aR1 cez tri velké baliky PPP projektov sa ukazalo ako
nespravne. Znamenalo, Ze priprava ostatnych Usekov dialnic
a rychlostnych ciest zaostala. Niektoré projekty, zviazané

v balikoch PPP, nemohli byt napriek vysokej pripravenosti
uz v roku 2008 zrealizované a financované cez Operacny
program Doprava (OPD). Naopak, projekty, ktoré boli
presunuté do zasobnika OPD, neboli projektovo pripravené
a vo viacerych pripadoch bolo mozné konstatovat aj zle
pripravené verejné obstaravanie. Preto sa nezacalo s ich
realizaciou, ¢o sposobilo kriticky nedostatocné cerpanie
eurofondovych zdrojov z OPD.

2.1. ROAD TRANSPORT

2.1.1. Motorway Development Plans

Development of master road infrastructure in 2010 followed
the 2007-2010 Motorway and Expressway Development
Programme approved by the Government through Resolution
no. 1084/2007. The MDVRR submitted an implementation
report with regard to the Programme for session of the Slovak
Government.

250.9 km of motorways and expressways had been foreseen by
the Programme to be handed over by 2010. This should have
included 165.2 km of motorways and 85.7 km of expressways.
However, the plan significantly lagged behind reality. As few as
122.8 km of motorways and expressways were handed over for
use in 2007-2010. This included 87.6 km of new motorways
(15.6 km in half profile) and 35.2 km of new expressways
(16.9km in half profile). Thus, it can be concluded that the 2007
to 2010 Master Road Infrastructure Development Plan was only
fulfilled at 48.9 %.

Targets in launching of new construction projects were not

met either. As a matter of fact, the 2007 - 2013 motorway

and expressway construction launch plan was only fulfilled at
32.6%. 361.5km of motorways and expressways were foreseen
by the Motorway and Expressway Development Programme

to be launched by 2010. This should have included 186.4 km

of motorways and 175.1 km of expressways. In fact, as few as
118.1 km of motorways and expressways (thereof 21.5 km of
motorways and 96.6 km of expressways) were launched in
2007-2010, see Annex, page 55.

Meeting of the 2007 to 2010 Motorway and Expressway
Preparation and Development Programme time schedule also
depended on the successful implementation of Public Private
Partnership (PPP) projects. The decision to develop approx.

150 km of missing key D1 and R1 sections through three large
PPP project packages proved wrong. It meant that the preparation
of the remaining motorway and expressway sections was
delayed, and some projects, tied up in PPP packages, could not be
implemented despite their high degree of preparedness as early
as in 2008. On the other hand, projects moved to the Operational
Program Transport (OPD) pipeline were not prepared and there
was even badly-prepared public procurement in some cases.
Therefore, they were not launched for implementation, which
resulted in critically insufficient drawing of EU funds from OPD.
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V zmysle programu pokracovala v roku 2010 priprava stavieb
na homogenizéaciu dialnic D1, D3 a D4 a rychlostnych
ciest R1 aZ R8. Proces posudzovania vplyvov na Zivotné
prostredie (EIA) bol ukonéeny na jednotlivych Usekoch
dialnice D3 a na rychlostnych cestach R1, R5 a R6.

Druha etapa procesu EIA prebieha na Gsekoch dial'nice

D4 a na usekoch rychlostnych ciest R2, R3, R7 a R8. Cely
tah rychlostnej cesty R4 ma ukoncéeny proces EIA okrem
useku pri Statnej hranici Slovenska s Polskom. Na stavbach
s ukoné¢enym procesom EIA postupne pokracuje projektova
priprava, posudzovanie Statnej expertizy, majetkopravne
vysporiadavanie pozemkov, Gzemné a stavebné konania.

Program pripravy a vystavby dial'nic a rychlostnych

ciest na roky 2011 - 2014 MDVRR SR predlozilo

do medzirezortného pripomienkového konania v maji

2011. Hlavnym cielom nového programu bude zabezpecit
dostatocny zasobnik pripravenych projektov tak, aby tieto
finanéné prostriedky umoznili vybudovanie prioritnych
usekov v zmysle programového vyhlasenia vlady z jala 2010.
Okrem urychlenej projektovej pripravy Usekov bude potrebné
zabezpedit aj vysSie spolufinancovanie zo Statneho rozpoctu
k ¢erpaniu eurépskych fondov, aby sa dokazali vykryt redlne
financné rozdiely, ktoré pri vystavbe dial'nic a rychlostnych
ciest vznikaju.

2.1.2. Realizované a ukonc¢ené projekty
v roku 2010

V mdji minulého roka boli odovzdané do predéasného
uzivania Useky D1 pri PovaZskej Bystrici, a to Sverepec -
VrtiZer, Il. Gsek (4,9 km) a Sverepec - Vrtizer, |. isek (4,9 km).
Dalej to boli tseky: Jablonov - Studenec (1/2 profil 5,2 km),
Studenec - Beharovce (3,3 km) a Svinia - PreSov-Zapad (7,1
km). Dokondil sa aj obchvat Trstenej ( 4,7 km dlhy Usek R3),
obchvat Svidnika (4,6 km na R4) a obchvat Hornej Stubne
(4,3km na R3).

V druhom polroku 2010 sa rozbehla vystavba druhého profilu
dial'nice D1 na Useku Jablonov - Studenec. Takisto sa zacala
vystavba 14 km dlhého Useku rychlostnej cesty R4 KoSice -
Milhost, ktory spoji KoSice s madarskou hranicou. Narodna
dialni¢na spoloc¢nost (NDS) vyhlasila verejné obstaravanie

na Useky D1 okolo Levoce (18,5 km).

V minulom roku MDVRR rozhodovalo, ¢i SR zrealizuje
financné uzavretie dvoch koncesnych zmlav uzavretych
formou PPP projektov, ktoré sa tykali vystavby a prevadzky
vySe 100km dialnice D 1.

Preparation of development projects for homogenisation of D1,
D3 and D4 motorways and R1 to R8 expressways continued

in 2010 as foreseen in the Programme. The EIA process was
concluded with regard to the individual D3 motorway sections
and with regard to the R1, Rb and R6 expressways. The second
stage of the EIA process is taking place with regard to the D4
motorway sections and with regard to the R2, R3, R7 and R8
expressway sections. The EIA process is concluded for the entire
R4 expressway, except for the section close to the Slovak-Polish
state border. Project preparation, state expertise assessment,
legal settlement of ownership rights towards land, territorial
planning and building permit procedures go on gradually

at development projects where the EIA process has been
concluded.

The MDVRR SR has submitted the 2011 - 2014 Motorway
and Expressway Preparation and Development Programme to
interdepartmental review, on May 2011. The main objective of
the new Programme will be to ensure a sufficient pipeline of
prepared projects, so that these funds can be used to develop
priority sections as per the Programme Proclamation of the
Government of July 2010. What will need to be ensured
besides accelerated project preparation of the sections is also
a higher degree of state budget co-financing to supplement
the EU funds, to cover actual financial differences arising in the
development of motorways and expressways.

2.1.2. Implemented and Finished Projects in 2010

The D1 sections at Povazska Bystrica, specifically Sverepec

- Vrtizer, section Il (4.9km) and Sverepec - Vrtizer, section

I (4.9 km) were handed over for use in May last year. Sections:
Jablonov - Studenec (1/2 profile 5,2 km), Studenec -
Beharovce (3,3 km) and Svinia - PreSov-Zapad (7,1 km) were
handed over too. The Trstena bypass (a 4.7 km long R3 section),
the Svidnik bypass (4.6 km on R4) and bypass Horna Stubria
(4,3 km on R3) was finished.

Development of the second D1 motorway profile on the
Jablonov - Studenec section started in the second half of 2010.
Development of a 14 - km long KoSice — Milhost R4 expressway
started as well to connect KoSice with the Hungarian border. The
National Motorway Company (NDS) announced a public tender
for 18,5 km long D1 section around Levoca.

Last year the MDVRR had to decide whether Slovakia would
carry out financial closing of two concession agreements
concluded in the form of PPP projects for the construction and
operation of more than 100km of the D1 motorway.
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Siet dialnic a rychlostnych ciest v SR (v km, ku 31. 12. 2010)
Network of motorways and expressways in the Slovak Republic (km, as of 31 December 2010)

Dialnice / Motorways km
v prevadzke / operation 415,2
vo vystavbe / under construction 6
v priprave / in preparation 283,5
Spolu 704,7
Rychlostné cesty / Expressways km
v prevadzke / operation 188,8
vo vystavbe / under construction 67,2
v priprave / in preparation 919,3
Spolu 1175,3

Zdroj / Source: MDVRR SR

Vyvoj vydavkov na vystavbu dialnic a rychlostnych ciest v SR
Expenditure on motorway and expressway construction in the Slovak Republic

v mil. eur / in EUR million
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Pozn.: Zdroje $tétny rozpocet a eurofondy / Note: State budget and EU funds sources
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ISlo o tzv. prvy balik a treti balik PPP. Prvy balik sa tykal
projektovania, vystavby, financovania, prevadzky a Gdrzby
usekov dialnice D1 Dubna Skala - Ivachnova, Janovce -
Jablonov a Fri¢ovce - Svinia, spolu cca 75 km. Treti balik
tvoria Useky dialnice D1 Hricovské Podhradie Dubné Skala,
spolu cca 29 km.

Uz od augusta 2009 je v realizacii tzv. druhy balik PPP.

Tyka sa koncesie na projektovanie, vystavbu, financovanie,
prevadzku a udrzbu rychlostnej cesty R1 Nitra — Tekovské
Nemce a severného obchvatu Banska Bystrica, spolu zhruba
52 km. Odo dna finan¢ného uzavretia tohto balika prebiehaju
stavebné prace. Jednotlivé Useky by sa mali odovzdat

do predcasného uZivania v septembri 2011, obchvat Banskej
Bystrice v roku 2012.

Po dlhych a zlozZitych rokovaniach sa napokon k realizacii
prvého a tretieho balika PPP nepristupilo. V pripade prvého
balika PPP vynaloZila SR viac ako primerané Usilie na to, aby
pomohla koncesionarovi Slovenské dialnice, a. s., zabezpedit
dosiahnutie finanéného uzavretia koncesnej zmluvy. To sa
ani napriek viacnasobnému predizeniu lehoty na spinenie
odkladacich podmienok koncesnej zmluvy do stanoveného
terminu nepodarilo. Koncesna zmluva preto 31. augusta
2010 zanikla.

Pri trefom baliku PPP na zaklade dodatku ku koncesnej
zmluve sa mal projekt finan¢ne uzatvorit do 31. maja 2010.
Zmluvné strany sa vSak dohodli na neskorS§om termine
zaniku koncesnej zmluvy ( 31. oktdber 2010). Nasledne doslo
k dal§im dohodam a terminy finanéného uzavretia projektu
sa posunuli najskér na 30. november 2010 a potom na

15. december 2010. Koncesna zmluva zanikla 15. decembra
2010. Vlada SR sa na zaklade vysledkov rokovania koali¢nej
rady rozhodla, Ze uprednostni financovanie vystavby

usekov pévodného 3. balika PPP projektov cez eurofondy

(a spolufinancovanim zo $tatneho rozpoctu).

2.1.3. Prvy rok fungovania elektronického
mytneho systému

V januari 2010 bol v SR zavedeny elektronicky vyber myta
v sulade so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady
1999/62/ES. Ide o satelitny systém zalozeny na GNSS/CN
(resp. GPS/GSM) technolégiach.

Jeho vybudovanie a spustenie bolo zo strany minulej viady
realizované pod tlakom, ¢o bolo dévodom vzniku viacerych
komplikacii a problémov, ktoré sprevadzali protesty zo
strany autodopravcov. Kltic¢ové problémy sa tykaju procesu
verejného obstaravania. SR z tohto dévodu celi konaniu

zo strany EK. NDS zaroven riesi viaceré sudne Zaloby
neuspesnych uchadzacov.

These were also referred to as the first and third PPP package.
The first package concerned the planning, construction,
financing, operation and maintenance of the D1 motorway
sections Dubné Skala - Ivachnovd, Janovce - Jablonov and
Fricovce - Svinia, altogether approx. 75 km. The third package
involved the D1 motorway sections Hri¢ovské Podhradie Dubna
Skala, altogether approx. 29 km.

The second PPP package has been developed since August
20009. It concerns the concession for planning, construction,
financing, operation and maintenance of the R1 expressway
Nitra - Tekovské Nemce and of the northern bypass around
Banské Bystrica, altogether approx. 52 km. Construction
works have been going on since the financial closing date of
this package. The individual sections of this package should
be handed over for early use in September 2011, the Banskéa
Bystrica bypass in 2012.

After lengthy and complicated negotiations, it was decided not
to implement the first and third PPP package in the end. In the
case of the first PPP package, the Slovak Republic made more
than reasonable efforts to help the concessionaire, Slovenské
dialnice, a.s., to achieve financial closing of the concession
agreement. This has failed despite multiple postponements

of the deadline for meeting the conditions precedent of the
concession agreement. Thus, the concession agreement expired
on 31 August 2010.

The third PPP package as foreseen in the amendment to the
concession agreement, financial closing of the project had

to be effected by 31 May 2010. However, the parties to the
agreement agreed on a later concession agreement expiration
date (31 October 2010). Other agreements were concluded

in turn and the project financial closing dates were postponed
first to 30 November 2010 and then to 15 December 2010.
The concession agreement expired as of 15 December 2010.
Following the outcomes of the Coalition Council session, the
Government of the Slovak Republic decided to prefer financing
of construction of sections of the original third PPP projects
package through EU funds (plus state budget co-financing).

2.1.3. The First Year of Use of the Electronic
Toll System

Electronic toll collection was launched in January 2010 in line
with Directive 1999/62/EC of the European Parliament and of
the Council. The system is a satellite one based on GNSS/CN (or
GPS/GSM, as applicable) technologies.

Its development and launch were done under pressure by the
previous government, which caused several complications and
problems, accompanied by protests of road transport operators.
The key problems concern the public procurement process.
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Vitazom vyberového konania na dodavatela mytneho
systému sa stalo konzorcium SanToll/Ibertax, ktoré na ucely
vybudovania a prevadzkovania systému zalozilo spolo¢nost
SkyToll, a. s. Konzorcium zvitazilo aj napriek tomu, Ze v tendri
predlozilo najvyssiu cenovi ponuku. Ostatni traja uchadzaci,
ktorych ponuky boli vyrazne nizSie ako vitaznd, boli zo sutaze
vyltcéeni. Oficidlnym dévodom vylicenia bolo nesplnenie
podmienok Ucasti v sutazi. Rozdiel medzi najniz§ou

a vitaznou ponukou (najvy$Sou) predstavoval vySe

200 miliénov eur.

Vyberové konanie na dodavatela systému elektronického
myta je od minulého roku predmetom skiimania zo strany
EK. Ta zacala 15. maja 2009 konanie o poruseni zmluvy
podla ¢l. 226 Zmluvy o ES v pripade verejného obstaravania
elektronického mytneho systému. Nakolko odpoved SR

ju neuspokojila, EK pokracovala v konani a 1. oktébra

2010 zaslala SR od6évodnené stanovisko podla ¢l. 258
ZFEU s viacerymi vyhradami. Podla EK do3lo vyliéenim
jedného so stazovatelov k jeho diskriminéacii v rozpore so
Zmluvou o fungovani EU. Vyhrady mé EK aj k zavedeniu

tzv. tranzitného ,ticketingového” systému. Tvrdi, Ze to
predstavovalo podstatni zmenu zmluvnych podmienok
vyzadujlcu si novy tender, a teda porusenie Zmluvy

o fungovani EU. Rovnako EK hodnoti aj zavedenie platieb tzv.
fleet kartami.

Zmluva na sluzbu elektronického vyberu myta medzi NDS

a firmou SkyToll je uzatvorena na 13 rokov. V priebehu rokov
2009 a 2010 k nej schvéalenych 9 dodatkov. Vysledkom
prijatia troch z nich bol vznik dodato¢nych nékladov v roku
2010 v celkovej vyske cca 12,6 mil. eur. Pri zachovani
stuc¢asného stavu budu dodatky znamenat vznik dodato¢nych
nakladov aj v roku 2011, a to vo vyske cca 7 mil. eur. Hlavnu
polozku v tomto objeme tvoria naklady na palivové karty
(cca 6,2 mil. eur za rok 2010). K zvySeniu nakladov prispelo
aj rozdelenie spoplatnenej siete z 1 000 Usekov na 1 600
Usekov (narast nakladov na transakcie nad ramec zmluvy).

V zaujme ¢o najefektivnejSieho rieSenia najkritickejsich
problémov a zlepSovania fungovania mytneho systému
MDVRR SR zriadilo Komisiu pre efektivnost vyberu myta,
ktorej ¢lenmi st okrem pracovnikov ministerstva, NDS,
mytnej policie a spoloénosti SkyToll aj zadstupcovia dvoch
slovenskych zdruzeni autodopravcov CESMAD a UNAS.

Technické a finan¢né aspekty myta
Systém elektronického vyberu myta je zaloZzeny na satelitnej

technoldgii a v sucasnosti pokryva 391 km dial'nic, 181km
rychlostnych ciest a 1 385 km ciest |. triedy, ¢o spolu tvori

This is the reason why Slovakia faces EC action. The NDS is
at the same time a party to several legal actions brought by
unsuccessful candidates.

A tender for the system supplier won by the SanToll/Ibertax
consortium, which established the company SkyToll, a. s.

for the purpose of developing and running of the system.

The consortium won the tender despite having submitted the
highest bid. The remaining three candidates, whose bids were
significantly lower than the winning one, were excluded from
the tender. The official reason for their exclusion was failure to
meet the tender conditions. The difference between the lowest
and winning bid (it was the highest one) was more than

200 million Euros.

The tender for the electronic toll system supplier is from last year
subject to EC review. On 15 May 2009 the Commission (EC)
initiated an infringement procedure according to Section 226 of
the EC Treaty in the case of the public tender for the electronic
toll system. As the EC did not find Slovakia “s answer satisfactory,
the procedure continued and on 1 October 2010 the EC sent

a reasoned opinion to the Slovak Republic according to Section
258 of TFEU with several reservations. According to the EC, the
exclusion of one of the complaining parties caused that party 's
discrimination, which is contrary to the Treaty on Functioning of
the European Union. The EC also had reservations with regard
to the introduction of the “ticketing” system for transit traffic.

It claims this was a material change of the contract terms and

as such required a new tender, i.e. it was an infringement of

the Treaty on Functioning of the EU. The EC applies the same
assessment to the introduction of payments by ,fleet cards”.

The electronic toll collection service agreement between NDS
and SkyToll is concluded for 13 years. 9 amendments to the
agreement were adopted during 2009 and 2010. The adoption
of three of them incurred additional costs in 2010 in the total
amount of approx. 12.6M EUR. At the assumption of keeping the
present state, the amendments will incur additional costs also

in 2011, in the amount of approx. 7M EUR. Fuel cards (approx.
6.2M EUR in 2010) are the main cost driver in this amount. The
costs rose even more as a result of the toll network division from
1,000 sections to 1,600 sections (cost increase of transactions
going beyond the framework of the agreement).

In order to ensure the most efficient solution to the most critical
problems and improvement of the toll system operation, the
MDVRR SR set up a Toll Collection Efficiency Panel composed of
the representatives of the Ministry, NDS, Toll Police and SkyToll,
as well as representatives of two Slovakian road transport
associations - CESMAD and UNAS.
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1 957 km spoplatnenych pozemnych komunikacii,

vi'd’ priloha str. 58.

Planované vynosy z myta neboli v roku 2010 naplnené podla
ocakavania. Dosiahli 141,4 mil. eur, ¢o znamen3, Ze plan
153,5 mil. eur bol naplneny len na 92,1 %.

Hlavné dovody neplnenia planu trzieb v roku 2010:

- nespoplatnenie ciest |. triedy v obdobi od 14. januara
2010 do 28. februara 2010,

- nizSie intenzity cestnej dopravy o cca 10% v dosledku
hospodarskej krizy,

- zmena systému spoplatnenia vymedzenych Usekov ciest,

- znizenie vybranych sadzieb - autobusy o cca 50 %,

- nepresné planovanie trzieb z myta v désledku absencie
historickych udajov.

K 31. decembru 2010 bolo zaregistrovanych 197 736
vozidiel, z toho 37 811 v rezime nasledného platenia myta, t.j.
na faktiru (19 %) a 159 925 v reZime predplateného myta,
t.j. kredit (81 %). Pritom vynosy myta v reZime predplateného
myta predstavuju viac nez 68 % z celkového vynosu,

vid' priloha str. 59.

2.2. ZELEZNICNA DOPRAVA

Zelezniéna doprava v ramci dopravného systému ma svoje
Specifické a nezastupitel'né postavenie, a preto ministerstvo
dopravy kladie na jej rozvoj patricny déraz. Jeho naplnenim
je podpora obchodnych vazieb a spolo¢enskych vztahov
vybudovanim fyzického spojenia jednotlivych oblasti v rdmci
3tatu i EU a ich rozvoja ako celku. SR v ramci svojej dopravnej
politiky presadzuje model trvalo udrzatel'nej mobility.
Podporuje rozvoj a revitalizaciu zZelezni¢nej prepravy, kedze
ide o formu verejnej osobnej dopravy priatelskej k Zzivotnému
prostrediu.

Zelezniéna doprava na Slovensku je dlhodobo technicky
zanedbavana. Jej vykony su relativne nizke, kapacita
jestvujucich Zelezni&nych trati je malo vyuzita. Statne
zelezniéné spoloc¢nosti sU zadlZené na hranicu Unosnosti.
Kumulovana strata troch Zelezni¢nych spolo¢nosti sa ku
koncu roka 2010 pohybovala na trovni blizkej jednej miliarde
eur, ¢o je suma, ktora by bez zasahu $tatu a ozdravenia
spolo¢nosti predstavovala vaznu hrozbu bankrotu
zelezni¢nych firiem.

Na zaklade uznesenia vlady SR z 3. marca 2010 k stratégii
rozvoja dopravy SR do roku 2020 bol v roku 2010
pripravovany na rokovanie vlady SR material Projekt
revitalizacie Zelezni¢nej dopravy. Projekt bol zruseny
uznesenim vlady SR ¢. 591 z 8. septembra 2010,

Technical and Financial Aspects of the Toll System

The electronic toll collection system is based on satellite
technology and currently covers 391 km of motorways (red),
181 km of expressways (green) and 1,385 km of first class roads
(orange), making up 1,957 km of toll roads, see Annex, page 58.

The budgeted toll revenue was not reached as expected in 2010.
In 2010 the revenue was 141.4M EUR, i.e. the budget of 153.5M
EUR was only met at 92.1 %.

The main reasons for underperformance of the 2010 revenue

budget included:

- No toll imposition on first class roads in the period of
14.1.2010 to 28.2.2010;

- Approx. 10% lower road transport intensities as a result of the
economic crisis;

- Changed toll system for certain road sections;

- Reduction in selected rates — buses by approx. 50%;

- Inaccurate toll revenue budgeting due to the absence of
historical data.

197,736 vehicles were registered as of 31 December 2010,
thereof 37,811 in the post-paid toll regime, i.e. invoice-based
(19 %) and 159,925 in the pre—paid toll regime, i.e. credit (81 %).
The pre-paid toll regime revenue accounts for more than 68% of
total revenue, see Annex, page 59.

2.2 RAIL TRANSPORT

Rail transport has its specific and indispensable position in the
transport system, and therefore the Transport Ministry puts
appropriate emphasis on its development. This should foster
business and social relations on the basis of development of
physical interconnection between various regions of the country
as well as of the EU and their development as a whole. In terms
of its transport policy, Slovakia asserts the model of sustainable
mobility. It supports the development and revitalisation of rail
transport, as an environmentally friendly form of public transport
of persons.

Rail transport in Slovakia has been neglected for many years

in technology terms. Its performance is relatively low, the
capacity of the existing rail tracks is poorly utilised. State-
owned rail companies are indebted close to acceptability limit.
The cumulative loss of three rail companies at 2010 year end
ranged at a level close to one billion Euros, which is an amount
that would pose a serious threat of the rail companies going
bankrupt, if not for the state intervention and recovery of the
companies.
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ktorym bolo zaroven uloZzené vypracovat material

Program revitalizacie Zelezni¢nych spolo¢nosti, ktory bude
vychadzat z podrobnej analyzy sic¢asného stavu ekonomiky
zelezni¢nych spolo¢nosti. V materiali ma byt kladeny doraz
na navrh opatreni na zvySenie ich ekonomickej efektivnosti.
Vzhladom na priority analyzy su¢asného stavu Zelezniznej
dopravy bol na zédklade uznesenia vlady SR ¢. 805 zo

17. novembra 2010 vypracovany a predlozeny na rokovanie
vlady SR material Analyza fungovania Zelezni¢nych
spolo&nosti Zeleznice Slovenskej republiky, Zelezniéna
spolo&nost Slovensko, a. s., a Zelezniéna spolo&nost Cargo
Slovakia, a. s.. Material popisal realny, nepriaznivy stav
vSetkych troch slovenskych statnych Zelezni¢nych subjektov
a identifikoval jeho priciny tohto stavu. Analyzu schvalila
vlada SR uznesenim ¢. 40 zo dna 19. januara 2011.

Na analyzu priamo nadvazuje material Program revitalizacie
zelezni€nych spolo¢nosti. Vlada ho prerokovala a schvélila
16. marca 2011 (uznesenie ¢. 188/2011). Ide o ozdravny
plan troch Zelezniénych spolocnosti. Kladie si za tlohu
zaviest poriadok do financovania statneho zelezni¢ného
sektora. Najma eliminovat disproporcie medzi objemom
vykonov, objednavanych statom a jeho readlnymi moznostami
ich financovania, takisto pozdvihnut slovenské Zeleznice z ich
sucasného nepriaznivého stavu na racionalne hospodariace
Statne Zelezni¢ne subjekty, a dosiahnut ich stabilizované
vyrovnané hospodarenie.

2.2.1. Legislativa

V roku 2010 vlada SR prijala zakon, ktorym sa meni a dopiiia
zakon €. 513/2009 Z. z. o drdhach a o zmene a doplneni
niektorych zékonov, ktorym sa menia a dopifiaju niektoré
zakony s ucinnostou od 1. 12. 2010. Tymto zakonom sa

do slovenského pravneho poriadku transponuje smernica
Komisie 2009/149/ES z 27. novembra 2009. Uvedenou
smernicou sa meni a dopifia smernica Eurdpskeho
parlamentu a Rady 2004/49/ES, pokial ide o spolo¢né
bezpecnostné indikatory a spolo¢né metddy na vypocet
nakladov v pripade nehdd a smernica Komisie 2009/131/ES
zo 16. oktobra 2009.

Na vykonanie zdkona €. 513/2009 Z. z. o drdhach a o zmene
a doplneni niektorych zédkonov a zdkona ¢. 514/2009 Z. z.

o doprave na drahach boli vydané $tyri vSeobecne zavazné
pravne predpisy.

On the basis of Slovak Government Resolution no. 158 of

3 March 2010 on the Transport Development Policy of the
Slovak Republic until 2020 a document entitled Rail Transport
Revitalisation Project was being prepared for Slovak Government
session in 2010 . The project was cancelled by Slovak
Government Resolution no. 591 of 8 September 2010, which
at the same time imposed a duty to draw up a document with
the title Rail Companies Revitalisation Programme, which will
be based on a detailed analysis of the current financial standing
of the rail companies. Proposed measures to improve their
economic efficiency should be the focus of the document.

As the current rail transport situation needs to be analysed first,
a document entitled Analysis of Functioning of Rail Companies
Zeleznice Slovenskej republiky, Zelezniéna spolo¢nost
Slovensko, a. s., and Zelezniéna spolo¢nost Cargo Slovakia, a.s.
was drawn up and submitted for Slovak Government Session
based on Slovak Government Resolution no. 805 of 17
November 2010. The actual unfavourable state of all three
Slovak state—owned rail entities was described in the document,
identifying the reasons of this situation. The analysis was
approved by the Slovak Government through its Resolution no.
40 of 19 January 2011.

The Rail Companies Revitalisation Programme is a direct follow-
up of the analysis. The Government discussed and approved it
on 16 March 2011 (Resolution no. 188/2011). The revitalisation
programme is a recovery plan of the three rail companies. Its
target is to introduce order into state financing of the rail sector.
The tasks intended to achieve this target include in particular:

to eliminate the disproportions between the volume of services
ordered by the state and the state “s realistic funding options, as
well as to change the current unfavourable state of the Slovak
railways and change them to state—owned rail entities with
sound financial management, and thus to achieve stabilised and
balanced financial management.

2.2.1. Legislation

In 2010 the Slovak Government passed an act amending and
supplementing Act no. 513/2009 Coll. on Railway Tracks and
on Amendments and Supplementation of Some Acts and
which amends and supplements some acts with legal effect
as of 1. 12. 2010. Commission Directive 2009/149/EC of 27
November 2009 is transposed into the Slovak law through this
Act. The said Directive amends and supplements the European
Parliament and Council Directive 2004/49/EC with regard

to common safety indicators and common cost calculation
methods in the case of accidents and Commission Directive
2009/131/EC of 16 October 2009.
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2.2.2. Regulaéna politika

Regulacna politika v oblasti Zelezni¢nej dopravy sa realizuje
v zmysle zakona ¢. 513/2009 Z. z. o drahach a o zmene

a doplneni niektorych zakonov. V roku 2010 boli schvélené
viaceré nové typy Zelezni¢nych drahovych vozidiel.
Bezpecnostnym a regulaénym orgdnom pre Zelezni¢né,
Specialne a lanové drahy a bezpecnostnym organom pre
elezni&né vozidla je v zmysle zakona o drahach Urad pre
regulaciu Zelezni¢nej dopravy.

2.2.3. Infrastruktura

Na zaklade uznesenia vlady SR ¢. 1086/2007 v ramci
plnenia Programu modernizécie a rozvoja Zelezni¢nej
infrastruktiry nar. 2007 - 2010 bola predlozena

na rokovanie vlady Sprava o plneni programu modernizéacie
a rozvoja zelezni¢nej infraStruktdry na roky 2007 - 2010,
ktora obsahuje vyhodnotenie programu z hladiska stavu
pripravy a realizacie stavieb v roku 2009, vratane finanéného
plnenia v ¢leneni podla zdrojov financovania. Koncom roka
sa zacala pripravovat odborna sprava za rok 2010.

Program v sullade s Operacnym programom Doprava
stanovuje priority rozvoja zelezni¢nej infrastruktiry

s vyhladom do roku 2015 so zameranim najma

na modernizaciu medzinarodnych koridorov prechadzajticich
cez Uzemie SR na dostavbu a prestavbu zelezni¢nych

stanic a terminalov, ktoré si vyznamné pre zvySenie
kapacity a skvalitnenie dopravnych sluzieb, zabezpecenie
interoperability a bezpecnosti dopravy.

V roku 2010 bolo preinvestovanych na rekonstrukciu,
modernizaciu, pripravu a vystavbu zelezni¢nej siete spolu
204 455 789,78 eur (fondy EU, spolufinancovanie,
kapitalové transfery SR, komeréné tvery a vlastné zdroje
ZSR. V stlade s stratégiou vlady boli v roku 2010 odovzdané
do uZivania zmodernizované Zelezni¢né trate, ktoré su
sUcastou transeurdpskej dopravnej siete (TEN-T). Prioritou
bola modernizacia koridorovych trati, Zelezni¢nych stanic,
zastavok vratane zabezpecenia pristupu os6b s obmedzenou
mobilitou a orientaciou k sluzbam Zelezni¢nej dopravy

a priprava projektovej dokumentacie pre nasledujlice
programové obdobie.

Najvyssou prioritou SR v oblasti Zelezni¢nej infrastruktary
je modernizacia trati zaradenych do paneurépskych
koridorov €. IV, V a VI, ktoré tvoria zaklad TEN-T na tGzemi
SR. Modernizacia koridorov vychadza z potreby ponuknut
vykonnu Zelezni¢nu infrastruktlru pre medzinarodnu

a vnutrostatnu osobnu, nakladnu a intermodalnu dopravu
v smere sever - juh a vychod - zdpad.

Four generally binding legal regulations were issued to
implement Act no. 513/2009 Coll. on Railway Tracks and on
Amendments and Supplementation of Some Acts and Act no.
514,/2009 Coll. on Railway Transport.

2.2.2. Regulatory Policy

Rail transport regulatory policy is implemented pursuant

to Act no. 513/2009 Coll. on Rail Transport amending and
supplementing some acts. Several new railway carriage types
were approved in 2010. According to the law, the Rail Transport
Regulatory Authority is the safety and regulatory body for regular
railways, special railways and funicular railways and a safety
regulator for rail carriages.

2.2.3. Infrastructure

On the basis of Slovak Government Resolution no. 1086/2007
in terms of the 2007 - 2010 Railway Infrastructure
Modernisation and Development Programme ( ,Programme”)
the Government session was presented with the ,2007 -

2010 Railway Infrastructure Modernisation and Development
Programme Implementation Report”, containing the Programme
evaluation from the viewpoint of the state of preparation and
implementation of construction projects in 2009, including
financial performance broken down according to funding sources.
The 2010 report was being prepared as a draft at year end.

In line with OPD, the Programme stipulates railway infrastructure
development priorities with an outlook until 2015, with a particular
focus on modernisation of international corridors passing

through Slovakian territory and on completion of construction

and refurbishing of railway stations and terminals, essential to
increasing the capacity and enhancing the quality of transport
services, ensuring interoperability and safety of transport.

A total of 204,455,789.78 Eur (EU funds, co-financing, capital
transfers from the state budget, commercial loans and own
funds of ZSR (the Slovak Railway Company)) were invested into
reconstruction, upgrading, preparation and development of the
railway network in 2010. Upgraded railway tracks, constituting
a part of the Trans—-European Transport Network (TEN -T)

were handed over for use in 2010 in line with the Government
policy. The priorities included upgrading of corridor railway
tracks, railway stations, stops, including ensuring accessibility
for persons with limited mobility, and focus on railway transport
services, and preparation of project documentation for the next
programming period.

The supreme railway infrastructure priority of the Slovak
Republic is upgrading of railway tracks included in pan-
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2.3. CIVILNE LETECTVO

Prioritna pozornost MDVRR v oblasti leteckej dopravy bola
v roku 2010 venovana spolupraci s pracovnou skupinou
Rady EU pre leteckd dopravu a spolupraci s EK. I1Slo najma
o tvorbu dopravnej politiky EU v civilnom letectve.

V roku 2010 ministerstvo spolupracovalo na priprave navrhu
nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady o vySetrovani

a prevencii nehod a incidentov v civilnom letectve a o zruseni
smernice 94/56/ES (s uc¢innostou od 2. decembra 2010).
Tymto nariadenim sa posiliuje nezavislost a u¢innost
vysetrovania pri¢in leteckych nehdd v EU a podpori sa
spolupraca medzi Gtvarmi odborného vysetrovania.
Nariadenie posiliuje prava obeti leteckych nehdd a ich
rodinnych prislusnikov.

V marci 2010 sa uskutoc¢nil Standardizacny audit SR
Eurépskou agenturou pre bezpecnost letectva (EASA)
zamerany na vykon spdsobilosti Statnej spravy pre oblast
civilného letectva. Z uvedeného auditu vyplynuli poZiadavky
na doplnenie personalu leteckého Gradu tak, aby SR bola
schopna plnit vSetky Ulohy vyplyvajuce z Nariadenia EP

a Rady (ES) ¢. 216/2008 a dalSich predpisov upravujucich
organizaciu civilného letectva. Letecky urad a ministerstvo
prijali ndpravné opatrenia, ktoré su realizované priebezne.

2.3.1. InfrasStruktara

V roku 2010 boli letiskovym spolo¢nostiam a poskytovatelom
leteckych naviga¢nych sluzieb poskytnuté dotacie zo
Statneho rozpoctu podla platnych vynosov MDPT SR

v celkovej sume 6 435 032 eur. Prostriedky boli uréené

na bezpecnostnu ochranu letisk, riadenie a vybavenie letov
oslobodenych od odplat a na bezpecnu prevadzku, spravu,
udrzbu a investicie do letiskovej infrastruktury.

V oblasti zriadovania a rusenia civilnych letisk bolo

v roku 2010 vydanych pat rozhodnuti o udeleni suhlasu.
Rozhodnutie o udeleni suhlasu so zriadenim letiska bolo
vydané na vyvysené civilné letisko - heliport na konstrukcii
novovybudovaného hotelového komplexu Kempinski
Bratislava - River Park pre civilnu prevadzku.

Druhé rozhodnutie o udeleni suhlasu bolo vydané

na vyvysené civilné letisko — heliport na konstrukcii objektu
Narodného ustavu srdcovych a cievnych chordb Bratislava -
Kramare pre leteckd zachrannt sluzbu.

Rozhodnutie o udeleni suhlasu so zrusenim civilného letiska
bolo vydané pre civilné letisko - heliport v KoSiciach - Zapad
a pre dve letiska pre letecké prace v polnohospodarstve,
lesnom a vodnom hospodarstve v obci Cab (okres Nitra)

a v obci Prsa (okres Lucenec).

European corridors no. IV, V and VI, which form the basis the
territory of Slovakia. The upgrade of corridors follows the need
to offer a high-performance rail infrastructure for international
and domestic passenger, freight and intermodal transport in the
directions North - South and East - West.

2.3. CIVIL AVIATION

In 2010 the MDVRR paid priority attention in the field of air
transport to cooperation with the EU Council task force for air
transport and to cooperation with the European Commission.
The area of cooperation involved in particular drafting of EU
transport policy in civil aviation.

In 2010 the Transport Ministry participated in the preparation
of the draft regulation of the European Parliament and of the
Council on civil aviation accident and incident investigation and
prevention and on abolishment of Directive 94/56/EC (effective
since 2 December 2010). This regulation strengthens the
independence and effectiveness of investigation of air transport
accident causes in the EU and fosters cooperation between
specialised investigation units. The regulation strengthens the
rights of air accident victims and their family relatives.

In March 2010, the European Aviation Safety Agency (EASA)
carried out a standardsation audit of the Slovak Republic with

a focus on the performance of the Government s competence
for civil aviation. The Aviation Authority and the Ministry took
corrective action to be implemented on an ongoing basis.

The recommendations of the audit included a requirement for
Aviation Authority staff increase to ensure the ability of Slovakia
to perform all tasks under Regulation 216/2008 of the European
Parliament and of the Council (EC) and other regulations
governing the organisation of civil aviation.

2.3.1. Infrastructure

In 2010 airport companies and air control service providers
received state budget subsidies according to applicable MDPT
decrees in the total amount of 6,435,032 Eur. The subsidies
were intended for airport security, control and dispatch of flights
exempt from consideration payments and for safe and secure
operation, administration, maintenance and investments into
airport infrastructure.

Five permit decisions were issued in 2010 with regard to
establishment and abolishment of civil airports. An airport
establishment permit decision was issued for an elevated civil
airport - heliport for civil operation on the structure of the
newly-built Kempinski Bratislava - River Park hotel complex.
The second permit decision was issued for an elevated civil
airport - heliport for the air emergency medical service on
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2.4. VODNA DOPRAVA

2.41. Legislativa

NR SR vlani prijala zdkon ¢. 556/2010 Z. z., ktorym sa

meni a dopifia zakon &. 338/2000 Z. z. o vnitrozemskej
plavbe. Zdkonom sa zriaduje rozpoc¢tova organizacia
Agentura rozvoja vodnej dopravy. Zameriava sa hlavne

na zabezpecenie priprav a realizaciu vystavby a modernizacie
sledovanych vodnych ciest, vyhladovo sledovanych vodnych
ciest, ich sucasti a dalSich stavieb potrebnych na prevadzku
na vodnych cestach. Pri dohlade nad priebehom vykonavania
projektov bude zodpovedat za zasady obstaravania

a Eerpania prostriedkov zo §tatneho rozpoé&tu a fondov EU.
Do zakona sa zapracovali zmeny, ktoré su v stulade so zavermi
analyzy pravnych predpisov vo vztahu k realizovatel'nosti

PPP projektov v SR.

V roku 2010 bola aktualizovana koncepcia rozvoja verejnych
pristavov Bratislava, Komarno a Sturovo - material definuje
dlhodobu koncepciu rozvoja verejnych pristavov v SR.

2.4.2. Vnutrozemska vodna doprava

Jednym z hlavnych cielov dopravnej politiky je vytvorit
transparentné a harmonizované podmienky hospodarskej
sutaZze na dopravnom trhu. V oblasti liberalizacie vstupu

na vnutrozemsky trh vodnej dopravy predstavuje kltucovu
otazku vzajomné uznavanie osvedceni, licencii a technickych
poziadaviek na plavidla. Ministerstvo vytvara transparentné
podmienky na podnikanie vo vnutrostatnej a medzinarodnej
vodnej doprave. Vytvara sa pravny ramec na uplatiovanie
rovnakého pristupu v podnikani plavebnych spolo¢nosti a pri
poskytovani pristavnych sluzieb vo verejnych pristavoch.

2.4.3. Namorna plavba

Prioritami v oblasti nAmornej plavby v SR su : zvySovanie
urovne bezpecénosti plavby, ochrany Zivotného prostredia
a ochrany pred protipravnymi ¢inmi v boji proti terorizmu.
S ohladom na stupajice naroky na vybavenie ndmornych
lodi a odbornu spdsobilost ¢lenov lodnych posadok boli

Medzinarodnou namornou organizaciou (IMO) a EU prijaté
nové pravne predpisy. Po ich prijati a zavedeni opatreni
pre ndmornu bezpeé&nost bude EU disponovat svetovo
najkomplexnej$§im a najpokrocilejsim regulaénym rdmcom
pre nAmornu dopravu.

the structure of the building of the National Institute for
Cardiovascular Diseases at Bratislava - Kramére.

A permit decision concerning the abolishment of a civil airport
was issued for the civil airport - heliport at KoSice - Zapad
and for two airports for use in agriculture, forest and water
management in the municipality Cab (Nitra district) and in the
municipality PrSa (Lu¢enec district).

2.4. NAVIGATION

2.4.1 Legislation

Last year, the Slovak Parliament passed Act no. 556/2010
Coll., which amends and supplements Act no. 338/2000
Coll. on Inland Navigation. The Act establishes the
Navigation Development Agency, a budgetary organisation.
It focuses mainly on the provision of preparatory works and
implementation of construction and upgrading of monitored
waterways, potentially monitored waterways, their parts and
other structures required for waterway traffic. In terms of its
supervision over the course of implementation of projects,

it will be responsible for the principles of procurement and
state budget funds and EU funds use. Changes following the
legal analysis conclusions with regard to the feasibility of
public—private partnership (PPP) projects in Slovakia have been
incorporated into the Act.

The Bratislava, Koméarno and Starovo Public Ports Development
Policy was updated in 2010 - the document defines a long-term
development policy of public ports in Slovakia.

2.4.2. Inland Navigation

One of the key transport policy objectives is to create
transparent and harmonised competition conditions on the
transport market. Mutual recognition of certificates, licences
and technical requirements for vessels is a key issue with regard
to liberalisation of access to the inland navigation market. The
Ministry creates transparent conditions for the domestic and
international navigation business. It sets up a legal framework to
ensure equal treatment of navigation businesses and to regulate
the provision of port services at public ports.

2.4.3. Maritime Navigation

The maritime navigation priorities of the Slovak Republic include:
improvement of navigation safety, environment protection and
protection against unlawful acts in the fight against terrorism.
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Zakladnym a strategickym cielom zvySovania ndmornej
bezpecnosti je v sicasnosti tzv. treti ndamorny balicek, ktory
je suborom dvoch nariadeni a siedmich smernic EP a Rady
ktoré budd mat zasadny vplyv na zvySenie bezpecnosti
namornej dopravy.

2.4.4. Statistické udaje

V ndmornom registri SR bolo k 31. december 2009
registrovanych 15 ndmornych lodi s celkovou hrubou
priestornostou 39 282 registrovanych ton, 1523 namornych
rekreacnych plavidiel, evidovanych 11 082 preukazov
odbornej sp6sobilosti ¢lenov lodnych posadok a 3592
preukazov odbornej spésobilosti na vedenie ndmornych
rekreacnych plavidiel.

Namorny uUrad SR sa podielal na rozvoji bilateralnych vztahov
s namornymi administraciami dalSich krajin, s Eurépskou
namornou bezpecnostnou agentdrou (EMSA) ako aj

s jednotlivymi uznanymi klasifikaénymi spolo¢nostami.

2.5. DOPRAVNE SLUZBY

2.5.1. Cestna doprava

V roku 2010 Ministerstvo vytvaralo podmienky pre dlhodoby
rozvoj kvalitnej, dostupnej a integrovanej dopravnej
infrastruktury, konkurenéné dopravné sluzby, uzivatelsky
prijatelnu, ekologicky, energeticky efektivnu a bezpe€nu
dopravu. Rozvijalo vztah §tatu a subjektov na dopravnom
trhu v oblasti udelovania licencii, legislativy, regulacného
rdmca, systémovych rieSeni podpory vykonov vo verejnom
zaujme a dopravnej obsluznosti tzemia v sulade s pravnymi
normami EU a ich implementovanim do narodného
dopravného systému.

V oblasti cestnej dopravy boli v roku 2010 v Zbierke zakonov

SR publikované tieto pravne dokumenty:

- Nariadenie vlady Slovenskej republiky ¢. 34/2010 Z.

z. o technickych poZiadavkach na vozidla vzhladom
na ich opatovnu vyuzitelnost, recyklovatelnost
a zuzitkovatelnost.

- Vyhlaska Ministerstva dopravy, post a telekomunikacii SR
&.71/2010 Z. z., ktorou sa meni a dopifia vyhlaska MDPT
SR ¢.464/2009 Z. z. Ustanovuju sa nou podrobnosti
o prevadzke vozidiel v preméavke na pozemnych
komunikaciach v zneni vyhlasky ¢. 589/2009 Z. z.

(o montazi bezpecnostnych folii).

- Nariadenie vlady SR ¢. 168/2010 Z. z. o technickych
poziadavkach na vymedzené komponenty a charakteristiky
dvojkolesovych motorovych vozidiel a trojkolesovych
motorovych vozidiel.

New legal regulations were adopted by the International
Maritime Organisation (IMO) and by the European Union with
regard to increasing demands on maritime vessel equipment
and professional competence of vessel crew members. Upon
their adoption and introduction of maritime safety measures,
the EU will have the globally most comprehensive and most
advanced regulatory framework for maritime navigation.

At present, the key and strategic goal of maritime safety
improvement is the Third Maritime Safety Package, integrating
two regulations and seven directives of the European Parliament
and of the Council, which will have a key impact on maritime
safety improvement.

2.4.2. Statistical Data

As of 31 December 2009, 15 maritime vessels with total
gross tonnage of 39,282 RT, 1,523 maritime recreational
vessels, 11,082 vessel crew member professional competence
certificates and 3,592 professional competence certificates for
navigation of maritime recreational vessels were registered in
the Maritime Register of the Slovak Repubilic.

The Maritime Authority of the Slovak Republic participated in
the development of bilateral relations with maritime authorities
of other countries, with the European Maritime Safety Agency
(EMSA) as well as with individual recognised classification
companies.

2.5. TRANSPORT SERVICES

2.5.1. Road Transport

In 2010 the Ministry created conditions for sustainable
development of high-quality, accessible and integrated
transport infrastructure, competitive transport services, user-
and environmentally-friendly and energy-efficient and safe
transport. It developed the relations between the state and
transport market entities in the field of granting of licences,
legislation, regulatory framework, system solutions to support
services in the public interest, and transport serviceability of
the territory in line with EU law and its implementation into the
domestic transport system.
The following legal documents governing road transport were
published in the Collection of Laws of the Slovak Republic in 2010:
- Regulation of the Slovak Government no. 34/2010 Coll. on
Technical Requirements for Vehicles with Regard to their Re-
Usability, Recyclability and Usability.
- Decree of the Ministry of Transport, Posts and
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- Vyhlaska Ministerstva dopravy, p6st a telekomunikacii SR
¢. 169/2010 Z. z. o osvedceni evidencie a technickom
osvedceni vozidla.

- Vyhlaska Ministerstva dopravy, p6st a telekomunikacii
SR &.228/2010 Z. z., ktorou sa dopiiia vyhlagka MDPT
SR ¢.464/2009 Z. z., ktorou sa ustanovuju podrobnosti
o prevadzke vozidiel v premavke na pozemnych
komunikaciach v zneni neskorsich predpisov (nové
doklady k vozidldam a technickych poZiadaviek na bicykle
s pomocnym motoré¢ekom podla EN normy).

- Vyhlaska Ministerstva dopravy, p6st a telekomunikacif
SR &.229/2010 Z. z., ktorou sa meni a dopiiia vyhlaska
MDPT SR ¢. 578/2006 Z. z.. Ustanovuju sa nou
podrobnosti o niektorych ¢astiach zakona ¢. 725/2004
Z. z. o podmienkach prevadzky vozidiel v premavke
na pozemnych komunikaciach.

Statny dopravny drad

Statny dopravny drad (SDU) vykonava &innosti narodnej
autority a suc¢asne vystupuje ako schvalovaci Grad $tatu
zodpovedny za vSetky aspekty typového schvélenia vozidiel,
systémov, komponentov alebo samostatnych technickych
jednotiek.

V suvislosti so schvalovacim procesom bolo ku koncu roku

2010 na Slovensku evidovanych:

- 250 vyrobcov vozidiel, systémov alebo samostatnych
technickych jednotiek,

- 839 zastupcov vyrobcov vozidiel, systémov alebo
samostatnych technickych jednotiek,

- 2661 osvedceni o typovom schvaleni vozidla,

- 1109 osvedceni o typovom schvaleni systému,
komponentov, alebo samostatnej technickej jednotky,

- 381 osvedceni o typovom schvaleni ES a homologizacii
typu vozidiel, systémov, komponentov alebo samostatnych
technickych jednotiek.

Jednym z najdoélezitejSich faktorov vplyvajucich

na bezpecnost cestnej premavky je technicky stav vozidiel.
Za uc€elom overovania technického stavu vozidiel v premavke
je zavedeny systém pravidelnych kontrol vSetkych vozidiel

na staniciach technickej kontroly (STK). Ku koncu roka 2010
vykonavalo svoju ¢innost 112 STK, ktoré disponovali 164
kontrolnymi linkami.

SDU venuje mimoriadnu pozornost vztahu medzi kradezami
vozidiel a nelegalnym obchodovanim s nimi. Rovnako

aj zamedzeniu ich legalizacie zvySenou kontrolou pred
registraciou a preregistraciou, kedze v EU dochadza roéne ku
kradezi 1,2 mil. vozidiel so Skodou takmer 15 mid. eur.

Telecommunications of the Slovak Republic no. 71/2010
Coll., amending and supplementing the MDPT SR Decree
no. 464/2009 Coll. This Decree stipulates details of
vehicle operation in road traffic as amended by Decree no.
589/2009 Coll. (on Installation of Safety Foils).

- Regulation of the Slovak Government no. 168/2010 Coll.
on Technical Requirements for Selected Components and
Features of Two-Wheel Motor Vehicles and Three-Wheel
Motor Vehicles.

- Decree of the Ministry of Transport, Posts and
Telecommunications of the Slovak Republic no. 169/2010
Coll. on Vehicle Registration Certificate and Technical
Certificate.

- Decree of the Ministry of Transport, Posts and
Telecommunications of the Slovak Republic no. 228/2010
Coll., supplementing the MDPT SR Decree no. 464,/2009
Coll,, stipulating details of vehicle operation in road traffic
as amended (new documents for vehicles and technical
requirements for bicycles with an auxiliary drive pursuant to
the EN standard).

- Decree of the Ministry of Transport, Posts and
Telecommunications of the Slovak Republic no. 229/2010
Coll., amending and supplementing the MDPT SR Decree no.
578/2006 Coll.. This Decree stipulates details with regard
to some sections of Act no. 725/2004 Coll. on Road Traffic
Vehicle Operation Conditions.

State Transport Authority

The State Transport Authority (SDU) performs the responsibilities
of a national authority and at the same time acts as a state
approval authority in charge of all aspects of type approval of
vehicles, systems, components or independent technical units.

The following was registered as of 2010 year end in Slovakia

following the approval process:

- 250 manufacturers of vehicles, systems or independent
technical units,

- 839 representatives of manufacturers of vehicles, systems or
independent technical units,

- 2661 vehicle type approval certificates,

- 1109 system, component or independent technical unit type
approval certificates,

- 1381 certificates of EC type approval and type
homologisations of vehicles, systems, components or
independent technical units.

The technical condition of vehicles is one of the most important
factors influencing road traffic safety. A system of regular
inspections of all vehicles at Technical Inspection Stations
(STK) is in place to ensure the technical condition inspection
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S cielom predist zneuZitiu osvedceni o registracii bola
zriadena technické sluzba kontroly originality vozidiel (KO).
Prevadzkovatel vozidla nesmie v premavke na pozemnych
komunikaciach prevadzkovat vozidlo, ktoré bolo KO
hodnotené ako nespdsobilé na premavku na pozemnych
komunikaciach. Ide o pripady, ked’ boli na vozidle alebo

v dokladoch neopravnené zmeny jeho identity. V roku 2010
vykonavalo kontrolu originality vozidiel 101 pracovisk,

ktoré uskutocnili vySe 90-tisic kontrol. Vysledky z KO su

v automatizovanom informa¢nom systéme AISKO. Vysledky
z KO, ako aj overenie Odborného posudku z KO su pristupné
verejnosti na webovej stranke www.ko.sk.

Ku koncu roka 2010 bolo v SR 30 pracovisk montaze
plynovych zariadeni kde tuto ¢innost vykonava 67 technikov.
Uvedené pracoviska vykonali 2520 prestavieb motorovych
vozidiel s montazou plynového zariadenia LPG.

SDU udeluje a spravuije licencie pre prepravu nakladu aj osdb
na tizemi SR, EU a tretich §tatov. V roku 2010 zabezpe&ovalo
dopravnu ¢innost 6 398 dopravcov, ktori disponovali 34 426
vozidlami vyuzivanymi na prepravu tovarov a 734 dopravcov,
ktori vyuzivali 2 369 autobusov na prepravu cestujucich.
Medzinarodnou organizaciou (CEMT) pre slovenskycm
dopravcom pridelenych 874 trvalych prepravnych povoleni.
Jednorazové prepravné povolenia (v pocte 83 450), urcené
na zaklade bilateralnych doh6d o medzinarodnej cestnej
preprave osOb a nakladov pre slovenskych dopravcov, boli

v roku 2010 vydavané Krajskymi tradmi dopravy pre cestnu
dopravu a pozemné komunikacie v Bratislave, Banskej
Bystrici, Nitre a PreSove.

Vo februari 2010 MDVRR zriadilo informacény portal
www.kkv.sk pre profesionalnych vodi¢ov nakladne;j

a osobnej dopravy, ktori st povinni podla zdkona
¢.280/2006 Z. z. o povinnej zakladnej kvalifikacii

a pravidelnom vycviku niektorych vodi¢ov podrobit sa
povinnej zakladnej kvalifikacii alebo pravidelnému vycviku.

Bezpecnost cestnej premavky (BECEP)

Narodny plan na zvySenie bezpecnosti cestnej premavky

v SR na Il. polrok 2005 s vyhladom do roku 2010 riadi

a koordinuje Rada vlady SR pre bezpecnost cestnej
premavky. Vedie ju minister dopravy, vystavby a regionalneho
rozvoja SR. Na plneni opatreni narodnej stratégie sa
spolupodiela devat zainteresovanych ministerstiev.

Pri vyhodnocovani jednotlivych aktivit, projektov bolo
sledované nielen plnenie cielov narodného planu, ale aj
hlavnej myslienky RV SR pre BECEP - rozsirovat osvetu

a prevenciu medzi Siroku verejnost. I1Slo najma o projekty

of vehicles used for road traffic. 112 STKs were operational in
2010, with 164 inspection lines.

The State Transport Authority pays increased attention to the
relation between vehicle thefts and illegal trade in them. It also
focuses on preventing their legalisation by stricter inspection
prior to registration and change of registration details, as 1.2
million vehicles are stolen in the EU per year, with cumulative
damage of almost 15 billion Euros.

The technical service of vehicle originality inspection (Ol) was
set up with the aim of preventing the abuse of registration
certificates. The vehicle operator shall not use a vehicle in road
traffic, which was found not fit for road traffic use during the Ol.
This concerns cases when unauthorised vehicle identity changes
were done at the vehicle or in its documents. In 2010 there
were 101 originality inspection points that carried out more
than 90 thousand inspections. The Ol results can be found in
the AISKO automated information system. The Ol results as well
as a verification of an Ol expert assessment are available to the
public at www.ko.sk.

At 2010 year end there were 30 gas system installation sites in
Slovakia and 67 technicians carry out these activities. The said
sites carried out 2,520 reconstructions of motor vehicles with
installation of LPG gas system.

The SDU grants and administers licences for freight as well as
passenger transport on the territory of Slovakia, EU and third
countries. In 2010 6,398 road transport operators provided road
transport services, operating 34,426 vehicles used to forward
goods and 734 road transport operators operating 2,369
busses for passenger transport. The international organisation
CEMT granted 874 permanent transport permits to Slovakian
road transport operators. One-off transport permits (counting
83,450), required under bilateral agreements on international
passenger and freight road transport for Slovakian road transport
operators, were issued by Regional Road Transport Authorities in
Bratislava, Banska Bystrica, Nitra and PreSov in 2010.

In February 2010 the MDVRR established the www.kkv.sk
information portal for professional freight and passenger
transport drivers, who have the obligation under Act no.
280/2006 Coll. on Mandatory Basic Qualification and Regular
Training of Some Drivers to undergo basic qualification or regular
training.

Road Traffic Safety (BECEP)

The Slovak National Road Safety Improvement Plan for the
second half of 2005 with an outlook until 2010 is managed and
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a kampane s celoslovenskou pésobnostou, zamerané coordinated by the Slovak Government Committee for Road
na zvySovanie bezpecnosti najzranitelnejsich ucastnikov
cestnej premavky: na vodi¢ov- zaciatocnikov, motocyklistov,
cyklistov a chodcov - najmé na deti a seniorov.

Realizované boli aktivity, ako napriklad: The BECEP tour
2010, Mobilny BECEP, VAMOS - dobrovolnici v neustalom
pohybe, Bezpecné leto na dvoch kolesach, Bezpecnejsie
Zelezni¢né priecestia, Priputaj sa k zivotu!, Den a Tyzden

pre BECEP v mestach a obciach SR, Zodpovedny rodi¢ -
Zodpovedné dieta, Alkohol zabija!, ¢i Pohoda za volantom-
Autokino, inovovana internetova stranka www.becep.sk.

V roku 2010 sa podarilo nielen napifiat narodny plan, ale

Safety. It is chaired by the Minister of Transport, Construction
and Regional Development of the Slovak Republic. Nine
stakeholder ministries participate in the implementation of
National Strategy measures.

The evaluation of the various activities, projects focused both
on the fulfiiment of the National Plan objectives as well as

of the central idea of the Slovak Government Committee for
Road Safety - to raise awareness and prevention among the
general public. The projects and campaigns concerned were
mainly those with Slovakia-wide coverage, focused on safety
improvement of the most vulnerable road traffic participants:
beginner drivers, motorbike drivers, bikers and pedestrians - in
na slovenskych cestach za ostatnych 25 rokov - od roku
1985. Vsetky Statisticky sledované ukazovatele dopravnej
nehodovosti v SR vykazuju klesajticu tendenciu.

particular children and senior citizens.

The following activities were carried out, for instance: The
BECEP Tour 2010, Mobile BECEP, VAMOS - volunteers in
constant motion, Safe Summer on Two Wheels, Safer Railway
Crossings, Fasten Your Life Belt!, BECEP (Road Safety) Day and
Week in Slovak Towns and Municipalities, Responsible Parent -
Responsible Child, Alcohol Kills!, or Laid Back Behind the Wheel
- Drive-in Movie, innovated www.becep.sk website.

2.5.2. Zelezniéna doprava

V Zelezni¢nej doprave boli v roku 2010 podpisané vyznamné

dokumenty:

- Zmluva o prevadzkovani Zelezni¢nej infrastruktury
na roky 2011 - 2013 medzi MDVRR SR a Zeleznicami
Slovenskej republiky. ZSR sa zmluvou zaviazali zabezpegit
trvalé prevadzkovanie, udrzbu drahy, spravu a obsluhu
Zelezni¢nej infrastruktiry. Takisto organizovanie a riadenie
elezniénej dopravy na Zelezniénej sieti v celkovej dizke
trati 3 641,983 km, v rozsahu dopravnych vykonov
dohodnutych pre rok 2011 v objeme 46 490 400 vikm.
Stat sa za tieto vykony zaviazal poskytnit dotaciu do vyiky
199 498 tis. eur.

- Zmluva o dopravnych sluzbach vo verejnom zaujme

Year 2010 was a success both with regard to the
implementation of the National Plan as well as in achieving the
lowest traffic accident fatality rate on Slovak roads in the last 25
years - since 1985. All statistically monitored traffic accident
rate indicators in Slovakia have a declining tendency.

2.5.2 Rail Transport

Documents of major importance were signed in 2010 in rail
transport.
- 2011 - 2013 Railway Infrastructure Operation Agreement
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na roky 2011 - 2020 medzi MDVRR SR a Zelezni¢nou
spolo¢nostou Slovensko, a.s. Touto zmluvou sa ZSSK
zaviazala vykonat v roku 2011 celkovy rozsah dopravnych
vykonov v objeme 30,3 mil. vikm a §tat za tieto vykony
zaplati 205 mil. eur. Zmluva umoznuje v rdmci liberalizacie
trhu osobnej Zelezni¢nej dopravy vynatie az 35% vykonov
roku 2011 (ro¢ne vSak max. do 10%) a tieto zadat inym
Zelezni¢énym dopravcom.

Zmluva o dopravnych sluzbach vo verejnom zaujme

na roky 2012 - 2020 medzi MDVRR SR a spolo¢nostou
RegioJet, a.s. Je ur¢enéa na zabezpecenie dopravne;j
obsluznosti trati Bratislava — Dunajska Streda - Komarno
a Bratislava hl. st. - Bratislava Nové Mesto. Ro¢ny Uhrn
realizovanej dopravy tak bude na Grovni 1,246 mil. vikm.
Ide o pilotnt zmluvu zadant v procese liberalizacie trhu
osobnej Zelezni¢nej dopravy v SR. Cielom liberalizacie

je umoznit vstup novych dopravcov, znizit poziadavky

na Statny rozpocet na krytie strat z vykonov vo verejnom
zaujme a zvysit kvalitu pontkanych sluZieb.

between the MDVRR SR and Zeleznice Slovenskej republiky
(ZSR, the Slovak Rail Company). ZSR agreed to ensure
permanent operation, track maintenance and service of the
rail infrastructure. Also organisation and management of rail
transport in the rail network in the total railway track length of
3,641.983 km, in the extent of transport services agreed for
2011 in the volume of 46,490,400 vlkm (i.e. train-kilometers).
The state agreed to grant a subsidy up to 199,498k Euros for
these services.

2011-2020 Agreement on Transport Services in the Public
Interest between the MDVRR SR and Zeleznitna spolo&nost
Slovensko, a.s. (ZSSK). Under this Agreement, ZSSK agreed
to provide transport services in 2011 in the total volume of
30.3 million vlkm and the state will pay 205 million Euros for
these services. In terms of passenger rail transport market
liberalisation, the Agreement allows to cancel as much as
35% of 2011 services (however, not more than 10% per
annum) and assign these to other rail carriers.

- 2012-2020 Agreement on Transport Services in the Public
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2.5.3. Letecka doprava

V roku 2010 bola vykonavana pravidelna letecka doprava
z Letiska Bratislava, Letiska Kosice, Letiska Zilina a Letiska
Poprad-Tatry.

Pravidelné letecké spojenie zabezpecovali tuzemsky letecky
dopravca VIP WINGS a zahraniéné letecké spolo&nosti: CSA
/ Air France / Delta Airlines / Alitalia / Aeroflot / KLM,
Lufthansa / Austrian Airlines, Ryanair, Aeroflot, LOT, Wizz air
a Sun D "Or International Airlines.

Letecké spolocnosti Aeroflot a Wizz air ukondili prevadzku
na Slovensku v prvej polovici roku 2010. Vnutrostatne lety
medzi Bratislavou a KoSicami vykonavala letecka spoloc¢nost
VIP WINGS. Lety na linkach Bratislava - Poprad

a Poprad - KoSice, ktoré vykonavala tiez letecka spolo¢nost
VIP WINGS, boli v roku 2010 prerusené.

Zo SR bola zabezpecovana pravidelnd medzinarodna letecka
doprava cestujucich do nasledovnych miest: Alicante,
Alghero, Barcelona, Bari, Bazilej, Bergamo, Bologna,
Birmingham, Bristol, Brusel, Burgas, Catania, Dublin,
Disseldorf, Edinburg, Frankfurt/Hahn, Kodan, Larnaca,
Liverpool, Londyn, Malaga, Manchester, Milano-Bergamo,
Moskva, Palma de Mallorca, Pariz, Pisa, Praha, Rim, Rijeka,
Split, Stokholm, Tel Aviv, Trapaniji, Vieden, Varsava, Zadar.

Pravidelni medzinarodnu leteckd dopravu carga medzi
Bratislavou, Lipskom a Sofiou zabezpecovala letecka
spolo¢nost European Air Transport pre spolo¢nost DHL.

Tuzemski letecki dopravcovia, ale i zahraniéné letecké
spoloc¢nosti vykonavali v lethom prevadzkovom obdobi
nepravidelnu leteckd dopravu cestujucich do turistickych

destinacii najma v Grécku, Egypte, Bulharsku. Dalej v Tunisku,

Turecku, Spanielsku, Franctizsku, Maroku, na Cypre,

v Taliansku, Nemecku &i Chorvatsku. Koncom roku 2010 sa
ozivil zaujem ruskych a ukrajinskych leteckych spoloc¢nosti,
ktoré v zimnom prevadzkovom obdobi prepravovali svojich

turistov na Letisko Poprad - Tatry.

Pocet vybavenych pasazierov na slovenskych letiskach klesol
v roku 2010 medziro¢ne o viac ako 7%. Jednotlivé letiska
zaznamenali rozdielne vysledky. Letisko Bratislava malo
pokles o 3%, Letisko KoSice o 24 %, Letisko Poprad -Tatry
az 0 46 %, Letisko Zilina o 20%. Naopak, Letisko Piestany
dosiahlo narast o 117 %, v absolutnych cislach islo vSak

o maly pocet cestujucich. Letisko Slia¢ bolo v roku 2010
zatvorené pre rekonstrukciu vzletovej a pristavacej drahy.
MDVRR SR odobralo licenciu na vykonavanie leteckej
dopravy najdlhsie posobiacej leteckej spolo¢nosti

na Slovensku - Air Slovakia.
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Interest between the MDVRR SR and RegioJet, a.s. Its
purpose is to regulate the provision of transport services

on the tracks Bratislava — Dunajska Streda - Komarno and
Bratislava hl. st. - Bratislava Nové Mesto. Thus, the annual
transport total will be on the level of 1.246 million vikm. This
is a pilot agreement awarded in the process of passenger rail
transport market liberalisation in Slovakia. The purpose of
liberalisation is to allow the entry of new carriers, to reduce
state budget funding demands to cover losses of services in
the public interest and to improve the quality of services.

2.5.3 Air Transport

In 2010 regular air transport was provided from the following
airports: Letisko Bratislava, Letisko Kosice, Letisko Zilina and
Letisko Poprad-Tatry.

Regular flight connections were provided by the domestic

air carrier VIP WINGS and international airlines: CSA / Air
France / Delta Airlines / Alitalia / Aeroflot / KLM, Lufthansa /
Austrian Airlines, Ryanair, Aeroflot, LOT, Wizz air and Sun D "Or
International Airlines.

The Aeroflot and Wizz air airlines terminated their operation

in Slovakia in the first half of 2010. Domestic flights between
Bratislava and KoSice were provided by VIP WINGS. Flights

on the routes between Bratislava and Poprad and Poprad and
Kosice, also served by VIP WINGS, were suspended in 2010.
Regular international passenger air transport was provided
from Slovakia to the following destinations: Alicante, Alghero,
Barcelona, Bari, Basel, Bergamo, Bologna, Birmingham, Bristol,
Brussels, Burgas, Catania, Dublin, Diisseldorf, Edinbourgh,
Frankfurt/Hahn, Copenhagen, Larnaca, Liverpool, London,
Malaga, Manchester, Milano-Bergamo, Moscow, Palma de
Mallorca, Paris, Pisa, Prague, Roma, Rijeka, Split, Stockholm, Tel
Aviv, Trapaniji, Vienna, Warsaw, Zadar.

Regular cargo air transport between Leipzig, Bratislava and Sofia
was provided by European Air Transport for DHL.

Domestic air carriers as well as international airlines provided
irregular passenger air transport to tourism destinations in
particular in Greece, Egypt and Bulgaria in the summer period.
Other destinations included Tunisia, Turkey, Spain, France,
Morocco, Cyprus, Italy, Germany and Croatia. The interest of
Russian and Ukrainian airlines revived towards 2010 year end,
as they were bringing their tourists to the Letisko Poprad - Tatry
airport in the winter period.

The number of passengers served at Slovakian airports dropped
in 2010 by more than seven per cent in year-on-year terms. The
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V roku 2010 boli udelené licencie na vykonavanie leteckej
dopravy za odplatu leteckym spolo¢nostiam Air Explore,
Central Charter Airlines Slovakia a Travel Service, a.s. org.
zlozka Slovensko.

Bezpecénostna ochrana civilného letectva

MDVRR SR sa podielalo na priprave nariadeni a rozhodnuti
EK v oblasti bezpecnostnej ochrany civilného letectva.
Nasledne boli vypracované dokumenty na zabezpecenie
implementéacie nariadenia EK ¢. 185/2010 zo 4. marca
2010 o ustanoveni podrobnych opatreni na vykonavanie
spolo¢nych zakladnych noriem bezpecnostnej ochrany
civilného letectva.

Konkrétne boli vydané nasledovné dokumenty:

- Narodny program ochrany civilného letectva pred ¢inmi
protipradvneho zasahovania,

- Narodny program kontroly kvality bezpe¢nostnej ochrany
civilného letectva,

- Podmienky kontrolného systému vnasania zakazanych
predmetov do vyhradenych bezpecnostnych priestorov
alebo na palubu lietadla osobami inymi ako su cestujuci.

V novembri 2010 bol v SR vykonany audit v oblasti

bezpecnostnej ochrany civilného letectva (Universal Security

Audit Programme) Medzinarodnou organizaciou civilného
letectva (ICAQ). Audit bol prebiehal v zmysle dohody
medzi ICAO a Eurépskym spolo¢enstvom. Po vyhodnoteni
auditu ICAO konstatovala, Ze neboli zistené nedostatky

v bezpecnostnej ochrane civilného letectva v SR.

individual airports had differing results. The Letisko Bratislava
airport saw a 3% drop, Letisko KoSice by 24 %, Letisko Poprad-
Tatry by as much as 46 %, Letisko Zilina by 20%. On the other
hand, the Letisko PieStany airport saw a 117% rise, however,

in absolute figures the number of passengers was small.

The Letisko Slia¢ airport was closed in 2010 due to runway
reconstruction.

The MDVRR SR removed the air transport licence of Air
Slovakia - the airline which has been in operation for the
longest time in Slovakia.

Air transport service licences were granted to the following
companies in 2010: Air Explore, Central Charter Airlines Slovakia
and Travel Service, a.s. org. zlozka Slovensko.

Civil Aviation Security

The MDVRR SR participated in the preparation of EC regulations
and decisions concerning civil aviation security. Documents

to ensure the implementation of EC Regulation no. 185/2010
of 4 March 2010 laying down detailed measures for the
implementation of the common basic standards on aviation
security were drawn up in turn.

The following documents were issued in particular:

- National Programme of Civil Aviation Security Against
Unlawful Interference Acts;

- National Civil Aviation Security Quality Control Programme;

- Terms of the Control System for Monitoring of Bringing of
Forbidden Objects into Selected Security Premises or on
Board of Aircraft by Persons Other Than Passengers.

A civil aviation security audit (Universal Security Audit
Programme) was carried out in November 2010 by the
International Civil Aviation Organisation (ICAO). The audit

took place pursuant to the agreement between ICAO and the
European Community. Upon the audit evaluation, ICAO stated
that no civil aviation security weaknesses were found in Slovakia.
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2.5.4. Vodna doprava

V roku 2010 bola schvalena novela zakona o vnutrozemske;j
plavbe, ktorou sa zriaduje Agentura rozvoja vodnej dopravy.
Tato organizacia sa zameria hlavne na zabezpecenie priprav
a realizaciu vystavby a modernizéacie sledovanych vodnych
ciest, vyhladovo sledovanych vodnych ciest, ich sucasti

a dalSich stavieb potrebnych na prevadzku na vodnych
cestach. Agentura zabezpecuje podklady na stanovenie
koncepcii v oblasti vodnych ciest a ich sucasti a koordinaciu
oprav vratane rekonstrukcie a modernizacie stcasti vodnych
ciest. Pri dohlade nad priebehom vykonavania projektov
bude zodpovedat za zasady obstaravania a Cerpania
prostriedkov zo §tatneho rozpoé&tu a fondov EU.

Taktiez bola schvalena Aktualizovana koncepcia rozvoja
verejnych pristavov Bratislava, Komarno a Stirovo, ktora
navrhuje viziu verejnych pristavov SR: ,Verejné pristavy

budu ako vlastnik pozemkov, infradtruktiry a superstruktary
prenajimat prekladkové a skladové kapacity jednotlivym
pristavnym operatorom, budu poskytovat sluzby na rovnake;j
alebo vysSej urovni ako v porovnatelnych rieénych pristavoch
na Dunaji a stanu sa tak atraktivnym a konkurencieschopnym
partnerom pre zabezpecenie prepravnych, logistickych

a dalSich sluzieb”.

Dopravnd nehodovost
Traffic accidents

Dopravné nehodovost v SR / Traffic accidents in Slovakia

2.5.4. Navigation

An amendment to the inland navigation act was passed in
2010, establishing the Navigation Development Agency. This
organisation focuses mainly on the provision of preparatory
works and implementation of construction and upgrading of
monitored waterways, potentially monitored waterways, their
parts and other structures required for waterway traffic. It further
focuses on the provision of supporting documents for setting
of waterway policies and on coordination of repairs, including
reconstructions and upgrading of waterway parts. In terms of
its supervision over the course of implementation of projects, it
will be responsible for the principles of procurement and state
budget funds and EU funds use.

The Updated Development Policy of the Bratislava, Komarno
and Sturovo Public Ports was also approved, proposing the
following vision of Slovak public ports: “Public ports shall act

as land, infrastructure and superstructure owners and will

lease transshipment and storage capacities to various port
operators, they will provide services on the same or higher level
than comparable river ports on the Danube, and they will thus
become an attractive and competitive partner for the provision
of transport, logistic and other services".

porovnanie s r. 2009

Compared to 2009
Dopravné nehody celkom / Total traffic accidents 21595 -439%4
Usmrteni / Fatalities 345 -2
Tazko zranenti / Severe injuries 1204 -204
Lahko zraneni / Minor injuries 6936 -190
Nehody zavinené vodi¢om motorového vozidla / Accidents caused by a motor vehicle driver 18 677 -3833
Nehody zavinené vodi¢om nemotorového vozidla / Accidents caused by a non-motor vehicle driver 337 -20
Nehody zavinené chodcom / Accidents caused by a pedestrian 613 -68
Nehody zavinené detmi / Accidents caused by children 178 -9
Nehody zavinené alkoholom / Accidents caused by alcohol 2113 - 407

Zdroj / Source: MDVRR SR
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POSTS AND TELECOMMUNICATIONS



3.1 POSTY

V oblasti postovych sluzieb sa v roku 2010 ¢innost MDVRR
SR sustredila na pripravu Navrhu zakona o postovych
sluZzbach a o zmene niektorych zakonov, do ktorého bola
transponovana smernica EP a Rady 2008/6/EK tykajuca sa
dokoncenia otvorenia postového trhu, t. j. jeho liberalizacie.
Proces liberalizdcie znamena postupné otvaranie sa
postového trhu. SilnejSia konkurencia na tomto trhu ma viest
k zlacriovaniu sluzieb, k podpore inovacii a k skracovaniu
casu dorucenia. Cielom MDVRR SR bolo pripravit

vyvazené legislativne prostredie na podnikanie v oblasti
postovych sluzieb na konkurenénom liberalizovanom

trhu, s podmienkou zabezpecenia univerzalnej sluzby.
Poskytovanie univerzalnej sluzby znamena povinnost $tatu
zabezpedit vSetkym uzivatelom v pristupovych a kontaktnych
miestach verejnej poStovej siete najmenej jedno vyberanie

a zadavanie possty denne za rovnakych podmienok,

v uréenej kvalite a za prijatelné ceny kazdy pracovny der.
Poskytovanie univerzalnej sluzby v sti¢asnosti zabezpecuje
na zaklade postovej licencie Slovenska posta, a. s. V navrhu
zadkona o postovych sluzbéach je financovanie neprimeraného
finanéného bremena, ktoré moze poskytovatelovi
univerzalnej sluzby vyplynut z povinnosti ju poskytovat,
rieené kombinovanym systémom financovania. Na napifiani
kompenzacéného fondu sa v pripade nedostato¢nosti
prispevkov bude okrem postovych podnikov podielat

aj §tat. V roku 2010 bola vypracovana Postova politika

do roku 2014, ktora bezprostredne suvisi s navrhom zakona
o postovych sluzbach, ktorého Gc¢innost je navrhnuta

od 1. januéra 2012.

Dohlad nad poskytovanim poStovych sluzieb vykonava
nezavisly organ statnej spravy Postovy regula¢ny turad
(www.posturad.sk).

3.1.1. Liberalizacia postového trhu

Otvorenie postového trhu v Slovenskej republike sa
navrhuje od 1. januara 2012. MDVRR SR pripravilo navrh
zaékona o postovych sluzbach a o zmene niektorych
zadkonov, do ktorého bola transponovana smernica EP

a Rady ¢. 2008/6/ES.Otaznou este bola problematika
vplyvov na verejné financie, a to v suvislosti s navrhnutym
kombinovanym spdsobom financovania neprimeranej
financnej zataze vyplyvajucej z povinnosti poskytovat
univerzalnu sluzbu.

3.1. POSTS

In 2010 the postal services activities of the Ministry of Transport,
Construction and Regional Development of the Slovak Republic
(MDVRR SR) focused on the preparation of a draft amendment

to the Act on Postal Services and on Amendments and
Supplements to Some Acts, which transposed Directive 2008/6/
EC of the European Parliament and of the Council with regard

to the completion of the internal market in postal services, i.e. its
liberalisation. The liberalisation process means gradual opening

up of the postal services market. Stronger competition on this
market should result in price reduction of services, in the support
of innovations and in shortening of delivery times. The aim of the
MDVRR SR was to prepare a balanced legislative environment for
the postal services business on the competitive liberalised market,
with the condition of providing a universal service. Universal
service provision means the Government s duty to ensure at least
one collection and delivery of postal sendings per day for all users
at access and contact points of the public postal network at the
same conditions, in the defined quality and at affordable prices. At
present Slovenska posta, a.s. ensures universal service provision on
the basis of a postal licence. In the draft amendment to the Postal
Services Act, financing of the disproportional financial burden that
may be incurred by the universal service provider on the basis of its
duty to provide the same is provided through a combined financing
system. The Government will also participate in contributing to

the compensatory fund in the case of insufficient contributions

by postal companies. Postal policy until 2014 was drawn up in
2010, with direct relation to the draft Postal Services Act, which is
proposed to take legal effect as of 1 January 2012.

Supervision over the provision of postal services is carried out
by an independent government agency - the Postal Regulatory
Authority (www.posturad.sk).

3.1.1. Postal Market Liberalisation

Opening up of the postal market in the Slovak Republic is
proposed as of 1 January 2012. The MDVRR SR prepared a draft
Act on Postal Services and on Amendments to Some Acts,

which includes the transposition of Directive 2008/6/EC of the
European Parliament and of the Council. The Ministry is currently
addressing the issue of public finance impacts, in connection with
the proposed combined financing of the undue financial burden
resulting from the duty of providing a universal service.
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Navrh zakona mal byt do leta 2011 po dorieSeni obsahu
Dolozky vplyvov na rozpocet verejnej spravy, predlozeny
poradnym organom vlady a nasledne vlade SR. Tazisko
uloh, ktoré vyplyna po schvaleni navrhu zakona bude najma
na PoStovom regulaénom urade, ktory bude zabezpecovat
ulohy suvisiace z regulaciou postovych sluzieb a osobitne
univerzalnej sluzby, ako aj tlohy suvisiace s financovanim jej
Cistych nakladov.

3.1.2. Infrastruktara posty

V roku 2010 tvorilo verejnu postovu siet Slovenskej posty,
a.s., 1 548 po6st, z toho 169 podavacich p6st, 1 374
dodavacich p6st, 2 posty s vyclievacou funkciou v Bratislave
a Kosiciach a 3 posty ur¢ené na hromadné podavanie
zasielok. Zaroven poskytovala Slovenska posta, a. s.,
postové sluzby aj na 47 poStach Partner, 75 poStovych
strediskach a prostrednictvom 5 pojazdnych p6st. Prevadzku
P65t zabezpecuje 8 oblastnych riaditelstiev post, ktoré su
umiestnené v krajskych mestéach.

3.1.3. Medzinarodna spolupraca

Prioritou MDVRR SR v medzinarodnej spolupréaci boli tlohy
vyplyvajuce z ¢lenstva Slovenskej republiky v Svetovej
postovej Unii, Europskom vybore pre normalizaciu

a Eurépskom vybore pre postova regulaciu. Spolupraca
prebiehala pri priprave dokumentov suvisiacich s rokovanim
buduceho svetového poStového kongresu v roku 2012.
MDVRR SR spolupracovalo s EK vo Vybore pre postovu
smernicu na rieSeni otadzok suvisiacich s transpoziciou
smernice, s vytvorenim Eurépskej skupiny regulacnych
organov pre postové sluzby, ako aj na studiach
pripravovanych Komisiou, a to Hlavné smery vyvoja

v postovom sektore v rokoch 2008 - 2010 a Externy rozmer
postového acquis EU.

3.1.4. Znamkova tvorba

V roku 2010 bolo vydanych 24 poStovych zndmok z toho
11 (2 na celinach) venovanych obdobiu stredoveku

a osobitne gotickym pamiatkam. Dal3ie vydané postové
znamky boli venované osobnostiam, a to Prezidentovi
Slovenskej republiky a Milanovi HodZovi. Emisny rad Krasy
nasej vlasti bol venovany kastielom a Ochrana prirody
rastlindam Muranskej planiny. Sportové znamky boli vydané
pri prilezitosti Zimnych olympijskych hier vo Vancouveri

After completing the Public Budget Impact Clause, the draft act
will be submitted to the advisory bodies of the Government and
subsequently to the Government. The essence of tasks resulting
from passing of the draft act will particularly rest upon the Postal
Regulatory Authority, which will ensure the performance of tasks
connected with regulation of postal services and the universal
service in particular, as well as tasks related to financing of its net
costs.

3.1.2. Postal Infrastructure

In 2010, the public postal network of Slovenskéa posta, a.s. (the
Slovak Postal Company) comprised 1,548 post offices, thereof 169
dispatching post offices, 1,374 receiving post offices, 2 post offices
providing customs clearance in Bratislava and in KoSice and 3 post
offices processing mass dispatch of sendings. At the same time,
Slovenska posta, a. s., provided postal services at 47 Partner post
offices, 75 postal centres and via 5 mobile post offices. Operation
of post offices is managed by 8 regional Post Office Directorates
located in regional capitals.

3.1.3. International Cooperation

The priorities of the MDVRR SR in the field of international
cooperation included tasks resulting from Slovakia s membership
in the Universal Postal Union, the European Committee for
Standardisation and the European Committee for Postal
Regulation. Cooperation took place in the preparation of
documents related to the Universal Postal Congress to be held

in 2012. The MDVRR SR cooperated with the EC in the Postal
Directive Committee in addressing the issues of Directive
transposition, in setting up of the European Regulators Group for
Postal Services, as well as in studies prepared by the Commission,
in particular Main Postal Sector Developments in 2008 - 2010
and External Dimension of the Postal Acquis of the EU.

3.1.4. Postage Stamps

24 postage stamps were issued in 2010, thereof 11 (2 as

postal stationery) with a Middle Ages theme, specifically Gothic
monuments. Other postage stamps issued depicted personalities
such as the President of the Slovak Republic and Milan Hodza. The
Beauties of our Homeland edition was devoted to manor houses
and the Nature Protection edition was dedicated to plants of the
Muranska planina nature-protected area. Sports postage stamps
depicted the Winter Olympic Games in Vancouver and the Soccer
World Cup. Other postage stamp themes were Children “s Books,
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a Majstrovstvam sveta vo futbale. Dal$imi témami

na postovych znamkach boli Detské knihy, 400. vyrocie
konania Zilinskej synody, Spolo&né vydanie s Egyptom, Boj
proti HIV a iné.

Cenu ministra za najlepsi vytvarny navrh ziskal akademicky
maliar Igor Piacka za emisiu Ochrana prirody. Cenu ministra
za najkrajsiu znamku - 400. vyrogie konania Zilinskej synody
- ziskali profesor Dusan Kallay a docent Martin Cinovsky,
ktory ziskal si¢asne aj cenu ministra za najlepSiu rytinu.

400th Anniversary of the Zilina Synod, Joint Issue with Egypt,
Fight against HIV, and others.

The fine artist Igor Piacka was awarded the Minister “s Award

for the best fine art design for the Nature Protection edition.

The Minister “s Award for the nicest postage stamp — 400th
Anniversary of the Zilina Synod - went to Professor Dugan Kallay
and Associate Professor Martin Cinovsky, who was at the same
time awarded the Minister “s Award for the best engraving.

Vyvoj poctu Sirokopdsmovych pripojeni na internet v pevnej sieti

Number of broadband land line internet connections
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3.2. TELEKOMUNIKACIE

3.2.1. Zakon o elektronickych
komunikaciach
Dna 1. aprila 2010 nadobudol ué¢innost zakon ¢&.
56,/2010, ktorym sa meni a dopiiia zakon &. 610/2003
Z. z. o elektronickych komunikaciach v zneni neskorsich
predpisov. Novela zdkona uviedla do praxe technicko-
legislativne Upravy vyplyvajlce z nariadenia EP a Rady
&.544/2009 z 18. jina 2009, ktorym sa meni a dopiia
nariadenie ES ¢. 717/2007 o roamingu vo verejnych
mobilnych telefénnych sietach. Zmenou nariadenia
0 roamingu sa zavadza spoloc¢ny pristup na to, aby
pouzivatelia verejnych mobilnych komunikac¢nych sieti
cestujlci na Uzemi Eurépskeho spolocenstva neplatili
neprimerane vysoké ceny za roamingové sluzby na Gzemf
celého ES v porovnani s konkurenénymi vnutro$tatnymi
cenami. Taktiez rozSiruje regulaciu hlasovych roamingovych
sluzieb aj na roamingové SMS spravy a roamingové datové
sluzby.

V suvislosti s transpoziciou zmien eurépskeho regulacného
rdmca pre elektronické komunikacie, ktory tvoria dve
smernice, Smernica EP a Rady 2009/136/ES a Smernica
EP a Rady 2009/140/ES z 25. novembra 2009 pripravilo
MDVRR SR v roku 2010 navrh zakona o elektronickych
komunikaciach. Vzhladom na skuto¢nost, Ze uvedené
smernice znamenaju rozsiahlu novelizaciu doterajSieho
zakona o elektronickych komunikéaciach, bola zvolena forma
nového zakona. Zakon o elektronickych komunikéaciach bol
na prelome rokov 2010 - 2011 predloZeny na medzirezortné
pripomienkové konanie.

Narodnym regulatorom a cenovym organom v oblasti
elektronickych komunikacii je podla zakona ¢. 610/2003
Z. z. o elektronickych komunikaciach v zneni neskorsich
predpisov Telekomunika&ny drad SR (TU SR).

3.2.2. Digitalne vysielanie

MDVRR SR v roku 2010 pripravilo a predlozilo na rokovanie
vlady SR Stratégiu prechodu z analégového na digitalne
pozemské televizne a rozhlasové vysielanie v SR, ktora bola
schvalena uznesenim vlady ¢. 11/2011. Stratégia reaguje
na pokrok v zavadzani pozemského digitalneho televizneho
vysielania (DVB-T) za obdobie rokov 2009 - 2010

a zohladnuje eurdpske tendencie digitalizacie pozemského
rozhlasového vysielania.

V roku 2010 pokracovala informacna kampan o prechode
na DVB-T. V suvislosti s vypinanim analégovych televiznych

3.2. TELECOMMUNICATIONS

3.2.1. Electronic Communications Act

Act no. 56/2010 amending and supplementing Act no. 610/2003
Coll. on Electronic Communications as amended entered into
force on 1 April 2010. The draft act put to practice technical and
legislative amendments following the Regulation of the European
Parliament and of the Council no. 544 /2009 of 18 June 2009,
which amends and supplements Regulation (EC) no. 717/2007
on roaming on public mobile telephone networks. The amended
roaming regulation introduces a joint approach to prevent that
public mobile communication network users travelling within

the EC territory have to pay unreasonably high prices for roaming
services on the entire EC territory compared to competitive
domestic prices. It also extends the regulation of voice roaming
services to roaming SMS messages and roaming data services.

In connection with the transposition of changes of the
European regulatory framework for electronic communications,
constituted by two directives, specifically Directive of the EP
and of the Council 2009/136/EC and Directive of the EP

and of the Council 2009/140/EC of 25th November 2009,

in 2010 the MDVRR SR prepared a draft Act on Electronic
Communications. As the above directives require an extensive
amendment to the existing Act on Electronic Communications,
the form of a separate new act was chosen. The draft Electronic
Communications Act was submitted for the inter-ministerial
consultation procedure at the turn of 2010 - 2011.

As per Act no. 610/2003 Coll. on Electronic Communications as
amended, the Telecommunication Authority of the Slovak Republic
(TU SR) is the national regulator and price-regulating authority in
the field of electronic communications.

3.2.2. Digital Broadcasting

In 2010 the MDVRR SR drafted and submitted to the Slovak
Government session the ,Strategy of Transition from Analogue to
Digital Terrestrial Television and Radio Broadcasting in the Slovak
Republic”, which was approved by Government Resolution no.
11/2011. The Strategy was developed in response to progress

in the introduction of digital terrestrial television broadcasting
(DVB-T) in the course of 2009 - 2010 and takes into account
European tendencies of digitalising terrestrial radio broadcasting.

An information campaign on switching to DVB-T continued in
2010. In connection with switching off of analogue television
transmitters, the MDVRR SR launched a targeted information
campaign in locations where analogue television broadcasting was
abolished or changed. All up-to-date information on the changes
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vysielacov zabezpecilo MDVRR SR cielent informacnu
kampan v lokalitach, v ktorych prislo k ukonceniu alebo
zmene analégového televizneho vysielania. VSetky aktualne
informacie tykajuce sa zmien boli uverejnené na webovej
stranke www.digimedia.sk a obéanom bola k dispozicii
bezplatna infolinka 0800 168 500, vid"priloha str. 60.

VlIada SR sa rozhodla podporit proces prechodu na DVB-T
vysielanie aj prostriedkami zo Statneho rozpoctu. Dia 14.
decembra 2010 Narodna rada SR schvalila novelu zakona

o digitalnom vysielani, ktora umoznuje poskytnut podporu
osobam, ktoré preukazu, ze su poberatelom davky v hmotnej
nudzi prispevku k davke a su zaroven aj platitelia Uhrady

za sluzby verejnosti. Novela zakona je Gic¢inna od

31. decembra 2010.

3.2.3. Sirokopasmovy pristup

MDVRR SR v roku 2010 pripravilo a predloZilo na rokovanie
vlady SR ,Néarodnu stratégiu pre Sirokopasmovy pristup

v SR". Stratégia kladie déraz na rozvoj pristupovych sieti
novej generacie a jej cielom je zabezpecdit dostupnost
Sirokopasmového pripojenia pre vsetkych obcanov, verejnu
spravu, podnikatelsky sektor i treti sektor.

Na konci roku 2010 bolo pokrytych 85,2 % obci vratane
mestskych Casti, v ktorych Zije 97,6 % populéacie SR pevnym
Sirokopasmovym pristupom na internet (na baze technolégii
DSL, CATV, WiFi, WiMAX, FTTx). Pevnym Sirokopasmovym
pristupom a mobilnym Sirokopasmovym pristupom na baze
technoldgii Flash-OFDM a 3G/HSxPA bolo pokrytych 88,5 %

obci vratane mestskych Casti, v ktorych Zije 98,4 % populacie SR.
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was published at www.digimedia.sk, and citizens could also use
the free hotline 0800 168 500, see Annex, page 60.

The Slovak Government decided to support the DVB-T transition
process also by state budget means. On 14 December 2010 the
Slovak Parliament passed an amendment to the Act on Digital
Broadcasting, permitting to provide an allowance to persons who
can prove they are beneficiaries of a material need allowance and
of the contribution to the allowance and who at the same time
make payments for public services. The amended act became
effective as of 31st December 2010.

3.2.3. Broadband Access

In 2010 the MDVRR SR drafted and submitted to the Slovak
Government session the ,National Strategy for Broadband Access
in the Slovak Republic”. The Strategy puts emphasis on the
development of new-generation access networks and it aims to
ensure broadband access for all citizens, public administration,
businesses as well as NGOs.

At the end of 2010, the broadband internet coverage (on the basis
of DSL, CATV, WiFi, WiMAX, FTTx technologies) was 85.2 % of
municipalities including town districts, covering 97.6 % of Slovak
population. 88.5 % of municipalities including town districts,
covering 98.4% of Slovak population were covered by fixed
broadband access and mobile broadband access on the basis of
Flash—-OFDM and 3G/HSxPA technologies.
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4. VYSTAVBA,
REGIONALNY ROZVOJ
A CESTOVNY RUCH

CONSTRUCTION, REGIONAL
DEVELOPMENT AND TOURISM
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S Uc¢innostou od 1. novembra 2010 mé ministerstvo

s novym nazvom MDVRR SR nové kompetencie. Do gescie

novovytvoreného ministerstva pribudli v zmysle novely

zékona ¢. 575/2001 Z. z. tieto oblasti:

- verejné préace,

- stavebny poriadok a tzemné pladnovanie okrem
ekologickych aspektov,

- stavebna vyroba a stavebné vyrobky,

- tvorba a uskutocriovanie bytovej politiky,

- poskytovanie Statnej prémie k stavebnému sporeniu
a Statneho prispevku k hypotekarnym tverom,

- energeticka hospodarnost budov,

- tvorba a uskutocriovanie politiky mestského rozvoja,

- regionalny rozvoj,

- cestovny ruch.

MDVRR SR oc¢akava od zmeny kompetencii pri riadeni
rezortu synergicky efekt vystavby cestnej infrasStruktiry

a novych nosnych oblasti, ktoré presli do jeho pésobnosti.
Rovnako sa predpoklada aj ispora nakladov na ¢innost

a chod roz$ireného ministerstva v porovnani s minulym
stavom, ked' tieto kompetencie pokryvali viaceré rezorty

4.1. VYSTAVBA

4.1.1. Bytova politika

V priebehu prvych troch Stvrtrokov roka 2010 sa v SR
zacalo stavat 12 364 bytov, dokonéilo sa 11 477 bytov

a rozostavanych bolo 68 348 bytov. Zaroven v danom
obdobi prislo k ubytku 917 bytov, z toho 728 asanéciou.
Medziro¢ne prislo pri zacatych bytoch k poklesu o 18,8 %
a pri dokoncéenych o 2,6 %.

Najviac bytov sa zacalo stavat v Bratislavskom a v Trnavskom
kraji. Najmenej ich bolo v Banskobystrickom kraji

a v Kosickom kraji.

MDVRR SR v roku 2010 vypracovalo Koncepciu Statnej
bytovej politiky do roku 2015, ktora bola schvalena
uznesenim vlady ¢. 96/2010. Tento material predstavuje
vychodiskovy dokument zo strany §tatu v oblasti byvania
do roku 2015. Mal by byt nastrojom na zabezpecenie
zaékladného ciela - vytvorenia trhového prostredia pre
poskytovanie byvania umoznujiceho doméacnostiam
byvat podla ich prijmove;j situacie. Takisto by mal byt
nastrojom, ktori podpori mobilitu pracovnej sily a uspokoji
dopyt po byvani pri vyuziti existujuceho fondu bytov bez
nadmerného tlaku na novu vystavbu.

As of the 1st of November 2010, the newly titled Ministry

of Transport, Construction and Regional Development of the

Slovak Republic (MDVRR SR) has new competencies. In line with

the amendment to Act no. 575/2001 Coll., these include:

- public works,

- building code and spatial planning excluding environmental
aspects,

- construction and construction products,

- creation and implementation of housing policy,

- state subsidy for home building savings and state
contributions to mortgages,

- energy efficiency of buildings,

- creation and implementation of town development policy,

- regional development,

- tourism.

MDVRR SR expects the changes in its competencies to have

a synergistic effect on the construction of transportation
infrastructure and new areas which now come under the
Ministry’s competencies. The changes are also expected to
bring a reduction in costs associated with the functioning of the
Ministry, compared with the preceding situation when these
competencies were dispersed between several ministries.

4.1 CONSTRUCTION

4.1.1. Housing policy

During the first three quarters of 2010, construction was
started on 12,364 flats in the Slovak Republic, 11,477 were
completed and 68,348 flats were under construction. During
the same period, the number of flats decreased by 917, with
728 demolished. There was an 18.8% year on year decrease in
the number of new flats under construction as well as a 2.6%
decrease in the number of completed flats.

Most new residential construction projects were started in the
Bratislava and Trnava regions, while the least in the Banska
Bystrica and KoSice regions.

During 2010, the MDVRR SR produced the State Housing
Policy Concept until 2015, which was approved by government
resolution no. 96/2010. This material represents the basis for
state activities in housing until 2015. It should serve as a tool for
achieving a basic aim - the creation of a market environment
for the provision of housing in line with individual household
incomes. The Concept should also support the mobility of the
workforce and satisfy the demand for housing while utilising
existing housing resources without excessive pressure for new
development.
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Priama podpora $tatu v oblasti byvania sa v roku 2010

realizovala prostrednictvom:

- priamych dotécii v rdmci programu rozvoja byvania
poskytovanych ministerstvom,

- zvyhodnenych Gverov zo Statneho fondu rozvoja byvania.

Nepriama podpora $tatu sa realizovala cez poskytovanie:

- bankovych zaruk za Gvery na obnovu bytového fondu,

- Statneho prispevku k hypotekarnym Gverom a Statneho
prispevku k hypotekdrnym tverom pre mladych obc¢anov,

- Statnej prémie k stavebnému sporeniu pre fyzické
osoby a pre spolocenstva vlastnikov bytov a nebytovych
priestorov.

Pre oblast bytovej politiky a mestského rozvoja Ministerstvo
spracovalo viacero legislativnych noriem, z ktorych
najdolezitejsimi boli zakon ¢. 443/2010 Z. z. o dotaciach
na rozvoj byvania a o socidlnom byvani, ako aj navrhy
zakonov suvisiace s rieSenim situacie okolo nadjomnych
vztahov v bytoch s regulovanym najomnym.

MDVRR SR kazdoro¢ne uskutocnuje verejnt neanonymnu
sutaz s ndzvom Progresivne, cenovo dostupné byvanie.
Jej cielom je podpora rozvoja bytovej vystavby na v SR

s dérazom na technické rieSenie bytov v bytovych

a rodinnych domoch, bytov nizSieho Standardu a ubytovacie
zariadenia pre ob¢anov v hmotnej alebo socialnej ntdzi.
Rovnako aj obnova bytového fondu, uplatriovanie
netradi¢nych technickych a technologickych rieSeni

a propagacia kvalitnych a hospodarne navrhnutych rieSeni
bytovych budov.

Vysledky 12. roénika sUtaZe, ktord hodnotila stavby
dokoné&ené v roku 2009, boli vyhlasené v maji 2010

v Banskej Bystrici.

4.1.2. Verejné prace a stavebnictvo

V oblasti Statnej expertizy bolo v roku 2010 posudenych

20 stavebnych zamerov verejnych prac a vydanych 20
protokolov o vykonani §tatnej expertizy. Vykonavanie
uvedenej ¢innosti prinieslo pre Statny rozpocCet prijem

vo vyske 125 080,94 tis. eur, teda 4,6 % celkovej ceny
posudzovanych verejnych prac. Statny dozor nad verejnymi
pracami bol vykonavany v troch Specifickych fazach, a to vo
faze pripravy verejnej prace, vo faze uskuto¢rovania verejnej
prace a vo faze po dokonceni realizacie verejnej prace.
Celkom bolo vykonanych 64 statnych dozorov nad verejnymi
pracami.

Direct state support for housing was carried out in 2010 via:

- direct subsidies as part of the housing development
programme provided by the Ministry,

- favourable loans through the State Housing Development
Fund.

Indirect state support was carried out via:

- bank guarantees on loans for the renovation of residential
buildings,

- state contributions to mortgages and the state contribution to
mortgages for young citizens,

- state subsidy for home building savings for physical persons
and for associations of owners of flats and non-residential
spaces.

In terms of housing policy and town development, Ministry
produced several legislative norms, the most important of which
is act no. 443/2010 Coll. on subsidies for housing development
and social housing, as well as legislative proposals dealing with
rented accommodation in flats with regulated rent.

Every year, the MDVRR SR organises a public non—-anonymous
competition called “Progressive, Affordable Housing”. The aim is
to support housing development in the Slovak Republic, with an
emphasis on the technical aspects of flats in residential buildings
and houses, lower standard flats and accommodation for
citizens in material need, as well as the renovation of residential
buildings, the application of unusual technical solutions, and the
promotion of quality and efficient residential building designs.
Results of the 12th year of the competition, which evaluated
buildings completed in 2009, were announced in May 2010 in
Banska Bystrica.

4.1.2. Public works and the construction
industry

In terms of state expertise in 2010, 20 planned public works
projects were evaluated and 20 state expertise protocols were
issued. These activities secured 125,080.94 EUR for the state
budget, which is 4.6% of the total price of the evaluated public
works. State oversight of public works was carried out in three
specific phases. The preparation of the public works phase;
the implementation of the public works phase; and the phase
following the completion of the public works. Altogether, 64
cases of state oversight of public works were carried out.
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V oblasti energetickej hospodarnosti budov rezort
zabezpecoval a koordinoval proces energetickej certifikacie
budov a taktiez plnil tlohy vyplyvajice zo zakona
¢.5655/2005 Z. z. o energetickej hospodarnosti budov

a o zmene a doplneni niektorych zakonov.

Zavedenim centralnej evidencie energetickych certifikatov
budov, ktoré odborne spdsobila osoba vydava, sa zacala
vytvarat databaza udajov o certifikovanych budovéach.
Vytvoril sa systém automatickej evidencie cez internetové
pripojenie, ktory prideli evidencné cCislo len na energeticky
certifikat budovy pripojeny v poZzadovanom subore osobou
s opravnenim. Ku koncu roka 2010 bolo v systéme
evidovanych celkovo 9 342 energetickych certifikatov
budov. Najviac az 75 % vydavanych certifikatov je na nové
budovy. 97 % z celkového poctu vydanych certifikatov tvoria
certifikaty na budovy po ukonceni novej vystavby (7 029)
alebo vyznamnej obnovy existujicej budovy (2 046).

4.1.3. Statna stavebna sprava a Gzemné
planovanie

MDVRR cez odbor statnej stavebnej spravy a tzemného
planovania metodicky riadi a kontroluje ¢innost krajskych
stavebnych Uradov a stavebnych Gradov obci. Ministerstvo
v roku 2010 preskumalo zakonnost 532 rozhodnuti
krajskych stavebnych Gradov a vydalo 211 usmerneni k ich
¢innosti podla stavebného zdkona.

MDVRR pokracovalo v procese obstaravania Zmien

a doplnkov ¢. 1 - Koncepcia tzemného rozvoja Slovenska
(KURS) 2001. KURS je izemnoplanovacou dokumentaciou
celostatneho stupna, ktora sa spracuva pre celé Gzemie
SR. Riesi priestorové usporiadanie a funkéné vyuzivanie
uzemia SR a ustanovuje rdmec socialnych, ekonomickych,
environmentalnych a kultirnych poziadaviek $tatu na tzemny
rozvoj, starostlivost o Zivotné prostredie a tvorbu krajiny SR
a jej regionov. Po schvéleni zmien a doplnkov KURS 2001
vo vlade SR bude nasledne pripravené nariadenie vlady SR,
ktorym sa vyhlasia zavazné Casti tejto Uzemnoplanovacej
dokumentacie. Zavazna c¢ast KURS 2001 predstavuje
dohodu zainteresovanych subjektov na celoStatnej politike
Uzemného rozvoja vo vztahu k zahraniciu a k jednotlivym
regiéonom SR.

V rdmci programu Juhovychodnéa Eurépa (TCP SEE)

sa realizuje projekt DONAUREGIONEN (Koncepcia
spoluprace regiénov pri priestorovom usporiadani a rozvoji
podunajského priestoru). Cielom projektu je formou

Ucelovo orientovanych podkladov vytvorit navrh stratégie
integrovaného priestorového rozvoja podunajskych regionov

In terms of the energy efficiency of buildings, the Ministry
ensured and coordinated the process of energy efficiency
certification of buildings as well as carrying out duties defined by
act no. 555/2005 Coll. on the energy efficiency of buildings and
changes and additions to some laws.

The introduction of the central register of energy efficiency
building certificates, issued by qualified persons, enabled the
creation of a database of information on certified buildings.

A system of on-line automatic registration was put in place,
which issues a registration number only on the basis of an
energy efficiency building certificate attached in the required
format by an authorised person. By the end of 2010, the system
registered 9,342 energy efficiency certificates. Depending

on the purpose, 75% of the certificates were issued to new
buildings. 97% of the overall number of issued certificates were
issued following the completion of a new building (7,029) or the
substantial renovation of an existing building (2,046).

4.1.3. State building administration and
spatial planning

The MDVRR department of state building administration and
spatial planning systematically directs and monitors activities by
regional and municipal planning offices. In 2010, the Ministry
evaluated the legality of 532 decisions by regional planning
offices and issued 211 recommendations regarding their
activities in line with construction legislation.

MDVRR continued the process of obtaining Changes and
Amendments No. 1 to the Slovak Spatial Development
Perspective (KURS) 2001. KURS represents a state-wide spatial
planning document. It deals with the spatial organisation and
functional use of Slovak territory and defines the framework

of social, economic, environmental and cultural demands

made by the state on spatial development, environmental
protection and landscaping within the Slovak Republic on the
state and regional level. Following the approval of changes

and amendments to KURS 2001 by the government of the
Slovak Republic a government regulation will be prepared

to announce the binding aspects of this spatial planning
document. The compulsory part of KURS 2001 represents an
agreement between concerned actors involved in state-wide
spatial development policy and it’s relation to foreign actors and
individual Slovak regions.

The DONAUREGIONEN project (The Spatial Development

of Interregional Cooperation in the Danube Space) is being
implemented as part of the South-eastern Europe programme
(TCP SEE). The aim of this project is to utilise targeted
documents to propose a strategy for the integrated spatial
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v Sirsich interregionalnych suavislostiach (na arovni NUTS Il az
Il). Partnermi projektu su planovacie institicie, organizacie

a samospravne kraje z 8 §tatov pozdiz rieky Dunaj. Trvanie
projektu je do 31. maja 2012. MDVRR SR ako veduci

partner projektu, zabezpecoval ¢innosti vyplyvajlce z jeho
postavenia v projekte, t.j. odborne a financne kontroloval

a riadil aktivity vSetkych projektovych partnerov.

4.1.4. Program podpory tzemného rozvoja
obci a miest

Program sa v roku 2010 realizoval cez Vynos ministerstva
vystavby a regionalneho rozvoja SR ¢. MVRR-2005-
3856/38753-41:1809/M z 8. augusta 2005 o poskytovani
dotécii na spracovanie izemnoplanovacej dokumentacie
obci a miest. V roku 2010 ziskalo dotaciu 22 obci.

4.2. REGIONALNY ROZVOJ

Regionalny rozvoj Slovenska je vyrazne ovplyviovany
regionalnou politikou EU. Prostriedky z fondov EU je v3ak
potrebné chapat len ako doplnkové zdroje, o com hovoria aj
nariadenia Eurépskeho spolocenstva. Dolezité je podporovat
regionalny rozvoj na narodnej Grovni aktivizovanim
vnutornych zdrojov rozvoja. Zakon ¢. 539/2008 Z. z.

o podpore regionalneho rozvoja vytvéara priestor a podmienky
na efektivnejSie usmerfovanie a uskuto¢novanie regionéalne;j
politiky a umoziuje samospravnym krajom a obciam vyuzivat
svoje kompetencie na prospech svojho rozvoja. Tento

zakon definoval Narodnu stratégiu regionalneho rozvoja SR
ako zakladny dokument na podporu regionalneho rozvoja

na narodnej urovni.

MDVRR SR a jeho pravni a kompetencni predchodcovia

sa v oblasti regionalneho rozvoja v roku 2010 sustredili

na koordinéaciu organov Ustrednej §tatnej spravy,

organov verejnej spravy (VUC, mesta a obce), miestnych

mikroregionalnych zdruZzeni, atd. pri:

- odstranfiovani alebo zmiernovani neziaducich
hospodarskych a socialnych rozdielov, s dérazom na trvalo
udrzatel'ny rozvoj regidonov;

- zvySovani ekonomickej vykonnosti, konkurencieschopnosti
regionov a rozvoji inovacii v regionoch pri zabezpeceni
trvalo udrzatelného rozvoja;

- zvySovani zamestnanosti, Zivotnej Urovene obyvatelov
v regionoch pri zabezpeceni trvalo udrzatelného rozvoja.

development of the Danube region with wider interregional
implications (at NUTS Il and lll levels). Project partners include
planning institutions, organisations and self-governing regions
from 8 states along the river Danube. The project is due to last
until 31/05/2012. As a leading project partner, the MDVRR
SR ensures activities defined by its position in the project, i.e. to
provide expert and financial supervision and management of
activities by all project partners.

4.1.4. The spatial development
of municipalities and towns support
programme

In 2010, the programme was implemented by means of the
MDVRR SR ordinance no. MVRR-2005-3856/38753-
41:1809/M from the 8th of August 2005 on the provision of
subsidies for the processing of spatial planning documentation
by municipalities and towns. In 2010, 22 municipalities received
subsidies.

4.2. REGIONAL DEVELOPMENT

Regional development in Slovakia is significantly influenced by
regional EU policy. EU funding must however be understood

as only supplementary funding, which is made clear by
European community directives. It is important to support
regional development at the national level by utilising internal
development resources. Act no. 539/2008 Coll. on the support
for regional development creates a space and conditions for the
effective directing and implementation of regional policy and
enables self-governing regions and municipalities to utilise their
competencies for the benefit of their development. This law
defined the national strategy for regional development in the
Slovak Republic as the founding document for the support of
regional development at the national level.

In 2010, within the field of regional development, the MDVRR
SR, its legal and competent predecessors, focused on the
coordination of central state administration bodies, public
administration bodies (self-governing regions, towns and
municipalities), local micro-regional associations, etc. in:

- removing or reducing undesirable economic and social
differences, with an emphasis on sustainable regional
development;

- increasing regional economic performance and
competitiveness and developing innovations in regions while
ensuring sustainable development;

- increasing employment and the standard of living of regional
residents while ensuring sustainable development.
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4.2.1. Regionalne rozvojové agentury

Integrovana siet regionalnych rozvojovych agentur (IS RRA)
bola v zdkone ¢.539/2008 Z. z. o podpore regionalneho
rozvoja konstituovana so zdmerom, aby sa podporoval
ekonomicky a socialny rozvoj regiénov a zvySovala

Zivotna Uroven obyvatelov Slovenskej republiky. IS RRA
vytvara priestor pre spolupracu odbornikov, zastupenych

v jednotlivych regionalnych rozvojovych agentuirach

(RRA) s roznou profilaciou ¢innosti tak, aby mohli medzi
sebou kooperovat, poskytovat dolezité informacie a sluzby

a efektivne vyuzivat odborny a vedecky potenciél, ktory maju
v regionalnych podmienkach k dispozicii. RRA si samostatné
zaujmové zdruZenia pravnickych oséb zalozené v zmysle
Obcianskeho zakonnika.

RRA zaradené do IS RRA mali zo statneho rozpoctu na rok
2010 vycleneny finan¢ny prispevok vo vyske 918 500 eur.

RRA zaradené do IS RRA boli povinné zabezpecovat

nasledovné €innosti:

- bezplatnt informovanost a publicitu v si¢innosti
s Centralnym koordinaénym orgdnom pre operacné
programy v Narodnom strategickom referenénom ramci
Slovenskej republiky na roky 2007 - 2013 a pre programy
Ciela 3 Eurépska izemna spolupraca a pre os 3 a os 4
v Narodnom strategickom plane rozvoja vidieka SR,

- bezplatné poskytovanie poradenskych sluzieb tretim
subjektom o moznostiach vyuzivania pomoci zo
Strukturalnych fondov EUa inych zdrojov financovania
podla § 4 zédkona ¢. 539/2008 Z. z. o podpore
regionalneho rozvoja v rozsahu pracovného tyzdna,

- bezplatné poskytovanie informac¢no-poradenskych
sluzieb tretim subjektom pri priprave strategickych
a programovych dokumentov na regionalnej a miestne;j
Urovni,

- evidenciu zaznamov o poskytnuti informécie
v elektronickej forme a ich zverejnenie a aktualizacia
na spolo¢nom portali IS RRA,

- aktualizacia informacnej databazy o zakladnych tdajoch,
charakteristike, investicnych moznostiach, vnitornom
potenciali izemia v pdsobnosti prijimatela a dalSich
pozadovanych Udajov a jej zverejnenie na webovej stranke
prijimatela a spoloénom portali IS RRA,

- vytvaranie partnerstiev a rozvijanie spoluprace prijimatela
so zahraniénymi partnermi; propagécia aktivit prijimatela
na medzinarodnej, regionalnej a miestnej trovni
a informovanie o tejto ¢innosti na spolo¢énom portali IS
RRA a na webovej stranke prijimatela,

- zabezpecenie adresy elektronickej posty a vlastnej
webovej stranky na ucely plnenia uloh stanovenych
v zmluve.

4.2.1. Regional development agencies

Act no. 539/2008 Coll. on the support for regional development
tasks the Integrated Network of Regional Development
Agencies (IS RRA) with supporting the economic and social
development of regions and improving the standard of living of
Slovak citizens. IS RRA creates a space for cooperation between
experts represented by individual regional development agencies
(RRA) with different areas of focus in a way that encourages
cooperation, the provision of important information and services,
and the efficient use of expert and scientific potential available

in the regional context. RRA are independent interest based
associations representing legal persons in line with the Civil code.
In 2010, RRA taking part in the IS RRA received financial
contributions worth EUR 918,500 from the state budget.

RRA taking part in the IS RRA carried out the following activities:

- providing information and publicity free of charge, in
cooperation with the Central Cooperating Body for operational
programmes within the National Strategic Reference
Framework for the period 2007 - 2013 and the Territorial
Cooperation Objective (formerly objective 3) and axis 3 and
4 of the National Strategic Plan for Rural Development of the
Slovak Republic,

- providing free of charge consultancy services to third parties
during standard working hours regarding the drawing of
EU structural funds and other sources of funding in line
with paragraph 4 of Act no. 539/2008 Coll. on regional
development,

- providing free of charge information and consultancy services
to third parties regarding the preparation of strategic and
programming documents at the regional and local level,

- maintaining an electronic database of provided information
and its up-to—-date publication on the joint IS RRA website,

- maintaining an up-to-date database of basic information,
general characteristics, investment opportunities, the recipient
area’s internal potential and other required information, and its
publication on the recipient’s and the IS RRA's website,

- creating partnerships and developing cooperation between
recipients and foreign partners; promoting recipient activities
at the international, regional and local level and informing
about these activities on the IS RRA and recipient websites,

- providing an e-mail address and website to enable the
fulfilment of tasks set out in the contract.

25,655 methodological and information activities on the
provision of regional development information were carried

out in 2010. Most frequently, consultations focused on the
preparation of projects for calls for proposals for non-repayable
EU funding, information about drawing non-repayable EU
funding, rules for financing projects and open calls for proposals
for non-repayable EU sources of funding.
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V roku 2010 bolo uskuto¢nenych 25 655 metodickych
a informacnych aktivit v oblasti poskytovania informacii
zameranych na regionalny rozvoj. NajcastejSie témy
poskytnutych konzultacii boli sustredené na pripravu
projektovych zdmerov pre vyzvy na podavanie ziadosti

o0 nenavratny finanény prispevok z fondov EU, informacie
o moznostiach ¢erpania nenavratnych finanénych
prostriedkov z fondov EU, pravidla financovania projektov
a aktualne vyzvy na predkladanie Ziadosti o nenavratny
finan&ny prispevok z fondov EU.

V roku 2010 regionalne rozvojové agentury organizovali 1 022
vzdelavacich aktivit, prostrednictvom ktorych poskytovali
informacie na rézne témy v oblasti regionalneho rozvoja.

Za rok 2010 vypracovali RRA spolu 869 projektov

a projektovych zdmerov. Pre verejnu spravu bolo
vypracovanych 564 projektov a projektovych zamerov, najma
na ucely obnovy zakladnych §kél, rekonstrukcie miestnych
komunikacii, revitalizacie obci, podpory kultury, cestovného
ruchu a ochrany Zivotného prostredia. Pre treti sektor bolo
vypracovanych 193 projektov a pre podnikatelov 133
projektov a projektovych zamerov. Projekty pre treti sektor
boli zamerané najma na podporu cezhrani¢nych aktivit,
podporu vzdelavania a zlepSenie kvality poskytovanych
sluzieb. Projekty pre podnikatelov boli zamerané najma

na inovéacie a zavedenie novych technoldgii, zvySovanie
konkurencieschopnosti podnikov a ich modernizaciu.

4.2.2. Euroregionalne aktivity

Euroregiony, resp. euroregionalne zdruzenia (ERZ) ako
zaujmové zdruZenia pravnickych oséb prostrednictvom
cezhrani¢nej spoluprace na miestnej a regionalnej trovni
prispievaju k odstrafiovaniu prekazok v cezhranic¢ne;j
spolupraci statov v Eurdépe. Takisto k tvorbe dobrych
susedskych vztahov a k zjednocovaniu ludi na oboch
stranach statnych hranic. ERZ sa v prihraniénych oblastiach
Slovenska kreovali ako mechanizmy zloZzené zo socialno

- ekonomickych partnerov susednych statov (Pol'sko,
Madarsko, CR, Ukrajina ¢i Rakusko), ktori sa neustale usiluju
odstranovat osobitné problémy regionalneho rozvoja,
prostrednictvom aktivnej cezhrani¢nej spoluprace. ERZ

sa vytvarali v prihrani¢énych pasmach Gzemia Slovenske;j
republiky postupne uz od roku 1993.

In 2010, regional development agencies organised 1,022
educational activities providing information within the field of
regional development.

During 2010, the RRA prepared 869 projects and project
proposals. There were 564 public administration projects and
project proposals, especially focusing on the reconstruction
of schools, reconstruction of local roads, revitalisation of
municipalities, support for culture, tourism and environmental
protection. 193 projects and project proposals were prepared
for the third sector and 133 for entrepreneurs. Third sector
projects focused especially on the support of cross-border
activities, education and a qualitative improvement in the
provision of services. Projects for entrepreneurs focused
especially on innovation and the introduction of new
technologies, competitiveness of individual companies and their
modernisation.

4.2.2. Euroregional activities

Euroregions, or Euro-regional associations (ERZ), as interest-
based associations of legal persons contribute to the removal
of obstacles to cross-border cooperation between European
states at the local and regional level, as well as improving
good neighbourly relations and uniting people on both sides
of state borders. ERZ in Slovak border regions were created as
mechanisms consisting of social and economic partners from
neighbouring states (Poland, Hungary, the Czech Republic,
Ukraine and Austria), which work towards removing individual
obstacles to regional development through active cross—border
cooperation. ERZ have been gradually established in border
regions since 1993.
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Cezhranicna regionalna spolupraca na urovni euroregionov
sa orientuje najma na rozvoj hospodarstva a cestovného
ruchu, ochranu Zivotného prostredia a rieSenie problémov
lokalnej nezamestnanosti. Dalej na rozvoj sluzieb

a zachovanie spolo¢ného kulturneho a historického
dediéstva, rozvijanie vztahov v oblasti Skolstva a vedy

a zvySovanie pritazlivosti regionu. V roku 2010 sa

do realizacie projektov euroregionalnych aktivit Uspesne
zapojilo 77 partnerov, z toho 33 zahrani¢nych a 44
slovenskych.

V roku 2010 bolo zo $tatneho rozpoctu podporenych

13 projektov 6smych regionalnych zdruzeni v celkovej
vyske 297 573,60 eur.

4.3. CESTOVNY RUCH

Do konca juna 2010 patril cestovny ruch do kompetencii
Ministerstva hospodarstva SR. Od 1. jula do 31. oktébra
2010 do pdsobnosti novovytvoreného ustredného organu
Statnej spravy Ministerstva kultiry a cestovného ruchu SR
a 1. novembra 2010 presiel cestovny ruch do kompetencie
MDVRR. V tejto suvislosti presla pod MDVRR aj Slovenska
agentura pre cestovny ruch (SACR).

Vizia, poslanie a strednodoba stratégia rozvoja cestovného

ruchu na Slovensku su definované v tychto zakladnych

dokumentoch: Programové vyhlasenie vlady SR na obdobie

rokov 2010 - 2014, Nova stratégia rozvoja cestovného

ruchu Slovenskej republiky do roku 2013 a Statna politika

cestovného ruchu Slovenskej republiky.

Zakladné strategické smerovanie rezortu v oblasti

cestovného ruchu sa sustreduje na:

- podporu trvalej udrzatelnosti cestovného ruchu najma
prostrednictvom novelizacie zakona ¢. 91/2010 Z .z.
o podpore cestovného ruchu, vyuzivanim prostriedkov
Europskych spolocenstiev a taktiez aplikaciou zakona
o investi¢nej pomoci,

- dobudovanie satelitného Uc¢tu cestovného ruchu,

- skvalitnenie a zefektivnenie propagacie a prezentacie
Slovenska ako dovolenkovej krajiny prostrednictvom SACR,

- podporenie projektu Eurépskeho hlavného mesta kultiry
2013 (Kosice),

- vytvorenie legislativnych podmienok na zapojenie
znevyhodnenych ob¢anov do cestovného ruchu,

- podporovanie podnikania v oblasti cestovného ruchu,
znizovanie administrativneho zatazenia,

- podporovanie rozvoja miestnych a regionalnych zdruzeni
v oblasti turizmu.

Cross-border regional cooperation at the Euroregion level is
oriented especially towards economic development, tourism,
environmental protection and local unemployment, as well as
developing services, the preservation of a common cultural
and historical heritage, developing relations in education and
science and improving the attractiveness of individual regions.
Altogether 77 partners, 33 foreign and 44 Slovak, participated
implemented euroregional project activities in 2010.

In 2010, 13 projects by eight regional associations received
support from the state budget worth EUR 297,573.60.

4.3. TOURISM

Until the end of June 2010, tourism belonged to the

in

competencies of the Ministry of Economy of the Slovak Republic,

between the 1st of July and the 31st of October 2010 to the
newly created Ministry of Culture and Tourism of the Slovak
Republic, and from the 1st of November 2010, tourism was
transferred to the MIDVRR. The transfer of competencies to the
MDVRR included the Slovak Tourist Board (SACR).

The vision, mission and strategy for the medium-term

development of tourism in Slovakia are all defined in the

following key documents: The 2010 - 2014 Government

manifesto, the New Tourism Development Strategy until 2013,

and State tourism policy.

In the field of tourism, the Ministry focuses on the following:

- the sustainable development of tourism especially by
amending Act no. 91/2010 Coll. on tourism, by utilising
European community resource as well as the application of
the Investment Incentives Act,

- the finalisation of the Tourism Satellite Account,

- improved efficiency of the promotion and presentation of
Slovakia as a holiday destination through SACR,

- supporting the European Capital of Culture 2013 (KoSice)
project,

- creating legislative conditions for the involvement of
disadvantaged citizens in tourism,

- supporting entrepreneurship in the tourism industry, and
a reduction in the administrative burden,

- supporting the establishment of local and regional tourism
associations.

The Ministry’s activities in the field of tourism are defined by 3

key objectives:

- an increase in the number of local and foreign visitors,

- the lengthening of their stay in Slovakia,

- anincrease in the income from tourism for the national
economy.
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Cinnost rezortu v cestovnom ruchu je zaroveii podriadena

trom hlavnym cielom:

- zvySeniu poc¢tu domécich a zahrani¢nych navstevnikov,

- prediZeniu ich pobytu na tizemi SR,

- zvySeniu prinosu cestovného ruchu pre narodné
hospodarstvo.

Prioritnou Ulohou rezortu po ziskani kompetencii v oblasti
cestovného ruchu v roku 2010 (november — december) bolo
novelizovanie zakona ¢. 91/2010 o podpore cestovného
ruchu. Cielom tejto pravnej Upravy je motivovat zaloZenie
organizacii cestovného ruchu a zdruZzovaniu podnikatelov

a samosprav, zefektivnit podporu cestovného ruchu,
zabezpedit efektivne a spravodlivé prerozdelenie verejnych
zdrojov a odstranit moznost a hrozbu prekrocenia
odhadovanych narokov na $tatny rozpocet v nasledujtcich
rokoch. Zakon by mal prispiet k tvorbe komplexného
produktu cestovného ruchu, ktory bude konkurencieschopny
v eurépskom prostredi.

4.3.1. Slovenska agenttra pre cestovny ruch

Od 1. novembra 2010 patri do zriadovatelskej p6sobnosti
MDVRR SR aj §tatna prispevkova organizacia - Slovenska
agentura pre cestovny ruch (SACR), ktora plni tlohy na poli
marketingu a $tatnej propagacie cestovného ruchu SR

a taktie? realizaciu implementacie programov EU v oblasti
rozvoja cestovného ruchu.

Rok 2010 priniesol SACR niekolko zasadnych zmien v jej
fungovani, ako aj viacero Uspesne zrealizovanych projektov.
V rdmci zmien a zefektivnenia organizacnej Struktary
vznikol novy odbor stratégie a rozvoja, ktorého tlohou je
pripravovat strategické podklady pre komplexnu ¢innost
SACR ako narodnej organizacie destinacného manazmentu.
SACR sa v roku 2010 podarilo zrealizovat niekolko
medzinarodnych projektov. Pri prilezitosti 15. vyrocia svojho
vzniku zorganizovala SACR v Banskej Bystrici medzinarodnu
konferenciu Marketingovy manaZzment regiéonu cestovného
ruchu, na ktorej sa zicastnilo 220 ucastnikov pracujtcich

v odvetvi cestovného ruchu. SACR zorganizovala Valné
zhromazdenie Zvazu autobusovych prepravcov (RDA)

v Bratislave s tc¢astou 200 ¢lenov z celého sveta. Na svetovej
vystave EXPO Sanghaj pripravila SACR sériu prezentacii

o Slovensku, ako aj dni slovenskej gastronédmie pre ¢inskych
novinarov a touroperatorov. Celkovo SACR v roku 2010
propagovala Slovensko ako cielovu destinciu turizmu na
42 medzinarodnych veltrhoch, zrealizovala 82 prezentacii

a 47 infociest pre zahrani¢nych novinarov a touroperatorov.

One of the Ministry’s key priorities since receiving tourism
competencies in 2010 (November — December) has been the
amendment to Act no. 91/2010 on tourism. The aim of this
legislative amendment was to encourage the establishment of
tourism organisations and associations for entrepreneurs and
local government, ensuring the efficient and just distribution
of public resources, while avoiding the threat of exceeding
projected demands on the state budget in subsequent years.
The act should contribute to the creation of a complete tourism
product, which will be competitive within the European
environment.

4.3.1. The Slovak Tourism Board

From the 1st of November 2010, the Slovak Tourist Board
(SACR), a subsidised organisation which carries out marketing
activities and the promotion of tourism in the Slovak Republic,
as well as implementing EU programmes focused on the
development of tourism, comes under the MDVRR SR.

The year 2010 brought several key changes for SACR, as well

as several successfully implemented projects. The changes
included the establishment of a new department of strategy

and development, which is tasked with preparing strategic
material for SACR’s complete range of activities as the national
organisation for destination management. In 2010, SACR
implemented several international projects. On the occasion

of the 15th anniversary of its establishment, SACR organised

an international conference on Regional Tourism Marketing
Management in Banskéa Bystrica, with 220 participants from
the tourism sector. SACR organised the General Assembly of
the Bus and Coach Transport Providers Association (RDA) in
Bratislava with the participation of 200 members from around
the world. For the Shanghai World Expo, SACR prepared a series
of presentations about Slovakia, as well as Slovak Gastronomy
Days for Chinese journalists and tour operators. Altogether in
2010, SACR promoted Slovakia as a tourism destination in 42
international events, with 82 presentations and 47 informational
tours for foreign journalists and tour operators.
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V priebehu roka 2010 zrealizovala SACR viaceré propagacné
kampane v zahranici. V sieti ¢eskych multikin spustila

v septembri reklamna kampan, ktorej cielom bolo prilakat
aktivne Zijucich mladych ludi do slovenskych horskych
stredisk. Reklamny spot o Slovensku bol premietany pred
filmom Romaén pro muze a celkovo bolo odvysielanych

822 spotov. Propaga¢na kampan na podporu zimnej

sezény 2010/2011 Zimovacka na Slovensku prebiehala

od novembra 2010 v Polsku, Ceskej republike, Madarsku

a v Ruskej federacii. Dolezitou sucastou propagéacie
cestovného ruchu Slovenska je narodny portal
www.slovakia.travel. Domaci aj zahrani¢ni navstevnici

na portali najdu podrobné informacie o strediskach
cestovného ruchu, ubytovacich moznostiach, doprave, ako aj
o vyhodnych pobytovych balikoch, novinkach a zaujimavych
podujatiach. Priemerna mesacna navstevnost portalu je
priblizne 160 000 navstevnikov, ktora pocas kampani
vyrazne rastie.

Jednou z priorit SACR v roku 2010 bola podpora domaceho
cestovného ruchu. Hlavnym zamerom letnej kampane
Prazdninuj na Slovensku bolo podporit zaujem obyvatelov

0 spoznavanie turistickych atraktivit vo svojej krajine.

Na letnu propagac¢ni kampan nadviazala kampan Zimovacka
na Slovensku, ktord podporuje domaci cestovny ruch pocas
zimnej sezény 2010 - 2011.
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During 2010, SACR organised several promotion campaigns
abroad. In September, it launched an advertising campaign in
a Czech cinema chain with the aim of attracting young active
individuals to Slovak mountain resorts. An advertising spot
about Slovakia was shown prior to the feature film “Roman
pro muze” (A Novel for Men), altogether showing 822 spots.
The promotion campaign for the 2010/2011 winter season
“Zimovacka na Slovensku” (Winter fun in Slovakia) was launched
in November 2010 in Poland, the Czech Republic, Hungary and
the Russian Federation. An important part of the promotion of
tourism in Slovakia is the national website

www.slovakia. travel. Domestic and foreign visitors to the
website can find detailed information about tourist resorts,
accommodation, transportation links, as well as special
accommodation offers, news and interesting events. On average,
there are 160,000 visitors to the website every month, with an
increasing tendency during campaigns.

A key SACR priority in 2010 was the support of domestic
tourism. The main objective of the “Prazdninuj na Slovensku”
(Holiday in Slovakia) summer campaign was to encourage
residents to get to know tourism activities in their own country.
The summer promotion campaign was followed by “Zimovacka
na Slovensku” (Winter fun in Slovakia), which supported
domestic tourism during the 2010/2011 winter season.
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5. EUROFONDY

EU FUNDING
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PROGRAMOVE OBDOBIE 2007 - 2013

MDVRR SR je Riadiacim organom pre Operacny program
Doprava 2007 - 2013 (OPD). OPD predstavuje vychodiskovy
dokument pre ¢erpanie finanénych prostriedkov z fondov EU
v oblasti dopravy. Definuje sektorové zamery, ciele a priority,
ktoré budu spolufinancované z prostriedkov Kohézneho
fondu a Eurépskeho fondu regionalneho rozvoja (ERDF).
Celkova alokéacia pre OPD je 3 845 719 991 eur. Z toho
prispevok z fondov EK je 3 206 904 595 eur a 638 815 396
eur je povinné narodné spolufinancovanie, vid’priloha str. 59.
Ku koncu roka 2010 bolo v OPD schvalenych 19 projektov
(bez technickej pomoci), z ¢oho boli Styri velké nad
50mil.eur a 15 malych do 50 mil. eur. Okrem toho bolo
implementovanych a zakontrahovanych dalSich pat velkych
projektov, ktoré boli v procese schvalovania EK.

Vel'ké projekty st nosnou ¢astou implementacie OPD. Pre
tieto projekty, ktoré schvaluje EK, je naplanované Cerpanie
az 85 % z celkovej alokéacie. Do konca roka 2010 bolo

do EK predlozenych 9 projektov. Styri sa tykaju Zelezniénej
infrastruktury, Styri cestnej a jeden nakupu kolajovych
vozidiel pre ZSSK.

Malé projekty su schvalované na narodnej trovni do 50.

mil. eur. Ich podiel na celkovej alokacii je zhruba 13 %.
Predpoklada sa, Ze v rdmci tohto programovacieho obdobia
bude realizovanych 24 az 26 projektov. V roku 2010 sa
schvalilo pat takychto projektov.

5.1. CESTNA INFRASTRUKTURA

Cesty

V roku 2010 boli za pomoci EU fondov implementované
viaceré projekty tykajuce sa vystavby cestnej infrastruktiry.
ISlo o vystavbu novych Usekov dial'nic, rychlostnych ciest

a ciest |. triedy, ktoré prispeli alebo v budicnosti prispeju

k zlepSeniu dopravnej situacie na Slovensku.
Najsledovanejsim projektom bola vystavba dialni¢éného
useku D1 Sverepec - Vrtizer, ktory zacali motoristi pouzivat
31. méaja 2010. Sprevadzkovanim kritického Useku D1 sa
vyrazne zlepSila dopravna situacia v meste Povazskéa Bystrica
a spojil sa dialniény tsek Bratislava - Zilina. Na Gseku

v dizke 9,6 km bolo vybudovanych 27 mostnych objektov.
Dominantnym objektom je Mestskéa estakada premostujliica
Povazsku Bystricu vo vyske 30 m.

Dalsim usekom, financovanym z fondov EU, bola &ast
dial'nice D1 na vychodnom Slovensku. Usek Studenec -
Beharovce (3,3 km) bol odovzdany 7. jana 2010. Okrem toho
bol finan¢ne refundovany uz postaveny Usek D3 Hricovské
Podhradie - Zilina Strazov ( 6,9 km).

PROGRAMMING PERIOD 2007 - 2013

MDVRR SR is the executive body for the 2007 - 2013
Operational Programme Transport (OPD). OPD represents a key
document for the drawing of EU funds in the field of transport.

It defines sectoral objectives, aims and priorities, which will

be co - financed from the Cohesion Fund and the European
Regional Development Fund (ERDF). The overall allocation of
funds for OPD is EUR 3,845,719,991, with EUR 3,206,904,595
as contributions from European Commission (EC) funds and EUR
638,815,396 as compulsory co-financing by member states,
see Annex, page 59.

Towards the end of 2010, 19 projects were approved under OPD
(without technical support), with four large projects worth more
than EUR 50 million and 15 small projects worth less than EUR
50 million. This is excluding another five large projects which
were implemented or contracted and were in the process of
being approved by the EC.

Large projects form the backbone of the OPD implementation.
These projects, which are approved by the EC, are expected to
draw 85% of the allocated funds. Until the end of 2010, the EC
received 9 projects. Four of them deal with railway infrastructure,
four address road transportation infrastructure and one project
involves the purchase of rail vehicles for the Slovak rail operator
ZSSK.

Small projects up to EUR 50 million are approved at the

national level. They represent around 13% of allocated funds.

24 to 26 projects are expected to be implemented during this
programming period. In 2010, five projects were approved.

5.1. TRANSPORT INFRASTRUCTURE

Roads

In 2010, EU funds helped to implement several projects
involving the construction of road infrastructure. This included
new sections of motorways, expressways and 1st class roads,
which helped or are expected to help improve the traffic
situation in Slovakia.

The most visible project was the construction of the D1
motorway section between Sverepec and Vrtizer, which was
handed over for use on the 31st of May 2010. The traffic
situation in the town of Povazska Bystrica was substantially
improved with the completion of this critical D1 section which
connected the Bratislava - Zilina motorway section. The 9.6 km
section included the construction of 27 bridge structures. The
motorway bridge forms a dominant object, bypassing PovaZska
Bystrica at a height of 30m.
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V oblasti rychlostnych ciest sa v roku 2010 dokoncila
vystavba Gseku R1 Zarnovica - Saovské Podhradie. Prva
stavba tohto Useku bola odovzdana do uzivania v roku 2009,
druha v januéri 2011.

5.1.1. Projekty vo vystavbe

V pripade rychlostnych ciest sa zacala vystavba Useku R4
KoSice — Milhost, ktora bude financované z eurofondov.

Pozornost sa venovala aj cestdm I. triedy. Vo vystavbe je
druha a tretia etapa severného obchvatu Trnavy a cesta I.
triedy |/67 Poprad - Kezmarok.

Ministerstvo v spolupraci so Slovenskou spravou ciest
(SSC) pripravilo aj projekt na odstranovanie nevyhovujucich
technickych parametrov na cestach I. triedy. V roku 2010
SSC zacala pripravovat zZiadosti o financie z eurofondov

pre projekty, ktoré je mozné zacat realizovat v roku 2011.
Ide o projekty: 1/50 Zvolen - Neresnica, mimouroviiova
krizovatka, /68 Pre3ov - Skultétyho - ZVL, 1/59 Dolny
Kubin - hranica okresu, pruh pre pomalé vozidla, I/11
Cadca - prelozka cesty. Zaroveri sa zacala priprava projektu
Odstranovanie nevyhovujucich technickych parametrov

na cestach l.triedy (Il) vyberom vhodnych usekov

a posudzovanim potrebného rozsahu prac na jednotlivych
usekoch.

V roku 2010 bolo schvalené financovanie vystavby tychto
projektov: 1/68 Mnisek nad Popradom - §tatna hranica,
obchvat Galanty, Il. faza, schvalena bola tieZ rekonstrukcia
viacerych Usekov ciest l.triedy.

5.2. ZELEZNICE

Minuly rok sa hlavné aktivity stvisiace s modernizaciou
a vystavbou Zelezni¢nej infrastruktary sustredili v 1. prioritnej
osi OPD - Zelezni¢na infrastruktura.

Projekty boli zamerané na pokracovanie modernizacie
zeleznicnej trate, ktora je sucastou prioritného projektu
TEN-T ¢. 23 a Paneurépskeho koridoru V od Nového Mesta
nad Vahom po Belusu a Gseku od Ziliny po Krasno nad
Kysucou. Z prostriedkov OPD je modernizovana aj zelezni¢na
stanica Zilina Teplicka.

V prioritnych osiach ¢. 3 a 4, ktoré su zamerané

na infrastruktiru intermodalnej prepravy, konkrétne

na vystavbu terminalov intermodalnej dopravy

a infrastruktiru integrovanych dopravnych systémov

v Bratislave a KoSiciach, sa vystavba zatial nerealizovala.
Pokracovali prace na priprave projektov a priprave projektovej
dokumentacie.

Another section financed from EU funds was a section of the
D1 motorway in Eastern Slovakia. The Studenec - Beharovce
section (3.3 km) was completed on the 7th of June 2010. Apart
from this, the already completed section of the D3 motorway
between Podhradie and Zilina Strazov (6.9 km) was financially
refunded.

In terms of expressways, the Zarnovica - Sasovské Podhradie
section of the R1 expressway was completed in 2010. The first
part of this section was completed in 2009, and the second in
January 2011.

5.1.1. Projects under construction

The already launched construction of the KoSice - Milhost
section of the R4 expressway is expected to be financed from
EU funds.

Attention was also paid to 1st class roads. The second and third
stages of the northern bypass of the town of Trnava, and the
/67 1st class road between Poprad and Kezmarok, are under
construction.

Ministry also prepared projects aimed at removing unsatisfactory
technical parameters on 1st class roads. In 2010, the Slovak
Road Administration (SSC) began preparing EU funding requests
for projects which could be implemented in 2011. This includes
the following projects: the I/50 Zvolen — Neresnica interchange,
I/68 Predov - Skultétyho - ZVL, the /59 Dolny Kubin -

regional boundary crawler lane, 1/11 Cadca - road extension.
Preparations also began on the “Removing unsatisfactory
technical parameters on 1st class roads (ll)” project, with the
identification of relevant sections and evaluation of necessary
works on individual sections.

In 2010, financial contributions for the following projects were
approved: |/68 Mnisek nad Popradom - state border, and the
Galanta bypass, 2nd phase. The reconstruction of several other
1st class road sections was also approved.

5.2. RAIL TRANSPORT

Last year, the main activities related to the modernisation and
construction of railroad infrastructure were focused under
priority axis 1 of the OPD - railway infrastructure.

Projects were aimed at the continued modernisation of the rail
route between Nové Mesto nad Vahom and Belu$a, which is part
of the no. 23 TEN-T project and the Pan-European corridor, and
the Zilina - Krasno nad Kysucou section. OPD resources were
also used to modernise the Zilina Teplicka railway station.

So far no projects have been implemented in priority axes 3
and 4, which focus on intermodal transport infrastructure,
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Projekt ZSR, Modernizacia trate Zilina - Krasno nad Kysucou,
je sugastou modernizacie zelezniénej trate Zilina - Krasno
nad Kysucou - Cadca - §tatna hranica s Polskou republikou.
Tvori sucast Paneurépskeho koridoru VI na izemi Slovenskej
republiky. Tento projekt sa realizuje bez rozdelenia na etapy.
K 31.decembru 2010 boli ukonené hlavné stavebné

prace v rdmci vSetkych stavebnych Usekov a 18,9 km tsek
dvojkolajnej trate (zahfiajlci zriadenie novych kolaji ¢.1 a 2
spolu s trakénym vedenim, zabezpecovacim zariadenim

a suvisiacimi objektmi) bol odovzdany do pred¢asného
uzivania. V rdmci modernizacie bolo okrem novych

kolaji vybudované i nové trakéné vedenie, oznamovacia

a zabezpecovacia technika. Pre cestujucich boli vybudované
nové nastupistné hrany spolu s modernym informacnym
systémom, ako aj bezbariérovy podchod pre cestujlcich.

V rdmci zmiernenia dopadov Zelezni¢nej prevadzky na okolie
boli v celom useku vybudované protihlukové bariéry.

Projekt ZSR, Modernizacia Zelezniénej trate Zilina -
KoSice, Usek Liptovsky Mikula$ - Poprad je zamerany
na dofinancovanie projektovej dokumentéacie pre
modernizaciu uvedeného Useku Zelezni¢nej trate.

Projekt ZSR, Zilina Tepli¢ka, zriadovacia stanica, 2. stavba,
2. etapa sa sustreduje na vlakotvorné a zriadovacie ¢innosti
zo sucasnych piatich zriadovacich obvodov do jedného,
situovaného v novej lokalite Zilina Tepli¢ka.

Ugelom projektu 7SR Modernizacia Zelezni¢nej trate Nové
Mesto nad Vdhom - Zlatovce je modernizovat technicku
infrastrukturu trate na predmetnom useku, ktory je stic¢astou
eurépskeho Zelezniéného koridoru €. V. Najvyznamnej$im
pokrokom v roku 2010 bolo ukonéenie razby Zelezni¢ného
tunela v ramci trate.

Projekt ZSR Modernizacia zelezniénej trate Trendianska
Tepla - llava - BeluSsa modernizuje technickl infrastruktaru
trate , ktory je ako sucast eurépskeho Zelezni¢ného koridoru
¢. V.V roku 2010 bola ukon¢ena modernizacie Casti trate
Trencianska Tepla - Dubnica, stavebné prace prebiehaju

na Useku Ladce - Belusa.

Minulé programovacie obdobie

Z predchadzajuceho programovacieho obdobia 2004-2006
boli v roku 2010 v realizacii dva projekty: vystavba dialnice
D1 Mengusovce-Janovce (Usek bol uz sprejazdneny)

a projekt Technickéa pomoc pri priprave dopravnych projektov
na Slovensku (dofinancovanie projektovej dokumentacie pre
projekt Terminal intermodalnej prepravy Zilina).

specifically the construction of intermodal transport terminals
and integrated transport systems infrastructure in Bratislava
and KoSice. There was continued preparation of projects and
supporting documentation.

The modernisation of the rail route Zilina - Krasno nad

Kysucou project by Slovak Railways (ZSR), forms a part of the
modernisation of the rail route Zilina - Krasno nad Kysucou

- Cadca - state border with Poland. It is part of the Pan-
European corridor VI in the Slovak Republic. This project is being
implemented without separation into stages. As of the 31st of
December 2010, main construction works were completed on
all sections and together with the 18.9 km dual track section
(including new rail tracks 1 and 2 with a traction current

line, safety systems and related structures) handed over for
preliminary use. Apart from new rail tracks, modernisation works
also included new traction current lines, and signalling and
safety technology. New platforms with a modern information
system were built for passengers, including a wheelchair
accessible passenger tunnel. Noise barriers were built along the
entire length of the section to limit the impact of rail traffic on
the surrounding environment.

The modernisation of the rail route Zilina - Kosice, Liptovsky
Mikulas - Poprad section (ZSR project) is aimed at the
additional financing of supporting project documentation for the
modernisation of the railway section.

7SR project, Zilina Teplicka marshalling yard, 2nd structure, 2nd
phase focuses train formation and marshalling activities from the
existing 5 marshalling districts into a single district, located in

a new location in Zilina Tepli¢ka.

The aim of the ZSR project Modernisation of the Rail Route
Nové Mesto nad Vahom - Zlatovce is to modernise the route’s
technical infrastructure along the given section, which forms

a part of the no. 5 European Rail Corridor. The most important
progress made in 2010 was the completion of the drilling of the
railway tunnel on the route.

The ZSR project Modernisation of the Rail Route Trenc¢ianska
Tepla - llava - Belu$a is aimed at modernising the route’s
technical infrastructure, which forms a part of the no. 5
European Rail Corridor. The modernisation of the Trenc¢ianska
Tepla - Dubnica section was completed in 2010, while
construction works are ongoing on the Ladce - Belusa section.

Previous programming period
The following two projects from the previous programming

period 2004 - 2006 were implemented in 2010: the
construction of the Mengusovce - Janovce D1 motorway
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5.3. DOPRAVA A SLUZBY

Na zlepsSenie poskytovanych sluzieb v Zelezni¢nej osobnej
doprave je z eurofondov zamerana 6. prioritnd os OPD. V osi
je realizovany Projekt obnovy parku Zeleznién\’/ch kolajovych
vozidiel ZSSK, a. s., v ktorom je planované zakupenie novych
elektrickych poschodovych jednotiek, medziregionalnych
motorovych jednotky, vozidiel primestskych poschodovych
jednotiek, atd’ Prva elektrickd poschodové jednotka zacala
pravidelne jazdit na trati Nové Mesto nad Vahom- Zilina-
Cadca v decembri 2010.

5.4. STRATEGIA OPERACNEHO
PROGRAMU NA ROK 2011

Medzi hlavné ulohy na rok 2011 patri priprava navrhu

na realokaciu finanénych prostriedkov a zmenu OPD. Dal$ou
prioritou je spolupraca s prijimatelmi (NDS a.s., ZSR, ZSSK,
SSC,) priprava Ziadosti o nenavratny finan&ny prispevok, aby
boli véas a v pozadovanej kvalite predlozené na schvélenie
Riadiacim orgdnom alebo pri velkych projektoch nad 50 mil.
eur Eurépskou komisiou.

V cestnej infrastruktare je hlavnou Ulohou a stratégiou
rozbehnutie vystavby usekov D1, ktoré mali byt pévodne
financované z PPP projektov. Ide o useky D1 Janovce

- Jablonov, Fri¢ovce - Svinia, Turany - Hubova a dalSie.
Celkova dizka novopostavenych dialniénych tsekov

z eurofondov, bude zavisiet od objemu prostriedkov, ktoré
budu k dispozicii a od vysledkov rokovani k realokaciam
finan¢nych prostriedkov.

TaktieZ sa pracuje na priprave Usekov rychlostnych ciest,
ktoré maju byt financované z eurofondov. Pozornost je
venovana aj cestdm prvej triedy, v ramci ktorych sa v roku
2011 ocakava implementéacia projektov v Galante, Zvolene,
Trencine PreSove a na Kysuciach.

V Zelezni¢nej doprave je pri vystavbe infrastruktury v roku
2011 v plane rozbehnutie modernizacie Useku Zelezni¢nej
trate Zlatovce - Trencianska Tepla. Taktiez sa pripravuje
projektova dokumentécia pre dalSie Useky na koridoroch,
ktoré sa budu realizovat v nasledujucich programovych
obdobiach. V oblasti intermodalnej dopravy je stratégiou
MDVRR SR vystavba terminalov intermodalnej prepravy,
prioritne v mestach Zilina, Bratislava, KoSice. Infratruktura
integrovanej dopravy zahfna prvé fazy IDS v mestach Kosice
a Bratislava.

(the section is already in use) and the “Technical support with
the preparation of transportation projects in Slovakia” project
(additional project documentation financing for the Zilina
intermodal transport terminal project).

5.3. TRANSPORTATION AND SERVICES

The 6th priority axis of the OPD aims at improving available
passenger rail transport services. The axis includes the
modernisation of rail vehicles belonging to ZSSK, a.s., which
includes the purchase of new double-decker electric units,
non-electric interregional units, double-decker commuter

train vehicles, etc. The first electric double-decker unit entered
regular use on the Nové Mesto nad Vahom- Zilina- Cadca route
in December 2010.

5.4. 2011 OPERATIONAL PROGRAMME
STRATEGY

The main tasks for 2011 include the proposal for the reallocation
of financial resources and changes to the OPD. Another

priority is cooperation with recipients (the National Motorways
Company NDS a.s., ZSR, ZSSK, SSC) regarding the preparation
of applications for non-repayable contributions, to ensure that
they are submitted on-time and to the required quality for
approval by the executive body, or by the European Commission
in the case of large projects exceeding EUR 50 million.

In terms of road infrastructure, the main task and strategy

is to resume the construction of the D1 motorway sections
which were to be originally financed through PPP projects. This
includes the following sections: Janovce - Jablonov, Fricovce

- Svinia, Turany - Hubova and others. The total length of newly
built motorway sections with EU funding will depend on the
volume of funds which will be available, as well as the results of
negotiations on the reallocation of financial resources.

New expressway sections which are to be financed from EU
funds are being prepared. Attention is also being paid to 1st
class roads, which includes the expected implementation of
projects in 2011 in Galanta, Zvolen, Tren¢in, PreSov and Kysuce.

In terms of rail transport in 2011, alongisde infrastructure
projects there are plans to modernise the Zlatovce - Trencianska
Tepla railway section. Project documentation is also being
prepared for other sections included in corridors, which will

be implemented during subsequent programming periods.
MDVRR SR strategy in terms of intermodal transport includes
the construction of intermodal transport terminals, with

an emphasis on the towns of Zilina, Bratislava and Kosice.
Integrated transport infrastructure includes the first phases of
the Integrated Transport System in KoSice and Bratislava.
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Vysledky hospoddrenia kapitoly z hladiska programovej struktiiry kapitoly MDPT SR za rok 2010
Financial results of the chapter from the view of the programme structure of the chapter of MDPT SR for the year 2010

Kod prog. /

Progr. code

Nézov / Name

VYDAVKY PROGRAMOVO ALOKOVANE SPOLU ZA KAPITOLU /
PROGRAMME-ALLOCATED EXPENDITURES, TOTAL FOR THE CHAPTER

Schvéleny rozpocet
k1.1.2010 / Approved
budget 2010

1424 995 529

Upraveny rozpocet
k 31.12.2010 / Adjusted
budget as at
31.12.2010

1300 376 001

veur/in EUR

Cerpanie rozpoétu
k 31.12.2010 / Actual
drawing as at
31.12.2010

1300 889 965

017 | Podpora rozvoja byvania / Housing development support 0 4040 996 4040 996
01707 | Statny prispevok k hypotekérnym tverom / State contribution to mortgages 0 4040 996 4040 996
053 | Cestnd infrastruktira / Road infrastructure 761770 987 678 390 157 678 385772
05301 | Spréva idrba a opravy ciest a dialnic 70 273 758 82334259 82451 611
Administration, maintenance and repairs of roads and motorways
Sprava, idrzba a opravy ciest I. triedy a dialni¢nych prividzacov /
0530101 Administration, maintenance and repairs of first-class roads and feeder roads 40399231 40305256 40422 608
0530102 Prlprava'a realizécia oprav dlalmc‘ a rychlostnych ciest NDS / 29874527 42029 003 42029 003
Preparation and execution of repairs of motorways and expressways by NDS
05302 | Cestnd siet - vystavba a obnova / Road network - construction and reconstructions 118 545 000 57515 157 57 515 155
0530201 | Vystavba cestnej siete / Construction of the road network 43152093 33914590 33914 590
Obnova technickej zakladne tdrzby ciest a dialnic /
0530202 | Renewal of the technical basis of maintenance of roads and motorways 0 1680891 1680889
Prelozka $tatnej cesty II/ 520 Nové Bystrica - Oravska Lesnd /
0530203 Re-laying of state road II/ 520 Novd Bystrica - Oravskd Lesnd 0 1430425 1430425
0530204 | Severny obchvat mesta Trnava / North bypass of the city of Trnava 0 3190383 3190 383
Moder. a vystavba ciest I. triedy (opatrenie 5.2 OP Doprava) /
0530207 Modern. constr. of first class roads ( measure 5.2. OPD) 75392907 17298 868 17298 868
05303 | Vystavba dialnic a rychlostnych ciest / Construction of motorways and expressways 572952229 484 645 579 484 677 299
0530302 | D1 Mengusovce - Janovce (projekt KF) / D1 Mengusovce - Janovce (KF project) 0 5926701 5881733
0530305 | Dialnice a rychlostné cesty (Statny rozpocet) / 139 414 460 269999 138 271899 081
Motorways and expressways (state budget)
Moder. a rozvoj cestnej infradtruktiry (opatrenie 1.2 OP ZI) /
0530306 Modern. and develop. of road infrastructure (measure 1.2. OPD ZI) 0 1823255 0
Vystavba dialnic (TEN-T) (opatrenie 2.1 OP Doprava) /
053030A Constr. of motorways (TEN-T) (measure 2.1. OPD) 313078 105 125311 384 125311 384
0530308 Vystavba rychlostnych ciest (opatrenie 5.1 OP Doprava) / 120 459 664 81585 101 81585 101
Constr. of expressways (measure 5.1. OPD)
05305 VysFavba vybranej nadradenej cestnej dopravnej infradtruktury realizovana formou PPP/ PPP 0 53 895 162 53741707
projects
0530501 Priprava propktov P?P - spe'qalne sl‘uzby a poradenstvo / 0 3231383 3078035
PPP preparation, special services, advisory
0530502 Projekty PP'PY - Balik 1 '([')ubna Skala - Turany, Tur. - Hubova, Hubova - Ivachnovd, Janovce - 0 49824518 49824516
Jablonov, Fri¢ovce - Svinia) / PPP projects, Pack 1
Projekty PPP - Balik 2 (Nitra - Selenec, Selenec - Beladice, Beladice - Tekovské Nemce, B.
0530503 Bystrica - severny obchvat) / PPP projects, Pack 2 0 839 261 839156
0530504 Projekty PPP - Balik 3 (Hri¢ovské Podhradie — Liet. Licka, Lietavska Licka - Visnové, Visnové - 0 0 0
Dubné Skala) / PPP projects, Pack 3
055 | Letecka doprava/ Air transport and infrastructure 5311027 6491 854 6435032
05501 Zz?bez. prevadzky leF. dopravy a vystayba let. }nfrastrukn!.ry / 5311027 6435032 6435 032
Air transport operation and construction of air transport infrastructure
05504 Mod. a rozvoj infrastruktary le.t. dopravy - opatrenie 1.3.0PZI/ 0 56822 0
Modern. and development of air transport infrastr. - measure 1.3. OP ZI
Tvorba, riadenie, kontrola a implementdcia politik /
07Q Policy development, management, oversight and implementation o BB BEWEE
07Q01 | Podpora riadenia rezortnych politik / Sector policy management support 0 345920 143 145
Studie, expertizy, posudky a technickd podpora v oblasti verejnych prac /
07Q0101 Studies, expert reviews and opinions, and technical support in the field of public of works 0 218709 24657
Rozvoj produkcie a kvality odvetvia stavebnictva /
07Q0103 Development of construction sector output and quality 0 87980 79257
Realizacia vednej a technickej politiky MDVRR SR /
07Q0104 Implementation of MDVRR SR science and technology policy 0 3800 > 800
Studie, expertizy, posudky v oblasti urbanizmu a izemného rozvoja (URBION) / Studies, expert
07Q0105 reviews and opinions in the field of urbanism and spatial development (URBION) 0 3431 33431
07Q02 | Riadenie a kontrola / Management and oversight 0 641 846 598 407
07Q03 | Specializovana statna sprava / Specialised state administration 0 2301323 1955691
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07S | Zelezni¢né doprava / Railway tranport 602729 048 553156 922 553 281 508
07801 | Kombinovana doprava / Combined transport 663 878 206 928 206 921
07503 | Podpora verej. sluzieb - previdzkov. dopravy na dréhach / 149 372 635 172 608 108 172 608 108

Support of public services — operation of transport by rail
07S04 | Rozvoj a modernizécia Zeleznic — ZSSK, a.s. / Railways develompent and modernisation — ZSSK 8949 292 15082 840 15082 840
Obnova Zel. mobil. prostriedkov (opatrenie 6.1. OP Doprava) /
0750401 Rail. mobile means restoration (measure 6.1. OPD) 8949292 3465320 3465320
07S0402 | Modernizacia mobilného parku ZSSK / Mobile park modernisation 0 11617 520 11617 520
07505 | Podpora verejnych sluZieb - prevédzkovanie dréh / 119 498 108 164 309 899 164309 899
Support of public services - operation of railways
Rozvoj a modernizacia majetku Zeleznic /
200 Development and modernisation of the property of the railways HZDIER AW Y e ke
Vystavba a obnova Zel. trati (priorita: paneur6pske koridory) /
0750601 Constr./reconstr. of railway network (PE Corridors) 0 14177998 15422352
07S0605 | Piestany - Nové Mesto nad Vahom (planovany projekt KF) / (KF Project) 0 0 0
Mod. a rozvoj infratruktiry Zel. dopravy - opatrenie 1.1 OP ZI /
0750608 Modern./reconstr. of railway network — measure 1.1 OP ZI 0 1119761 0
Mod. a rozvoj Zel. infrastruktury (opatrenie 1.1 OP Doprava) /
075060C Modern. and develop. of rail. infrastructure (measure 1.1 OPT) 266 169 221 184960499 184960499
Vystavba termindlov intermod. prepravy (op. 3.1 OP Doprava) /
075060D Intermodal. transport. terminals construction (measure 3.1 OPT) 28075914 515290 515290
Vystavba infrast. integ. dopr. systémov (op. 4.1 OP Doprava) /
07S060E Constr. of ITS infrastructure (measure 4.1 OPT) 30000 000 175599 175599

07T | Regula¢né ¢innosti / Regulatory activities 51720517 51441181 52 516 308

07T01 | Riadenie a podpora programov / Management and Programmes support 31718 541 31094 875 31237995
07T0101 | Ustredny organ - MDPT SR / Central body - MDPT SR 20 664 900 18 509 861 18704913
07T0102 | Technicka pomoc MDPT SR (SF) / Technical assistance 0 44212 0

Technickd pomoc (opatrenie 7.1 OP Doprava) /
0710105 Technical assistance (measure 7.1 OPD) 11053 641 12371297 12371297
07T0107 Podpora integrovanej siete regionalnych agentdr / 0 169 505 161785
Integrated network of regional development agencies support

07T02 | Veda a vyskum / Science and research 863 042 572 968 572 968

07T03 | Reguldcia a tatny dozor / Regulation and state supervision 18 097 533 18736 437 19 696 589
07T0301 | Reguldcia dopravy na dréhach / Regulation of railway transport 1582296 1567 356 1552504
07T0302 | Reguldcia telekomunika¢ného trhu / Regulation of telecommunication market 5201199 5151199 5141020
07T0303 | Reguldcia v civilnom letectve / Regulation in civil aviation 2529752 2460 728 3447294
07T0304 | Reguldcia trhu postovych sluzieb / Regulation of market in postal services 415 898 719 898 716 333
07T0305 | Reguldcia vodnej dopravy / Regulation of water transport 1673 899 1684884 1690291
07T0306 | Regulacia cestnej dopravy / Regulation of road transport 6694 489 7152372 7149 147

07T04 | Bezpecnost dopravy / Traffic safety 0 0 0

07T06 | Hygiena a ochrana zdravia / Hygiene and health protection 1041 401 1036 901 1008 756

O0BC | Rozvoj cestovného ruchu / Tourism development 0 118 487 118 479

0BCO1 | Administracia cestovného ruchu / Tourism administration 0 118 487 118 479

00206 | MDaPT SR - Civilné nidzové plinovanie v SR / Crisis planning in SR 27219 16 219 15110

06E01 MDaPT SR - Dopravna a tjclek.omumkacna podpora / 1327756 1327756 1303557

Transport and telecommunications support
Hospodarska mobilizacia delimitovand z MDVRR SR /
06HOC Economic mobil. delimit. of MDVRR SR 0 L IEEE
06HOD | Hospodérska mobilizacia MDPT SR / Economic mobil. of MDPT SR 1526920 1460 920 1460 833
06GOH Aktivna politika tr‘hu prace a zvyé.‘zamest. - MDPT SR/ 0 0 0
Labour market policy and employ. increase
06GOHO1 Stimulovanie a skvalitfiovanie vzdeldvania pre potreby zamestnévatelov a podnikatelského 0 0 0
sektora / Stimulation and improvement of education for the employers and business sector needs
Zvy3enie rozsahu, zlepenie a Sirsie poskyt. dalsieho vzdelav. s cielom zlepsit kvalifikiciu
06GOHO02 s . . o 0 0 0
a adaptabilitu zamestnancov / Further education, qualification improvement
09707 | Prispevky SR do MO - MDPaT SR / MDPaT SR Contributions in the international organisations 582 055 582 055 575 491
Skratky / Abbreviations:
OPD - Operational Programme Transport 57
5

OPD-ZI - Operational Programme Transport Basic Infrastructure
KF - Cohesion Fund
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Struktira vynosov podla krajiny pévodu vozidiel

Income structure according to vehicle country of origin

POZNAMKA: Struktura vozidiel zaregistrovanych v mytnom
systéme sa v priebehu roka men, v priemere v$ak zostdva pomer

medzi slovenskymi a zahrani¢nymi vozidlami zachovany.

Note: The structure of vehicles registered in the toll system changes
throughout the year. However, the ratio of Slovak and foreign vehicles

remains the same.

Zdroj: Statistické zistovanie MDVRR SR
Source: MDVRR SR statistics

Schvdlene a nakontrahované projekty k 31.12.2010
Approved and contracted projects (as of 31 December 2010)

NAZOV PRIORITNE] OSI / Priority axis

ALOKACIA /
Allocation

5%

7

9%

3%

58%

@ I[né/ Other
® PL/Poland @ SK/Slovak Republic

® Ticketing
® CZ/Czech Republic

® HU/Hungary

SCHVALENA SUMA / KONTRAHOVANIE /
Approved amount Contracted amount

% z alokécie / % z alokécie /

Zelezni¢na infrastruktira / Rail
infrastructure

920 878 680,00

% of allocation % of allocation

126 222 693,00 13.71 677 018 099,06 73.52%

Cestna infrastruktira (TEN-T) /
Road infrastructure (TEN-T)

1143 921 733,00

285714 251,00 24.98 373 583 988,00 32.66%

Infrastruktura intermodalnej prepravy /
Intermodal transport infrastructure

120 730 526,00

1689 800,00 1.4 1689 800,00 1.40%

Infrastruktura integrovanych dopravnych
systémov / Integrated transport systems
infrastructure

SPOLU KOHEZNY FOND /

555052 000,00

2740 582 939,00

674 307,23 0.12 674 307,23 0.12%

414 301 051,23 1052 966 194,29 38.42%

Cohesion fund total

Cestna infradtruktura (rychlostné cesty

a cesty L. triedy) /Road infrastructure 871 523 484,00 251 254 786,00 28.83 251 254 786,00 28.83%
(expressways and Ist class roads)

Opatrenie 5.1 / Measure 5.1 616 729 412,00 130 612 039,00 21.18 130 612 039,00 21.18%
Opatrenie 5.2 / Measure 5.2 254 794 072,00 120 642 747,00 47.35 120 642 747,00 47.35%
Zelez.mcr.la verejna osobna doprava / 177 021 134,00 177 021 134,00 100 177 021 134,00 100.00%
Public rail passenger transport

Technickd pomoc / Technical support 56 592 434,00 56 352 375,34 99.58 54731 447,42 96.71%

SPOLU ERDE / ERDF total

43.71%

TOTAL OPD / OPD total

1105 137 052,00
3845719 991,00

484 628 295,34
898 929 346,57

483 007 367,42

23.37 1535973 561,71 39.94%
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Celkové pokrytie verejnopravnym multiplexom (MUX VP)
Public service broadcaster multiplex coverage (MUX VP)

Zdroj / Source: Towercom

Celkové pokrytie druhym multiplexom (MUX 2)
Second multiplex coverage (MUX 2)

Zdroj / Source: Towercom
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- oblast pokrytia “A“ / coverage area ‘A“
- oblast pokrytia “B“ / coverage area “B“

- oblast pokrytia “A“ / coverage area ‘A“
- oblast pokrytia “B“ / coverage area “B“
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